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study of' aspect in lE:nglish are e@ounded preference :us stated for

a fmmework of transformtiona.l case grammar enriohed by certain

hypotheses of genemtive semantics. ,ﬂ' A ma.nalys:.s of predicntion
in English is pmposed and the g'rammatical function 'pred::.ca.tor' )
is informal.‘ly def:l.ned

Chapter II" = »ma.-muxséfion‘is-maae between 'aé';‘séct' and ‘aktionsart!
and’ the sedpe of' reference for the gra.mma.tica.l category aspect is
d.eﬁned in: terms ‘of* sta.gw -in‘the development of an’ event Constraints

are placed on"the" applicatmn of -‘the term* to forms in’ natural languages,
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Chapter_ III - The meanin’g of} the term 'gp event! 15 defined,
Ohapter IV - Prima fa.c:.e ev:.dence 15 presented to suggest there 13

‘a grammat:.cal ca.tegory aspect :I.n Enghsh mahsed as pmgress:we oL

.
Y R

(be + Vigg), aorist [simple] (V) R a.nd perfect:.ve (h.ave + Vn)

.,-’

Ghapter V ; Va.nous dsscmptions of fhe meamng and funct:.on of the
progressive are cons:.dered It is found that it ind.lcates a.n 'ine
comlete activity' a.na fa.’.L'ls wi'bh:.n the scope of‘ the gra.mmatlcal
category aspeot as d.efined in Chapter II,- A dia.chromc study of‘ the _

‘ pmgnessive was‘ found to 'be revealing of its under]y:.ng structﬁre in
- pi‘esent day Enghsh

a. pred.lcator on .

.ngre§sive aspect appea.rs :.n deep structu.re as

: prcpos::.tion, dominating semantic elements tha:b

‘ A;comspond‘-to:th\evdescr.i.ptiop. 3::.nconplete activity' o




Chapter VII = me.oﬁgi;n of’t"‘t‘}'iez"pe:‘x"‘fective ard its z"el.a.tionsh,.:l.p(

swith. the poseessive_ is a.i.eoussed. N Varieus descﬁétiens ofn.ts ‘meaning
and function s.re reviewed, and the question whether the perfeot:.ve

is a tense or an a.spect is considered. It is found ‘that the
perfect:.ve indica‘bes a 'coﬂplete event' and that it fa.lls within

the - scope ‘of the ‘gra'mmat:l.eal category aspect as def::.ne& in Chapter II.

It :.s observed. that the perfect:.ve almys co-oocurs w::.th either the
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e.onst or the prognessive aspect in Englmh never inﬂ.ependent]y.

..................

In deep struetum

emantic elements corresponding to the descript:.on

'complete event‘ a.re subsumed. to a preaicator on the proposit:.on
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vzhere the perf‘ect:we aspeet co~-occurs w::.th the aonst but vahere

the perfect:.ve predica.tor co-occm:'s with the progressive, it bears
el e gt 3,‘2 &
an asymmetnc comma.nd rela.tion to the 'orogressive pred:.cator on the
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propos:l.tion.

Chspter VIII - 'There 'is’s’ suimary of findings on aspect in English

and some a,aﬂitiional points are made,
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Theoretical assun@'bions a.nd points ot’ gxammr

on which the emsuing study of aspect is: based

T4, Theoretical assumptions

The discms::on of‘ aspect which follows utl'.l.‘!ses nV intuitive

knowledge of English grammar, and includes a desorlpt;on of pa.rt of it,

The only Zl.inguistic theory which has explicitly set 'outzto ca.ptu.re
the mtive speaker's interna.’.lised ]gnwledge of' his language is th.e

PRI

theor_y of transfoma.ﬁonal grammar that stems from the mrk of o

Noa.m Ghon'sky (1955, 1957;'1959&; 1959b 1961, 1962, 1963, 196k, 1965,

e 02

G

966 forthcoming, "to appear, and elsewhenr particule:c reference
is made here to 1965 Gbapter 1) The grammat:.ca.l analyses T shall

make are couched in terms of transfomﬁ.oml theory, although the
hypotheses a.'bout hdg\ﬁ.stie struotures tha.t Wlll be presented hem

;In azw natuml language there axe sentences that d:.ffa'

formlly fro;n each other, 'put have the same meaning. Rela.tlonsha.ps

'between such sentences ezl.st in the na.tive speaker's 'compe‘bence' :

"(:i..e? the inteznelised grammgr of his 1anguage of Chomky (1965




prctence to describe compateme in Chomshr's sense. I‘b ws Chox:slq,

a pupi.l‘ of Hanis, who developed a.nd expanded the mtion of tmmformational
grammar in’ the works ‘cited a.'bova. : Ohoxmsky (196a) took w me '
diffemntiation mde by Hockett: (1958 Chapter 29) between 'deep' and
‘surface!: gramma;', the ]ing\xistic theory he proposed relates :

deep 'structures: to: phoneticelly: speci_ﬁed .surface ;structureg vby &

set of. tramformatims. . ‘-Dee‘p'structurea‘az"e gemmted by pbz‘ase' :
structure rules which expand symbols (representing sentence ‘constituents)
by rewriting them as strings- of cons"t:.tuent symbols, The resultant
strings of labelled 'brackettins,s constitute base phrese mrkers, which
like othor phrase markers, may be g-aphicauy represented by tree -

structure diegrams,

The formal pmpértiea»rdf ‘tree structures, and the
constraints on their correlation with rewrite riles, are discussed
byfuccawley»(1v9685);:énq¢\heeda'nb£fhe Bpecified herei: .Certain: :-
relationships wﬁicb-ob’taiﬁ- in tree strustures, and:by implication

within phrase markers ’ are mferred 4o in mis dissertationy —thsy -

are as follaws*and a.m illustra.ted by the tree in'Figure i PN

" where gz and X are nodes in'a tres structyre, ' (2) means'that-zis - -



a constituent of x a.nd thm may or may not be an’ :Lntervening ‘constituent
w such- tha.t w domimtes 2 a.nd x dommtes w.
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v.hem-x"&nd w are nodes of a'tree étructti'é.:; (3) heans: tha.t I

and'w are directly donti.nated by the same- noda, CiOPei Bt i

EERe
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One further relationship ‘that holds betwsen nodss in'a tree is the

Scommand ! rezatiomhip;--"fmt'ﬁ:'e&pucatga.by:iahmk’anx(ngés):'a P

) a‘tommands blAfrdts -does: not domina.te 'b and
R ST if . both: are donﬂnatedby ﬁle ‘same - 8z noda.- ooy




Katz & Fodor (1965) dasor:l'bed 'S aemntic cox:ponent for

a; tmmfomtional grammar T y proposed tha.t semantic rea.d:mga

be assigned to lez!.cal items inserted undcr the termnal mdes of fhe
lexical. categories n.n tb.e base phrase ma.rker, and that thz semantio
inte:prete,ﬁon ‘of: the sentence effected by the opera.tion of .
proj:eaction rules on. thwe readings, Katz & Postal 1 961;) argued

that semantic: interpretation precedes the operationx of" tra.nsformtioml
A rulea, ‘and. thus- deep structure was seén to. be. a samantical'ly
homogeneous Dase w-" contain:l.ng lexical-itens, ==.on which transfomtions
nay-operate to: generate structurally and phonetical]y differlng

surfsge structures,. . (Conversely, surface struotures that are. ::.dnntical
structurally 'a’nﬂ/on_:_ are homophondus. may derive from quite aifferent.
deep. structires,) The 'vi-ég_; of transfornational- grammer-we:have
presented;so far is.roughly that. elaboréted.:upon“'in“chdmk}t (1965)
 pnd what Chonsky ( to appear) calls the 'standard theory'.

Mccawlqy (1968&., 1968b, forthcoming)- and Postal (1968, 4969)
have shovm-that ‘one: ina.dequa.cy of. the: standard theory is that: it .
does not systemtical]y :lncluda mforential indices in; deep stmcturo

and’ therefore ca.nnot hanile co-refemntia.l:l.tymor take account of

cerbain cha.mctexi.stics‘. of rcferents ‘hha.t ha.ve 1inguist:ic s:.grﬂ.f:.cance3 .

ne.ch (1968) pmvid.es ind.ependent support for this cni.ticism of standa.zﬂ
e

“bheo:g ‘by proposing that mtms are :Lntrodmed as pred:.ce.tes on

‘" _raf mntial indim llcca.wley 1968a 1968b 19680 1968& forthcoming)




'syntectical'ly atructured semtic representations to surface structure .
“through intermediate stages. :» *Semantic zepr&enta.t:.ons are of: a.tomo
semantic elements a.na. therefore are not general]y 4n one- to: one coz\- -
respondance with lez:i.cal :|.tems- ‘they have the’ form:of mcm-sive
predicates: on refmtial :l.nda.ces with. vhich ‘they appear in-the;"
ternﬂ.ml nodes’ of la'belled tree ‘structures Lex:l.calisat:.on mg.es

map phonolo@.cal specificaﬁons onto we]l-formea ‘braekettin@ ‘of
semantio” mpreaenta.ﬁom, a.nd this imertion of lex:i.cal itemgicini @
typically follows ﬂle opemtion ‘of "certain transfornntions dut o
precedes others, of .. -Mccawley (19680), Postal’ (1970),~ Iakoff (1969",’1.:-" :
forthcoming),: This’ hypothesis- concerning ‘ths structure of a gzamnar,
known as ! generative semntics' l", is clearly contrary to the standazﬁ.
theory hypothesis’ acqording~_to the standard thecry: the insert:.on‘
of-lexical ‘items' precedes both'semantic :interpretéti‘on-fmﬂ‘ thg "
operatidn~of“axvi'fl'§;§formtions;‘* L ’
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I accept ‘in principle: that ,generative. semnt:.w “ds-of
s@er.lor dascrj.ptive aﬂ.equacy to the theory so hotly and missppropriately
d.ei'ended by Katz: (1970). Hawmr, like'Katz (41970 p.21,.7) I see
difficulties :.n inposing consh'aints on: the domain ofl any:

lenca.lisation nJ.‘Le. Eo a.void. this diffimxlty, ai.nce I do” mt G

ha.ve the time or spaee to ttempt an solution, I have 'baken the

pra.ctical step of" repmsentmg semantic elemeuks as bun&l& of:




. Whors "F_" is a-g'mn foaturo, and "e? indicates a valus of either.

Y sore., “ Despite the notational conm;aiotion I-beg the reader to
bearinmnd. tha.tIdonot inten&thefeaturesinead:bundletoba .

. interpreted. as: mem‘bers ofuﬂan 'arbitrazy set, but as constituents of
labelled. brackettings. v Lmust say something,‘-l‘ié;t‘, aboutthenames :
‘given to features o . They- are deeeripfive‘terms--agsi‘gne&’on ‘a‘.’-' L
commonsense ad hoo ' basis end serve 4 memmm.c purposes:. 'but they -
could, from a theoretical point of v:lew, equal]y well be: Iep]aced by
constant ‘integers for: the purposes of 'ﬁnntification.' = No ong, so

far as I kriow, has: proposed a definitive- set -of. ‘semantic. mprwmta.tiom

for any language, “and T queation the possibility of in fant doing so .

To conclude this Section, I shall briefly prwen;t the
assumption made in ‘this dissertation that-a ‘transformational Case
granmar has superior descriptive adzquacy over other lci.nds ‘of
‘l:ransforma.t:.onal gra.mma.r, such asthe standard- theorys, in def:l.ning
the:rgles of- NP within the sentence. - The-role of - the: refemnt of an

NP in e sentence mth respeet to:the avent ‘referred:to in tha:b
sentenae ‘has.- linguistio sigzifica.nce, ani will be’indicated in
various: ways~in~diffemnt languages. In the surfa.ce structuxe of
Eng].iah “the - mle of NE’ is 1ndica.ted, unﬁ.em certaln conﬂitiom, by

a- prepositi.on pmceding NP, or in one case by a: sufﬁx’ta its ‘head

noun;: Standard theory’gramma.rs fa::.l to vcapture the mle of an, NP

in: ‘an: explioit way, ‘and :l.nstead assign NP A gz-ammatical functzon ‘such

es 'suba"eot ofori 'ob;je' 3 »y_f'» which s aetemimd Ly it place in




:l.na.dcmmcy is exa.cezba.tcd by: the fact that cortain fumﬁ.ons are
:ldentified 'by la.be]s becauso of the: imposaibility of othemise
defimng them, . Andarson (1968a) -and: F:Lllmore (1966 1968a) pointed’
out: thisg - incons:.stenmr in the standard. theory and: claimed that

the notion-of: -the gmmmtioal fumtinh of. an NP/diacussed by, Chomsky
wes e quite st@arﬁcial ma.ttu- and: tlat sud), gramtical f‘unct:.ons
should be: assigned by ‘hransforma.tion (cf Fillmore (1968a .33 ££.)).
They proposed :mstead tha.t the :Tole bf NP shou d be chardcteriséd - 'L
in-the base:by.desp. Gase*c'a.tegoriea,i sisters:to the verb; and:in :
grammars: oft English:at lea.st directly: domim.ting a preposn.tion and
an NP, or in certain cimumtances ‘& Tecursive Sinods: (et Fillmore
(1968a Do) )aiv s 1 o0 u i et e e i

Only.a uﬁted-.;-numberx of: Case categories- are: referred to
in this dissertation, theyave: .. Agentive-(A), Objective. (0); end
Locative (L), .- The term Agentive 48.8elf=explanatory..: -The. tern
Objective comes from:Fillmore:-and symbolisesf-»theuse.ma?nticallyﬁ :
un_parked:Case x(i*.'o.»the. Pmp mode: it: dominates:is-semantically void,
see below).,, ..... T use tha “tern Locative: to oovar spa.tial, tenpora.l and
abstrant Joce.t:.on, e.nd it therefore includcm Fillmore's ‘Dative Gane;j:. -

Andezson (1968a. 1969, for'l:hcoming), Iwons (1967, }1968!:).

dis'hlnntiom between these 'l:hree kinis *of 1ocation results from the

featm-es of the ONPw&u.ch 'the Loee;t:.ve dominates rather than from the
True Gase subca.tegor.les ofcthe ’Icca:biva are such

es: the Illa.tiva, the Allative, the Ablatlve, the Iness:.ve, etc.

each ‘of vﬂlich‘is identifi f 'by-'khe preposit:mml fea.tures that ocour in




’and tha.t Case macs in existmg Case: gramma.rs are aimly convenient
cover tems. If I ‘am right then in an adequa'be gra.mmar of Eng]ish

the role of NP can be chmcterised byla: prepositioml predicate
having NP.as. :l.ts argument(gf Becker. & Aros: (1969) ), ‘and:-the .
restﬂ.ting phmse markar muld look: ver.'y much:like some. of the' phrase
markers proposed. by I.e.koff (1965) ‘and by: genemtive seman‘biciats
since, - :_Gun'fent;Case;'grammars;zmuld then:be. seen:to.be wenkly = °
‘equivalent. to & more powerfult mdsl, : Alﬁhénighf‘it would.bequite ey
compatible:.with proposals I shall make Bubsequently, +this- suggeation
is not taken up in:the:present:dissertation because of:lack of t:i:me and
-space:.. Case'nodes are postulated- just as. described:above; sist;:m
to the vérb under S, ‘directly dominating sisterPiep and NP nodes.-

In- the"dissertationiwhich follows, base phrase: markers
contain Case nodes, and thelr terminsl ga,tegory~‘nc;des"do;ninate:~
-:samemtiof'eatures; I.cxical item"?&?e assumed to’?h‘fSuwtiﬁted for
the latter (which are convenient notations for labelled t brackettings
of sema.ntic elemenﬁ) 'by the operation of: lexicalisatzon m]as.
Texicalisation: may, howerver, be’ preceded by transformtional ‘rules,
:Perms ,:l:yi.ke‘_.g.'tmx_;sf_oma._ﬁ.onf 'surface stmcture' : 'tmderlying structure’,
.eto, mavé!fheii usual Apjncation, “for- insta.me a transfo:mat:.on
:;a.daoins,.pemutes, su‘bst:l.tutcs or dalotes symbols or substzings ‘ot
:Bym'bols wiﬁin a atring of symbols for the constituent elements.:

=a:b the termina.l,nodes of trec structm'es (J.l.e. phra.se mrkers).




I.ii. . Points of gremmar:

N SRR G e T

. -];'rom*-the*fiﬁe of Plato there has been close. as'ésoiation
"Ebehlcen some of tha terms and notions of grammatical theory and of
f?predicate logic,. Recently, Bach (1968), Pillmore (1968b), lakoff
(1969, forthooming), MeCawley (1968& -4968b, 1968¢, 19684, forthcomins)
j;have disoqssed gra.mmtice.l stmctm:ea in‘terms. of modified predicate.
3 logi.c. ‘THe dopexﬁé‘“jrﬂms’i?scri‘be_ﬁ by Gedfman{4965); 5~ Hays- 61961;),
Herj.ngar (1967).and lately Anderson (1970) aro quite similar in
Bome regpects to predicate system. ) Alf.hopg:}mfom;lised\ a;nd as yot
i unpmven, suoh attenpts a.t desorib:l.ng Jd.ngtnstic competence look
; prom.sing ' I montion this since soms of ﬂae notions conta.med :l.n thc
following discussmn are diluted derivatives f:mm system of' predicate
logio; however, they camnot as they statd be defined within any such
‘system, and’ 4 shall therefore’ explicate the terms I use so that the’
aiscussion will stand, so 'far as ia’ ‘reascmable, ‘independently.
Iyons (1966}1:.221) ergms quite convinoingly that the
1ctl.cal olass of ad;]eotives ani ‘the’ de.cal ohss of‘ verbs-are
"both inclndca. :I.n the flmctioml olass of gra.mmatical o'b;iec‘bs vhich




& featu!m [cc’m 1, where. c:indieates a value of. eithem +: or =, ‘
'But Chomsky (f@amng) points out thaat predicativa nominals

“partition aeco:ding to tho same fea.ture classiﬁcation, cf

;7)&,_.‘8-.-:

- ,..’-;_-'b‘.
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Tedis ‘being .8- ~huro. i , i [*mﬁn]

GO an Ted, 'be a hm. ;:'_,_A;L Sl
Robert pemuaded Ted to be.a he:m. A R s D

P

: 9) v
B.’

Ce

,‘~1.9.). &

" Eipheria 1 a.virsln. ST T S askive]
. Oome on Euphemia, be'a virgl.n '
‘s Bartram pemuade& Euphzmie. to'bea’ virgin.

S 1

I ‘believe that g 1eo;gs 15 a 1ion. [ - act:l.va]
. I perauaded felix leonis to ba a lion. '

. Come on, be a Jion fe]:l.x leon:ls o

B L SV

Dav:ld :ls be:l.ng a uon.. v [+ ective]

] I persua.dcd Dav:l.d to 'be & lion. _

COIDG' on, be a. ]ionDavid. e




léﬁbal’cdteg'drlés'; A second reason for Chomsky'a oconolusion may -
ea pro'blem of 'beminology- ¥ in tha ea.rliat olassical ‘tradition::
é tern 'verb' was used to desorlbe the g:ammatica.l funotion we hu
ermed: 'pzedicator' and this applice.t:.on ofs 'verb' haa continued
n'some tra.ditional style grammrs up to- the pmsent day, moreov N

his use of: the term:'verb! has been adopted*by, :for imtance
1lmore (1968a 1968b) to denote ‘the function of ad;]ectives >this

‘usage seems. to ‘mes uﬁ.s]eaﬂing and imppmpriate ard it is- inhihiting,
sto extend the 'scope-of‘the term 'verb' yet further to include nouns
a8 welly . Tt seems‘to’ me quite poasible that: this termimlog;l.cal%

chaos had some bearing on: Ghomslw's comlusion. CThis we ean T reject
while acdepting his’ argunent that nouns as well: ‘a8 ‘adjectives and

' verts partition according to the feature [e active] and using it as
evidence that nouns too funotion af predicators; &t least in English,
We shall bye-pass: the “problem of fomaJJy defiring the gramma sl
function predicator within the modsl of gramar presented here |
Just as we. bye-passed the-problem ofdefining Cases, but henceforward
we shall éss@e that ‘the gm.mma.tieal ﬁiﬁction predicator may be

expressed by any ome of the major lexical categories verb, adjective




kof the- 1exical itcn tha.t realiees the predicator, an alniliary, typical‘ly
the ‘surface verb bo (see Ananrson (forthcoming), Pagh (1967), Darden (1969),
Iwons (1966)) is intmducea 0 can'y such infle:dons. Predioaﬁive
‘adjeotives a.nd nond.nals ‘both com’bina with be® e.nd 80, for insta.nce

:doa the passive of a vez'b. It is chara.oter:latio of verbs to+

vpnedicate, but this dos not confliot ‘with thcir occm'ring ‘a8 argumonts
:when a ver'b :hmot:\.ons as an argumnt it assums thc mminal form
traditionally ca.lled the gecnmd A.ddectives may’ a]so fumtion as’
‘arguments if i'the‘y”-'asg'um'e'm'nﬂ.nal'form; ‘‘there are: several different

woys in-which thismay be.a’ééonpli‘fshe‘d and they need not concern us

here.”  Vie camsuitarise these different grammationl functions-of-the-

three major leﬁ.cal categories in the following woy:

. Members:of -the lexicel categories of adjectives, verbs,
éhd noutis, may funotion as predicators if they are in
© predidative form ‘of they may fundtion es ergumemts -

1f-they are in nominal form,

S4B e I f RTINS

It vas suggested in ‘bhe previous Section tha.t gxmumtical

cases may lv'entually 'be d.cscri'bed in tems of the aema.ntiw of a

preposi'bional prea:l.ca.te that has NP as its argument (cf. Becker & Arms
(1969)), but for the preaent d:l.scusa:i.on I shall not consider the

gra.mma.tinal Gase to B am]ys g this way. ‘T take it that

: those categm'lw‘ dominat:.ng » a.nd a preposiﬁ.on




has role plqying arguments with the roles represented 'by Case
;oa.‘bego:d.es., Hem:e the argument of a predicetor will be assumed

‘to comsist of a case domimting a prepositioml phrase. In support
‘of this asaumption s the faot that 3P has alvays been regarded

as endocentric on N, ami f\n'themore some gramar.lam hold that NP
includes prapositions as fea.tu:res, ef. Postal (1966) and Jaco‘ns &
‘Rosenbaun (1968 Ghapter 17) If we rega.:d such pmpositional o

fea.tures as indica.ting the role of NP a.nd that is the view held in
this dissertation, then we arrive at the assumption stated above,

that each argument of & predicator consists of a Caaeﬁ‘dommting

a prepositlon sister to NP whioh in turn dominates N,

. Fillwore has.up to.now (of, Fillmore (1970)) assumed that
the semantic component of the grammp will be intexpretive; his view
-of .lexical insertion is therefore in line with that of Standard
Theory rather than that of generative semantics, Flllmore (19689. 0.27)
suggests that the lexical insertion of "verbs" into teyminal strings
of the base is éffected by zg;tching the Cese frame of a lexical
entry with the Oaseframespeoified by the base. He later suggests
(1968 £.387) that lexical entries might, in part, be of the

“44)y (BEEAK. S el




12) Pmdicator Pl
B Ob;)ecﬁva

13) Pmdica.tor ~ o
. Objeotiva, Instrument

114-) Predicator , L
; Gb:]eot:l.ve, Instr\ment Agent .....

T ERR TN
: SR

A generalised stmotmal dwcr.iption stating the condi'bions for the
insertion of 1e:!.cal items under the predice.tor fumta.on might be

15) Predicator
I caaei(..., Case )

where n'is & finite mmber, ' ‘This'means in effect that & sentence’
consists at least'in part of an f-Gase predicator: a fact which 4s” -
indapendent of onefs’ pos:!.tion wi'hh respect to’ inte:pretive or’

genemtiva semnt;lcs.

" Now consider’ the atrioture’ of the followitig senténdes:

16)%‘3@&" P“n's
18)Thecatis black

19) The ca.t is a me.'l.e.

20) Ths cat is in the garden.




©47%)... Predicator:: .{is lost) e : -

;;deeq‘-?ive [thé ‘cat]

48%) Pmdioator [:ls black ]

' S Gb:)ectivo A:fthé'ca;.t]‘ :
191) : Pzedicator [is a male]
. o Objective [the cat]

" 200) Predicator [:Ls in the garden]®
h S Ob;]ectiva . [the cat]

¥ o=

It is of interest to disouss the su‘batmcture of t.ha Predicator in

these sentences. ' In (16') it is a verb, in (17') it cons:.sts of a
copula be together vzith a dsvarbal addeotive, ana :Ln (18‘) it consists

b A

of a copula. be together wi‘l:h an ‘a.ddeoh Ava. ' I suggest that :Ln both

(19’) and (20') the Predica‘bor consista of a copula be togather with

a. Oase, s:ane :l.t ms a.rgucd above that every NP :i.s donﬂ.nated. by a

(predicator) is quite mvolutlomry, A on the other hand it defea.ta




r2q) ,;r..';_cats are animals,
faliemies o "b."i;:i.'Pel:l.x domtious 18 ‘2 member. of the gems, felix.

: "‘-f{?:béﬂ'ﬁvtlﬂ? mother 48 ons’ of o Pmnts R et
e da A ta.blo s a useful obdect.
e i.Felix is & oa‘h.
o I S f;'-.Theca.tis amale.
i 22)a.HAmﬂ.balie ’the léadgr;
b Bcauty is truth.
g ""snhmz-t;z is the men T love,

predicative nominal - (No known mtlnal languages make a distinotion
compa.mble to ‘the setvtheoretical distinc'd.on between the relation
‘nember of* and the relation 'su‘bset of', cf, McCawley (19685. P.146).
Furhhezmm, the notion of plural'i.ty in natural ]anguages ]ac]m ‘direct
ana.loy in set theory, i.t does not match with notiom of ind:!.vidua.‘ls
“and sets,) The differing Bpeoifidation of "Felix" in (21e) and

"cats"- :Ln (21a.) is entirq]y '1m1evant to the locative relationship
between sub.ject a.na. predieative nondmls The 1oca1:l.ve role of

the latber is‘ sometimes revealed’ in urfa.ce structura, c.g.




__nLa_n, Pel_-lx :ls a. cat Insoma languages the :Loce.tive role of ﬂw
predioative nominal my 'be indica.ted by a preposition or some equivalent
for emnple in Ueltio la.nguagea thc sezrtence I anm a man may be tra.m]ate&

e.stheequimlentofIamingmninIﬁsh T&méam fear,or
Ge.elic'ﬂxa.ni."mmdhuine forIa.minfa) inWelsh_'_R_wxf_m
ddyn, In Swahili the predica.tive nond.nal my have the locative

prefix yu 6.8 Jum. m baham YJuma Iocative”sailor'

"Eq\mtive' '.sentences]iko those.of (22) perhaps represent
a special case-of. 'chara.cterising' sentences,- name]y that in. which
the subject nomiml :Ls co-mferenﬁal with the pmdicative nominal,
'Chaxacteﬂsing sentenpes may be repmented by the relation
.24)  :Sibjeot Nominal. (C Predicative Nominal -

'Equative' sentences are:the case where: the relation (24) holds

togeth‘ermithg.the, relation qonoues et o




Figure 2

The u:nderlying structure of the superficd.e.lly distinct sentences )
(19*) and (20') will aifer according 'to the substructure of L, in ’
particular a.ccoxding to the eonfiguration ef aemantic fea.tuzes that
ocour \mdw the prepositional oonstituent.
At ‘this point an interesting question arises in rapect
of adjectives. V Verbs a.re not nomally mquired to conca.tenate mth
be :l.n order to ‘funetion as predieators, 'but both Gases a.nd a.dsectivee
are subject to this comtraint Nominal predicatives nn:st ocour in

the Iooa.tive Case, a.nd one wonders whether predicative aﬂ;jeetiv&

are in emr vay associated with the Ioca.tive Case. Suppos:.ng, for
instenee, one were. to accept Rnss s argument (1969) tha.t adjectives

derive from NP mdes, would it 'be zeaeom‘ble to pmpose tha.t these

NP are doxn:l.m'wd by Locative case mdes, as a.ll other predica.tlve

mmim.'ls; a.re? Theze is m direct evidence from English to suppeu:t




oor the equivalent; . for instance, in Welsh,’

-26)- a. La.e 'r caryn 188.
" [The car is blue.]

- ¥

be l&ae ef'yn hen.'f .
[He is Old.]
e Maeysathynyrardﬁ _}

[The cat is in the gmaen.] -
And in Swahi]i the loee.tive prefix Ju t.‘nat sometimes concetenates
with pmdica.tive mmimls, may -also concatenate with predica:bn.ve
adjectives, There is therefore some evidence that predica.t:.ve
adjectives are associated with the Locative Case in natural languages.
Implici‘bly this strengthens the 'argumcnt for predicative nominals
being dominated by a Locatd.ve "’Case mda- however, it does not
necessar.i].y follorw thit one would wish to dorive a.d:jectives from such
amdninamdelofEnglishgmmmar Allthatweca.nbesumof~
i3 that the analysis of Predicative mominels ws have made is not ”
incompati'ble with facts cc;merning predieative a.daeotives. It will |\
not: be nw concernxin this dissertation to Propose: ‘derivation for “

ad;]ect:.ves. :

FLe ;, :

John .Anﬂ.erson (forthcoming) has proposed tha.t the sentemes




This posesA ‘8 pmblem for our am.'lyais of the structure of: sante;.cw :
(27) whan the phrase mrkar for the structure undsrlsing (27) in

Figum 3 is compe,red with that under]ying (28) in Fig.me 1,‘




consider whcthor (27) or (28) has the more basic underlying \t”mct\n-e
There are many sentemes ].1.ke (27) vahich have no pa:m@hrasea :L-Lke

’.

29“) a, John is 1n the @.rden. v e
‘ be ',' The ga.rdon contains John

30) a. The Americans are in Cambodia;
be * Cam'boaia conta.ins the Americans, °

B [‘ in tnrappropriate sense of contain]

,,,, —

31) a. There are 300 pages in this book.
b, * This book contains 300 pages.

But there are no exanples of sentences with the pred:l.ca.tor contain
{in the a.ppropriate sensn) that ca.nmt have pa.zaphmses contaim.ng
a predicator struotural]y simila.r to fha.t of (27) Th:ua suggssts.
the sentence (27) is more 'be.sic “than (28) and that the latter aerives
£rom the tmier]ylng strichire of the form.er. e

To descri‘bc the procedm-es by which the d.eriva.t:.on of
(28) from (27) is acconp]ished the phrase marker in Figure 3 neeas




B mmmm e e

>

1

Notice that I have picked out one feature ['+ container]
from the Iocative NP, but left the others unspecified, There
can be nttle doubt ‘thiat in séntence (27) ths primary function ‘of
"the ‘box" is” as a contaimr- contmst with this the prima.'r.'y ‘Function

of “the 'bot'

Y The wple is'on the' boxs ¢




33) 8. This sugar :béstes a.usty.
This suga.r weighs a. ton. SR o Bl Reiir o
c. ,'n;is sugar f_ell,onto ‘Abraham and suffocated him,

If wo look agada at Bigwe 5, representing the unierlying structure

of (27), the [ + ineasiva] Peature-of ‘the preposition higﬂ.i.@ts the
containing ch&ra,ctezﬁ.stic of the 'box, hence the noting of the feature
[+ contad.ner] wder NP. Undoubtedly any descr.lpt:r.ve]y adequate
grammar of English must be able to account for 'higiﬂighted features'
of NP, representing the highlighted chamcteristics of their referents;
\mfortunately I know-of no principled way for idcntifying b.'l.ghlighted
Peatures in a more precise way than that dascribed a'bove. Out of
necessity, therefore, I shall bresuppose that there, is some way of
discovering segments consisti‘né of 'ﬁighlighteé features,

; Whan ‘the hi@]iglted ‘Peatures 6f NP are taken ‘together
with the feat@ of its sisterP.mp they idnntify ‘those chamcterj.st:.cs
of NP's referent which manifwt the parﬁctﬂ.ar mle it plays, thm,
the’ com'bi.nat:.on of the fea.tlmes of .Prep and the h'igh]ighted featw
of TP iden‘bify “the pmdonﬂ.nant chmctenstics of the Tocafive in

‘Figum 5. In daﬁ.ving (28) from (27) this ‘set of features which
identify the pmdomimnt chamcteristic of ‘L, which in th.is instance

isthemleof_g_g_gtai_ning mcopiedoutunderl.toformasegmnt




snapped in: two and he tumbled to his daath, of,: Ghapter V.vij:l.. The

Segment Oopying 'I'ransformﬁ.on will operate on: the phmse mrker in
Figure 5 to der.i.ve that :I.n F:lgure 63 i

Vhether the fqatuige [+ containing] should be located directly under L,
or whether it should be attached. under RP is a matter for further
invest:.@.tion, I shall not mﬁu'bake any. such imrestigation hem ,
because th.e Segment C@ying Tmnsformtion is. only tangental to the
main topic of: ﬁzis di.sserta.ﬁ.on anﬂ inqmeoiaion about the dotai]s of
it will not affeot the general _thema. Howevar, the next step in

the dcr.!.va.tion is of gmater'comequenca.

es it ‘a8’ a. verb.




- The ob:jeot:l.on to this ‘hmnsformtion is that it introduces a mjor
ca.tegpry node’ :l.nto the existing structm, whemas thm ha.s 'been
a principls in tmnsfomtional gra.mmrs that transformtiom may
only adjoin, pemte aubst:!.tute or: dalete constituents that alrea.dy
exist within the atmotums thq oPera.te upon. I am thmfore fomed
to re:]eot this’ pmposa.l in favotiz' of the following A preferabla
proposal would be that every- P direct]y domimtes an obligatory v
which may perhaps ‘be ‘dister_‘bo _eith.u'csse. or Adj; ;segments,.oomisting
of features from under Case or Adj—may‘the.n be: adjoined to their -
sister V' by transformatiom, . Let us consider the merits of the: .
proposal that every P domimates an obligatory V. & -
‘Consider:the wnderlying phrase markers for the sentences
34) - John isin Iondom, -t
35) Fred weat to London,
on the hypothesis the.t P does mt necesaa.rj.]y d:lreotly domna.te V.
The phrase marker for (34) is simila.r to. that in F:Lguze 5, viz.

‘1ies



: We said abcve 'hha.t Casea direct]y dominated by P could not ‘becoxne
sententinl B\lbdects° by imp]:l.ce.tion Oases s:Lster to B my ao 80,
" What then is the under];ying pbra.se marker for. (55)? snm the
 Locative "to London! cammot. become the su'bjeot ofa sentence.
3Iondon is _pgons to bz J@, we must assums “that. 4t s domina.ted 'bry
P. But-this Iocative;_cannot;appea.r in'a phrase marker like that -
in Figure 7 whd;‘;:-;a,iaf-di;:eétly:dqmtedf_';:y P, because its sister -
Cop will then-develop be, and there is no way of representing the.
semantiocs of gos s I¥:ds ‘no-use 'vpmtenq:lng-'tha‘f; ‘go-is-a realisation
of be when ihe-sentential _éubject ds an-Agentive Case, because this
will not explain the structure of sentences 1like Bud walked to Iondon,
and Zutty fell in the hole, etc, - We must alter our'view of the -
constituent. strusture-of P ‘to include in it an obliga.tory V, so that

all these sentences may be accounted for, ” The partia.l ph:rase mrkex

for both (34) and (35) will on this hypothesis be

" PFlgure 8-

The su:bstmture of L w:l.ll o'bnously differ in tha der::vation of these

1226



reduced to the status of a mem collecting ‘box for inflexions which
will su'bsequently be attached to the lezica.l item (nderV, I shail’
retain this Qop node wifh its mther inapprcpmte title for the
purpose of reg:tstering :l.nﬂex:l.ons, even though I auspect :Lt could

be done away with a.ltogether in a. representation of \md.er.nylng

structure1 3

It should be noted that j_n this amlys::.s P is qu:l.te
different from standard theory Predicate Phrase or P, s:.me it does
not dominate the 'o‘b:ject of! the sentence, It is also’ quite unlilne
the Pred nodes of genemtive semantics, which, hypothetﬁ.cally,
atomic semantic elements, cf, pp.I =L f., v - L5 £,

Given this new' hypothesis concerning the “sibstricture of

P, Figire'6 mist bé' redravn s Figws 91

Pe AT [L inegsive] [* “F. r]




[Bd- D+ contataing]

[’+7 insssive] ] + conta.tner]
—

/

Figure 10

To develop the phrase marker which underlies (28), one which wilk

be substentially similar to that in Figure L, there is a Predicative
Locative Bxtreposition Traxgsformtion which extraposes L to sisterhood
with P under S, B

'l’he set of pmcedures d&cribed for re.'lating (27) and (28)
" may be aummarjsed by relating two further sentences'

36) 2. Tha.t car isJerry's. L

b. Jerry owns that car,

We shall asaims that tha strunture mﬂer]ying ( 36b) d.erives by

transfoma‘bion from tha.t _whioh tmdor]ies:(%a) ; the seque.nce of

pmcedmee .'ls as' follm.




Base phrase maxker: -7

B ooy

¢
;
;

Segmont Copying Transformation ====>

Predicator Segient Movement Transformation ====>




Predicative Locative Extrsposition Trensformation ===

IS S

! l N I R .
i [Pi i R | F+ cw.ning] f+: awnership] * hunian]
: 1 0 . ' g

] ) . ' ' H A
| | % b ! ' ’ '
! 1 ) ' H 1
b that car ( ) , [OWN] oo™ gelry

?is?‘mrﬁ”

" The Predicator Segment Yovement Transformation takes a
highlighted segnent from under a node sister to V and poses it under ’
its ‘eunt' V, . The Aransformtion is one of those which derive the
surface form of perfective aspect cf PVII = 30 £f, In the
deriva.t:.ons proposed a.'bove and in tha dorivation for pexrfective aapeot
(g.v,) the. Predicator, Seguent: Movement Tzansformt:.on :.s obhga.tory
within a g:.ven oxﬂered. set of transforma.tlom, should J.ts epp]ica.t:.on
,generate any. ill—formed su'bstmctures to V they could be b:locked by

their failur _to satisfy the conﬂlh.ons for lencalisa.tion. ‘

. <o




57) &s. The car is Enoch's, . .
Dy Eanhhas‘a éa,r.

It has-been-:pqintqd—hqu§:.;thé§:sén!:ences -,Ji‘ke,; (37v) which contain a
Locative Case element in 'c.'z.1eme posiﬁo‘n {i.e. as sentential subjeot)
devaloped diachronically fromvsentences like (37a) conta:.ning a
predicative Locative, qf Ba.ny (1926), Benveniste (1952, 1960),
Ginneken (1939), Iyons (1967, 1968a:§8.z+., 1968b), Vendrybs (1937).
It has mrﬂler}éeen suggested that in a model of synchronic grammar -
sentences like (37b) would denve from the structure underlying
sentences like (37a), cf. Bach (1967), Bendix (1966), Fillmore
(1968a), Lee (1967), Lyons (opp.cit.). However I think this view
is incorrect because {372) and (37b) ere not synonymous, even allowing
for the difference in definiteness between "the car’ and "a car;
proof of this claim:lies in the aisparity between '

38) a, * Samuel's cr is Enocti*s. 16 .

b, Enoch has Sa.muel's .car.,

(38a) would not be unaccepta.'ble if ( 375.) were truly synonymous with
(37b). Sentence ( 38b) has the paraphmse Enoch hag the car vzhlch is

Samuel's, and a’ comparable paraphrase of (*38&) -would be #The car

which is Samuel's is Enoch's (cp. Footmote 16), Quite clearly (370)

is am'biguous 'ﬁetwean Enoch has 2. car which is his andEnoch has g _car

which is not his, 'but there :l.fs ‘o, such amb:.guity in (379.) I
- - v - ”




' The ébécalled' 'poééessi#e' haye is an intransiﬁ.vé verb;

only ﬂle I.ocative Case element can occupy sub:ject posi'lzl.on inea
‘ sentence 1_1.ke(37b) Iet us therefore suppose that the Ob.jective

Case element';tp.(jﬁg)( is; d;:.zae,ct'.ly, dominated by P; Viz.

{

L - H
Sy : \
1 )
' Cop. V. —
Ty
4 [}
N |
'. Enbch - (Ss:mg) have a

Figure 12

Compare this with' the phrase marker for (37a)




NP

A3

{
i
{
{
I
'
!
{

- e me a e am——-

SR

[
Enoch (Ssing) ha.va .&car . a 7 Samuel's-

cov g

o Figure 1h

sentences "like _th,e.qu:‘L;lfoyir.i:.pg» on condition that the two locatives
were co-referential:. . J&ﬁ has his car but" not-his wife; - Enoch ..
hashis'carso uneed.rﬂ‘. vehima.h_f‘t Phihghashiscarazﬂ
Bertrand. his; Emma.nuel has his car. bu‘b ng. petrol in it;-: the &gg
has & car.in: :i.t- etc. ' :»'._, e

P R




I.iii. -~Some temindlogy for temse s ' ‘.. cnic s

The- tense system of Enghsh, and of ¢ ma.ny other languages ="+
too, is defined on whs.t BuJ.l (1960) ‘ealls Mthe momen‘b of* uttera.nce"
Reichenbach (1947 p.288) ‘"the moment ‘of speech” ;- “The simplest’
view of the English: tense system is-that” events which: occur before
the moment of-utterancg ‘are ‘past'y those which do'not ‘are Tron=past?,
However, it will'be netessary during the ddséussion vhich follows,
particularly in'dhéptér VII, to postulate a ‘mo¥e ‘complicated ‘tense
systen for English based on 'the description 6f Bull (1960). ~ In
traditional fashiazi, ‘I'shall assume that ‘we miy identify three of
vhat Bull calld *hxss of orientation'; - each oné i8 identifiable with
a set of éﬁecifiéfS'17t .8, ¥ esterday, in 1920, etc, ‘identify ‘the
past axis of orientation; “tomorrow, next week, etc. idsntify the
future axis of orientation; now j;dgntifies the present axis of
orientation, Following Bull I assume that each axis is oﬁen'l:ed to or
defined 'by some point on.it,  For example, the specifier now.ma.y
refer vanabl,v to extents of time -between seconds and m:.llema, but
it is defined by the’ necessary :anlusion within it of the moment of
utterance: the moment .of: utterance defines the present axis of
orientatlon and is the boint of ozd.entat:.on' for the axis, ‘Bach of”
the other a.xes is a.m.logous]y def:.ned by a point of omenta;tlon.

The value of Bull's descnp‘tu.on of the tense system of
Ehlglmsh (vm:i.ch :.s all thaf: :{werests us :.n ﬂns d:.sserta.tlon) is that

; £ tingu:.shing between pasts ami perfects a3

if the htter are \ 'be analysed as enses (see chapter VII for

SBull /1960 p.31), J%ersen (1924 p.269,

d.eta.:.led discusa:mn :of this);




1931 P2, 361), Raichen'bach (19&7 p.290 ff .) have all described the
English perfect in terns equi.va.lent to the following. the parfect
1ndioates an event which has occurred befoze the point of orientation.
But among these and other descriptions and a.ualyses of the Enghsh
perfect (as a tense) known to me, only Bull's schema. pernn.ts the .
perfect to be distlnguished in a clear way from any past,” In his
schema the perfect is Zl.ocated on the same axis of orientation as the
point of onenta.t;l.on,‘,whemas pasts. are located.: _on~a.,different P
axis of orienta»tion,:__eadl-; ans be:mg on a- sepa;raté plane,  For this
reason we use Bull's terms ‘axis of onentatlon' and 'point of
onentation‘ in the ‘body of this.dissertation; . however,. in Chapter VIII
reasons are a.dva.ncedfor believing that. the simpler binary anslysis
of the tgnaq pygfcpm»of;_png];sh K:rk.pto !past' and 'non-past! s Stated’

at the begi.nn:i.‘ng‘ of this Svegtipn,uisg p_refe;-g'bln to..the more

complicated system of: Bull,:




1)  See Chomsky (to appear) for his'comments on: such deviations,

2)  In 'the sense of Kuhn (196L),

3) See Allan K, 'Referential Indices ard s Referentisl Component!,
Unpublished ¥S,Edinburgh (1969), i "

l,.) Aspectﬁs 91j genemt:{ve semanticm are expounded :Ln the follom.ng'
anderson (1968b), Bach-(1968),- Green (1969, 1970), Gruber-(1965, 1967),
Lakoff (1969, forthcomng), takoff & Ross (1967), uccawley (pa.sam),
Newmeyer (1970), Postal (1968, 1969," 1970) " Gruber was the first
tra.nsformat:.onahst to explore syntactic and semantic relations

among lex:.ca.l :.tems am‘l propose “that’ the grammar should be able to
account for them. Anderson's paper independent’],y a.rgued that L

for instance, the 1ex:|.cal :.tem walk should der:.ve from the same o

tmderlylng structure- as' the phrase travel on foot, that the synonymy.

of gx exr and the womn who bore e ought to be e.ccountable for

spealner‘s conpa%ence,'“a.nd. tha.t«"'-:éen‘bences containing may and mss:.ble
are varients of the same mxder]y:.ng struotune" (op.c:.t. p.309), ete,:




Iakoff (1965) proposed VP that were. sometimes gxite uniike the VB

of contempom:l:'y standara theory, a.nd wh.ich were precursors of the
’ pred:l.cates we. find in the tree structm:es of generative sema.ntr.cs. }
We:.nre:.ch (1966) trenchant]y crj.ticised th.e ‘semantic. component of
the sta.ndard theory e.nd. proposed that semantic fea.tv.mes should be
ingerted in the be.se. ..He a.lsowzvo’ce the following a'bou,t the -

form of dictionary entrie's':_‘ S RV

In short, ees s every re]a.tion tha.t may hold between
components of‘ a sentence also occurs among the components
of &' meamnginadictiona.ryentryt “This -is as much’as
to-say.- that: the -semantic part of a dictionary entry

is a sentence — more speoifically, a deep structure
sentence, :..e. a Genemlized Fhruse Ma.rker.

(Wen.nre:.oh ( 1966 P.ld-c-s) )
A

Wemreich says in effect that the so-called 'syntactic coxrponent'

end. the so-cal]éd 'sema.ntlc conponent’ of a gzemmar have*:.dent:.cal
formal structure, which lB aust what McGa.wley cla;uns counter to the

L

stanﬂa.xﬂ theozy hypothes:Ls. '

5) For d::.scuss:.on see Allan K. 'Referentia.l Ind:.ces and a Referentia.l

Component' Unpublished ns, Edinburgh (1969)

-

6) With the exception_of Anderson (1968b) most work done so far
w:.th:.n the fleld of“generatlve semantics may in th:.s r&pect 'be o
pls.ced with the standard theo&'y See Anéerson (1968&, forthcomng)




7 Thexe have, of couz'se, been a.ttezrpts since C]assica.l t:.mes to
describe natural languages in tems of logle. There s a renaissance
in such attempts a.fter the Second World War with the developmerrb of
:.nforma.tlon theory a.nd higl h.opes of constructing automata that

would tra.nsla.te texts from one natural la.nguage into e.nother,

(for those with a passing interest in this period. perhaps the best
guides are  BarHillel (196u), Camap (1956), and Cherry (1957))
After the publioetion of Szgtactic Structures however, l'x_ng\ﬁ.sts

of log;i.cal bent put more faith in the tramformtional gramnar of
Chomsky with its development of rewrite systems, cf, Chomslv (1955,
1956, 1957, 1959a, 1961, 962a, 962b 1963), Chonslky & Miller (1963),
Chomsky & ’Schutzen‘berger (1963), I should mention thet strides are '
being made today in e:qaressing natural language in terms .f logical
systems by people world.ng in ‘the field of ma.chme intelhgence and
pmgramming computors ‘or robots to respond to na.tural language cf,
Goles (1968, 1969), Sandews1l ‘(1,968),'scnmz‘(1‘967, 1969).

Tl A S

8) Ga.tegory nodes vn.ll be shown below to have the ‘sarie releva.nce

e 5y

' "le:n.cal‘categoxy“ to this reasom.ng

o

Ta eV W

-

) s, Takate (1365 Bk, Fort).




in preda.cative posit:.cn and hence in the Locative Case, AT_M.s;'
Situation requires ﬁu'ther consideration that unfortunately,

cannot afford to give it hem,’ I do not think, howsver, that the
proposed: amlarsis of predica.tive nominals is: substantiauy

undermined by ity

12) .This ieSta'blishes.’that every P will dominate ‘a lez:lcal item

that is.a verb even when the V uode is'semantically void, I do

not claim that my analysis of P is language universal, but it is
worthy ‘of ‘note that we ‘could explain why in some languages the <~
semantically void -V 'is not: léexicalised: by the fact thatvf-leﬁ.caliéation
rules must be language specific, i T

13) I have to admit that the decision to retain Cop in deep
structure representa.tions is a direct result of the fact that a
great deal of ﬂ1e present disserte.tion had been “typed up when I

came to the conclusion (follow:.ng a h:l.nt from John Anderson) “that

an o’b]iga.tory V occurred in the substructure of every P, thus

mld.ng Gop, ‘as I oz:i.gim]ly envisaged it, redundant It now appears
to me that because Gop dup]icates :Lnforma.t:.on a.lreaﬂy present in
mxlerly:.ng structum :!.t should ‘be e:acluded- on the other hand there

are many :ms1ances when it docs seem ‘to mpresent a d:lst:.nct mozpheme.

k) Theze must 'be doubt vz’oether the* feature..[ + ownersh:.p} is ever

rea.'l.:.sed as 's in th:.s phrase me.rker, ‘since in surface structure

. A 5 "
it on]y occurs a8 pz.’ Quite oﬁ:en where tfere is no Agent:.ve, a.n

an:i.ma.te Loca.tive italnes on the distr.fbu onal chazacterist:.cs of ths': .
Agent:.ve, a.nd inthe pass:.ve co-occurs ‘with the pmpos%\fn'_b.z cf.'t_»_""'»




Two _languages are'knovn bx evegxone in this-room; ;That .E'fl was - .
well-liked by m HH ,-8ee Andgrsqn;(‘1969).:--

S el e L e

15) An altema.tive anaJysis of- the m]atx.onshlp 'be'cween (27)

and (28) is to propose for -both of‘ them an: underlying phrase. ma.rker
_closer to those,;postqlatqd.;‘byxgane_ra.tiye;semntiqists like McCawley, :

i.e, in which :the, semantic elements are represented a8 predicu.tes

(not ‘predica.tors') The not:.on of 'higilighted feature' might

then be susceptible- to def‘inition by its pos:Ltion within the

configuration of. prezliqgt_ss in the phrase .marker,- . Supp‘ose,tha:;ef_qzq

we have a. phrase,' marker in which the -prepositions appear as predicates

on NP (in the following representation no account is teken of

definite articles, and NP symbolises any argument):




The Predicate Ra.ising Transfomation doscri‘bed by Mccawley (1968o-

_see p.V - K PP, belovv) ]ifts Predl to Pmdk and then lexicalisation

takes pla.ce, Pned 'being lencalised. to be (to be honest the J:I.terature
provid.es no ju.stification for the dummy sym'bol under Pred ) » the N
result wi]l be (27)', Sentences in (28) ca.n he genemted :Ln one of

two maya dther the ‘Predicate Ra.ising sz:sformatiml lifts Predk

to Pred 3 and then the result:.ng combz.na.tion to Predi before lexlca.]isation
produces contain under Pred azxd somehow box from Pred:L otr, and. I
think pmferabls', Pred, is copied onto Pred; (cp. the Segient Copying

Transformation p.I '~ 23 £.).  The a&vantage of the analysis proposed
in this footnote over that proposed ‘in the text is that neither
(27) nor (28) is in‘any sexse basic to the other,

16) Sentence (38a) nay .in fect be acceptable in on§ .of the:following
senses, mimwA~bémg"'c'Eéétd‘symWﬁw with (38b):
1) the car is both Samusl's and Enoch's

ii) the car yoﬁ say is Samuel's is in fact Enoch's,

-

17)”" In the sense ofcrystal(1966).




In this chapter I o;f‘fer an answer to the question What is
aspect? But.I.em: not 1nterested here in the.kind of answer ona might
find for instance in Roberts ‘English Smtax (196L):

Aspect is a grammatical term used to refer to forms that
. glve. & particular meaning to verbs == for exa.mple the- .

mee.ning that distinguishes 'John is speaking English‘ fmm
'John speaks English' o

(Frame 479)

Like ang:‘ammtical terns, éaspéct is essentially defined
only by-its’ rewrite rule: aspect => (have + part[iciple])

+ (be + ing),. That is, aspect 'means' the meaning imparted
o to the verb _phrage by the ad.dition of have # or |
 be 4 gg whatever tha'b meam.ng is.
B (p.BL»)

Such a descr.i.ptlon as this does o' more than identify wh:.ch moxphological
forms are to ’be classed tdge’cher under the term 'B.spect' :Ln Ro'berts

gramma.r ‘ We shall cons:.der the meamng of this term aspec‘b as it is

descri‘bed by a num'ber of‘ scholars > and then discuss a. Bypothetical

Aspect System vzh:l.ch esta.'blishes a scope oi‘ reference for the term aspect

tha.t is not proper to a.m] one la.ngua.ge 'but which o'btaim s I hope, for

Tu

all na.tura.l ],anguages. ‘ '




Yimperfective' and: 'perfective' (cf Polish ni m, @w).m =
In other words, . i...0

the funcﬁ.on of .verbal aspeot is to show. whether the verb
‘means that the a.otion it stands for :La in its development ‘
or in’ a.state of conqaletion

(Spalatin (1959 p.ﬁa))

cf, Bodelsen (19148), Curme (1931), Goedsohe (19&0), Kru.'l.singa (1931),
Marchand (1955), stmﬁg (1962), Zandvoort (1962) I must intezpose |
here a word cn terminology. The authors cited a‘bﬁve a.‘.l.l refer to
‘verbs!? when disoussing aspect- this is not surprising since they
assumed a bi—unique re]ationship 'between the leJd.cal cla.ss of verbs
and their predicative funotion. » Homer, it was a.rgu.ed above
(chapter I u) that a.d;jectives, and the Loeative and Ob;iective Cases
as well as verhs may fu.nction as prcdicatom provided they are in
pzeazcative form. In this disserte.tion, therefore, the term

'verbs' w::.ll not refer - emept in quotation froxn other authors -

to the extension fof .the ﬁmctiona.l class of linguistic o’b;jects -

oa].led predicatom, 'b'ut only to mem'bers of a partioula.r le:d.cal

chss. For reasons .tha.‘b.willv become clear in due course, aspect

is associated with the f\mot:.oml class of predica.tors and not with

any part:.cular c]ass of‘ 1exi.ca1 items. o

:la necessa.mr in. Drlminle'-that we he.vo a temmlwpozwmous both 'Eo antion




and state which: ref'ers to the lcuxl of phenomenon denote& 'by ‘alL pzveﬁicators.
I shall employ the term 'event' to refer to ‘Just those ‘actions ana. sta.tes
which are denoted by the fum‘.tlonal cla.ss ‘of preﬂica.tozs. . However) we

camot. overlook ‘the fa.ct tha.t every ervent ig partioulansed by its

context, its’ spatio—teupora.l location, the participants in it and the
contingent modifications of it, such that ref_er_ence to any event-iug)]ies

a sentence; this facdt was noted in traditional pedagogic ‘grammars,
exploited by Tesnidre (1959); and since then in dependency grammars,

cf, Anderson (1970), Gaifman (1965), Hays (196L). T‘hus with the proviso
that every event implies a sentence, I shall use the term event to

refer to the denota.ta. of predlce.tors.

VWe: can-see from what Spalatin says:in the quotation above
that the grammatica.l category aspect is concerned wif.h the linguistic
expression of different ASPFCTS of events. In the phrase "ASPECTS of
events" I am using "ASPECTS“ in a non-technical everyday sense (cp, Curme
(1931 P-375)), despite its be:mg somewhat counter-intuitive I shall
1nd1cate the non-techmcal sense of the word in upper case a.nd “Tefer’

to the grammtical category in lower case letters n simply as a mtter

of corxvenience. Only 'bwo ASPEGIS of the events denoted. by pmdicators

,have 'been ment:.oned hJ. herto,' 'imperfective' and 'perfective'o :i‘a v

number of mters:, for inste.me Spalatin and Zendvoort (opp. eit,),

have claimed that these are the only two ASPECTS of‘ an event vhich may

el

be leg::.t:.mtely su under the ca.‘begory aspect Th:.s isa short-

31ghted view and in accordance. with those who will on]y envisage

gra.mma.tical categories of restncted def:mitfén fomula:bed in terms of

bthe etperfieial ructures :m ‘some’ ,privilleged Janguage or grotp of
ar :Ljﬁaerfectivity




as comprehended :-thﬁs are & fﬁpo]n'gi;eely ‘fea‘vbere of the Sievic“ verb just
as the lack of morpholog:.cal distinotion between the syn‘ba.etic clasees
of nouns and ver‘bs is 8 typologica.l fee.ture of Nootka (cf. Hoekett (1958
§26.3)), I.am not: suggesting that we may readily apply the term:-
'imperfective' to a verb form in Russian and “to sa.y, an anprepnate ver‘b
form in Enghsh and expect tha.t the constraints on. the use of one wi]_'l.
be exactly equivalent ‘to the constmintslvon the :use'of the other; :

clearly this is not the case. Consider Jespersen a eevea.t-' '

I think it would be better to do without the terms perfeetive‘
and imperfective except when deehng with the Slavic verb,

. where they have a definite sense and have’ 1ong been in
universal use, In other languages it would be well in each
separate insta.me to examne carefully what is the meaning of
the verbe.l expnese:v.on concerned.

(Jespersen (1921.. p.288))

The pmﬁlee, we he.ve 1s oz':e ef ma.toh:.ng %eir:minology with empirically
o'bserv'ablewpl'ienomena- which vaxy s]ightly between different languages,

In other xvonis we Bha]l have to consider the app]icatlon of the term

aspect to ne - Ili oy »phenomena i.e. ASPESTS of events and also
examine the m]at:.onship of the various J_'Lnguis‘bic e:q:ress:.ons ‘of these
phenomena. to’ one* another 'both mth:m a.nd ecmss la.nguages. o

With:n.n glammaxs of Slavic la.nguages one f:i_nds reference made

to' other ASPJ*I-'I‘S f- events ‘tha.n a.ze expreeeed by the inmerfective or'




some sort of development of the action-conﬂition, of some
sort of- movement of it, is. combinsd more -or less’ deﬁ.nitely
.as aomething concomita.nt The eva.luation of the d.ervelopment
of and the mcvement of the action condition is 'oroduced by the,
spea.ker in dependance onthose condztions in “which the
actione-conditlon flows: the spea.ker can have in view either
Jdts continuing oourse or the fullness of its revelat:.on in its
'beginmng or end or the result in geners.l further he can
" have in view the momentary revelation of the action or the
linitation of the action by certain intervals of time, or |
finally, the definiteness ox indefiniteness of' a gi.ven motion
ete, Gertain of such a.spect ca.tegones have acqm.red moz'pho-
logical expression, ‘others are defined synta.ct:.cally.

'(Baxmatov. Russkij Sinteksis (1944 pukT2),

quoted by Ferrell (1951 p.105))

Notice the last sentence of this quotation from ga:mxa.tav, it alludes to
o situation that bas been the cause of ‘much confusion in the past,
ASPECTS of eventa, if this plirase is understood in its widest sense,
may be expréssed in & nuber ‘of - different ways summarised as Pollows

by Ji espei‘sen'.

(1) the ordinary meaning of the verb itself, '(2) the
. occasional mea.m.ng .of -the. verb as-occasioned by context or
. sitw.tion, (3) a derivative suffix, and (k) 2 tense
' form [sc. a fomative attaohed to ﬂae predicator]

(Jespersen (1921;. p.286))

As exa.mples of"ch four k:.nds of e:@ressmn we ma.y cons:.der __gi_g or




—
(1) The. conﬁgumtion of sema.n‘bic fee:bures which composes “the
lexical entry for such 1exn.cal items es __gix_l or finish2 my refer to
some ASPECT!of the development of an- event Nevertheless such entrj.es
do not’ form'part of the: aspeotua.‘l. system of & la.nguage for e reason: tha.t
will be discussed below, " Le:d.cal i‘bems such as these will typical]y

combine with«true-_‘aspectml ‘Pormativess :
(2) "Fall inlove means much the'sameAs begin: to be in-love
and in this co;ltext #£511" “has ‘been sipposed DY some people"‘hc*take—ork -
an aspectual mantleé similar 16 ‘that attributed to begin, which we have
rejected, As in-(1)’some ASPRCT of the development of an-event is
referred to by a conﬁ-gura.tion of semantic features but not this time
one which corresponds to a single lexical item. In terms of. Katz &
Fodor (1963) eny supposed ‘aspectual element in the phrase fall in love
would result f‘rom"tlieidpefa‘bibn‘ of “sémantic projectlon rules. ‘Presenting
a far more cémﬁlicated'nﬁnifeété{tion of the same’kind ‘of reference to

some ASFECT-of an event is Poubsma's example of the "ingressively durative

aspect". oP "be aware™ in Just ‘then he wma aware of a band of bo who

had come round the cormer (1926 $.290). As wes said in ), the
conf:.gur&tion of semnti.c fea.turw und.er]y:ng the phrases and sentences
instanced -here may effective‘.ly express ‘sonme. ASP.EDT of an event but this
is irrelévant’ to the: cona:ule tion of' the aspectus.l system in‘d: ]a.nguage.

[

7 black

“(3) manken means’ e:.ther become blank. or mlm some' 11

and’ clea.rly the intrans:.tlve or non—ergative synonym refers in ‘Somé way

to! MMT of the aevelopment of an event ‘be 'b&ac ’ZHovaever, T propose
L




changing 1exiea1 entries that normlly evolve sta.tive adaectives so that
they generate active verbs- : comparj.son may be ma.ds with the -men’c
formtive that may 'be combined with 1exica.l entries tha.t normally
develop verbs Jike nourish in order to genera.te d.e-ver'bal nouns: like,

nourishment, a.nd with the mazmer adverb forma.tiva __21.x which comrerts
lexical entries that noma.l‘ly devwelap ad:jective.s. The atte.chment of the
=en suffix :.s restxi.cted to Just one lexical cla.ss and cannot be effected
on members of other lex:.ca.l classes which function as pred:.cators.

True aspectual fonna.t;wes however combine with elements from a.lJ. the X
lexical classes $hat. f_‘ugot;on, as pmd:.cator_s._ JFurthermore, le:n.cal :
items with =en’ attached will typically combine freely with frue aspectual

formatives,. .

(4) There are ce:ﬁin non-lexical formatives which indicate
ASFROTS of the development of an event and which, 'subject to certain
constraints,. combine with ,members. from. any lex:.cal class. which functions
as a pnad:;cator. Only such fornatives as these will be regarded as

forming the true aspectua.l system of a .Langua.ge in this dissertation.

ASPEGI‘S of. events that are referred to.-= as in (1) or (2)
above = by.. a configura.t:.on of semantic fea.tures will be hencefomzd

described as- aktf‘onsarten. Agre.u (1908), Bodelsen (1948),. Goedsche (19w),
Koschnﬁ.eder (1929),/Bpa.la.tin (1959), and Za.nﬂ.voort (1962) have all

identif:.ed aspect' Y a gra.mmtioe.l ca.tegory a.nd: aktionsa.rt &s of a

sem_m;j!;@j_q_:_ na.tura. '1; maqy'other writezs _hav not distmgmshed between

aspect ani a.lctionsartand’ as wi]fl. shortly 'bes:ome clear, ﬂns leaas to

bl

timtion'between aspect_and T

an :.mposa:tble si‘ ua.tion. s

alctionsart wa.s a consequeme of t'he assumption tha,t hnguisi;ic express:.ons




-

in Germanic languases that a::e translat:.on equiva.lents of aspectual forms
in Slavic languages or v&xich s:l.mply refer to ASEGTS of events constituted
instances of the. grammtical category aspect whether they were in fact
aspects in the seme def;m.e& here or alctionsarten in the sense def:.ned
here {cf. IsaEenko (1962 pp.385-6)), Straitberg (1891) appears to have
been the source for such assumptions, Many gra.mmanans have employed l
the term 'aspect' for a composite of wha.t I have called aspect together
with aktionsart-: for convenience I sha,ll refer to this composite coe
phenonenon &8 aspect-aktionsart, : The p:p'b]emkof defining 21l the terms
that one would require to identify a1l the instances of sspect-aktionsart
is exsctly sim‘.la.r -to the problem of def:ming all the terns wh:.ch
constitute the set of semant:;c featﬁres in a Language, s:.nce :Ln both
cases t_hese terms would constitute an unbounded set., For insta.nce, the
discusej.on_ of the ?chaxja_ctex'e" of fhe Eng]ish verb :m Poutsma. (1921, 1926)
is in fact & discussion of the- aspect—a.ktn.onsert expressed by the verbs
~- as was pointed ¢ out_in KruiSinga‘s (1921) review of the ear]ier works
In his review Kru:.singa criticisee the superfluous number of' quotat:.ons
PoutSma. a.dduces and the multifa.nous f'ine a.xstinctions drawn between the
mea.tﬂngs assoo:.ated vdth the predicators that occur in them. 7 It is

worth quot:.ng Kruisinga s, comments verbe.tim since they point to the
impossibility of describ:.ng aspect—aktiomart as a diecrete system, and
hence to the necessity for mak:.ng a. aistinction between aspect a.nd.

akt:.onSart in th:.s quotation I have replaced Kruisinga 8 "aspect" with

[aspcct-aktionsart] ’in orde : 'br.’mg the tamnology in 1—me w:.th that

"aspect" w:.th “akt:.onsart" ’




.;:';'Wha.t the diecussion e.mounts to, therefore, is, an emnﬁ.nation
of the meanings of English ver‘bs with reference to the :
[a.epect-aktionsart] they e@ress. It follows that it is
difﬁ.cult “in not a few cases s to follow the author in his e
‘explana.tions. For the fact that Enghﬂh has generally no
foms to e:@ress [aspect-e.ktionsart] causes the speakers to .
have no strong feeling for: differences of [aspect-aktlonsart]
’In many cases we camnot say tm,t a verb expresses, in itself,
any [aspect—aktionsart] at a.ll, and even ina given context
“it'is often impossible to se.y wh.e.t the [a.spect-akt:.onsart]
‘ofa.verb:.s. EFRR R :

| .(Kruisinge (1921 p.86))

It is clear tha.t Kruis:i.nge. in not d:.stlnguishing 'be‘bween aspect and
aktionsart concludes there 1s no system :.n English conparable mth aspect
in Slavic l.an,guages H ha.d he mde a dist:.nction of ‘the k:md we have

nade above, he ma.y not hwe come to such a conclusion.

If one makes a 1i'bera.'|. 1ntezpzetat10n of the phrase ASPEGTS
of events a.nd concurreﬁtly f‘a.':.ls to d:Lst:Lnguish 'bet'ween aspect a.nﬂ
aktn.onsa.rt then there am few constmnts on the qmntity of ‘aspecte

a.kﬁ.onsarten tha.t my}be discovered. Thls is the posit:.on 1n whlch

RS ENE

Mirambel. f:.nds h:.uself"

-Le_'bemps reléve eseentiellement de 1u;1.-néme, e’ se congoit
:‘;verl 'fonction d'une ‘.Loi de necessité L'aspect au contra:.re,

ne p:ésente pas ce ca.mctém de’ necessi:bér 41 est contigent--
1Ce. : Ve, { qu'il offre, selon les 1a.ngues, ,

‘, L Jeux d'opposit:.on qui" c_:er\tes pe peuvent etre en relation les
. uns avec 1es autres, mais ne. 5'id.ent:'.ﬁ‘.ent_ pas i‘omement "etw




And furthez;;.w:l.‘tne:ség _’ghe 'ﬁfqll_'lmviné pegsimistj.q remark from Véi;dryés,:

B

il semble impossible de ramener l'aspect & une ca.tégor:i.e .
mique dont dépend.rait par su'bord:.nat:.on r:.goreuse aas :

-,

m.nifestations diveraes. e o

(VBnaryés (1942—l+5 p.85))

The consequsmes of the fa,llure to distinguish aspect from akt:.onsa.rt

were understood by Bodelsen, he d:.d dif'ferentiate them and wrote:

It would e.g. be & logical édhéeciﬁeme of adopting aktionsart
as ‘an English category to regard 'live' and ‘die', 'go' and
fcome' as. répresenting aktionsarten , end one might in fact
just as: well estab]ish special classes of Eng,lish verbs
a.ccond:mg as they denote somethln,g hard or soft or pleasa.nt
and unpleasa.nt' (/ he tapped Her cheek /: soft a.ktlonsar‘b

/ he ‘slapped her cheek /: hard aktipnsart.). :

© " (Bodelsen (1948, ‘quoted: £rom 196k p.146))

e

Goedsche’ puts: the matter more: suf;cindt]y: .

Theoret:.cally t‘nere ate as mamr Aktionsa.rten as verbs
(Goedsche (19w p.191))

I think it. is obv:i.ous tha.t if we a.re to e.dva.me an’ adaqua.te answer o+

the q_uestion What it gggect? we nmst separa.te aspect from a.'lct:.onsart
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in the scope of reference of the tem aspect. ~An event may be’ viewea
in the beglnning ot‘ its development at the end of its aevelopment " or
during the intervening period (of. Bull: (1960 p.17)); an event may aJso
be viewed at completzon of its development E‘inal]y, an evant may be
viewed without reference to any. ASPEDT of its' development, :These five:
possible views.or: ASEEDTS form the 'be.sis for e mpothetica.l Aspect
Systen conta.inin&'the following termss-

= “the ‘ihiti;tion 61_.’-« an event’
:+ -the ongoingnesa. of an. event

the 'termination of an évent

the: completion of an event

P AV e

. the, even'c per se with no reference to an aspect of its
_dsvelopmen‘b N )
The label 'H' indicates that we are dealing with a hypothet:.cal postulate
that mst be distinguished £rom espects in nsturel langueges; the
desoriptions of ;the Eypothistical Aspects attempt to be wprejuliced

in favour of any particuler langusge. H, ), HB and H, are ordered in
respect of gaclf;; other such thatHz presq:poses H, to have taken place,
H’+ presupposes E3 and theref‘om H2 and H to ha.ve taken placc53 ..

H isa different ld.nd of aspeet from the othexs~ it can be thought of as

the neutra.l aspect or the null aspect

A w:.ll suppose that 'che Hypothatical Aspect System defmes tkna

scope of reference of thevgrammatical category aspect com_pletely.

other mrds 'there, .e.re nly'f:.ve aspects,,: the £ive desoribed here. I do




I have. described aspects in terms of- ASPECTS of the development of events
and for this' reason T ha.ve not included among the Hypothet:.ca.l Aapects
any which Tefers: to multlple occurrences of an event, although
'1temt1veness' has frequent]y 'been :.ncluded e.mong the :L-:.st of aspects

by many schola.rsl" It could. be tha.t my. th:.n]d.ng on 'I'his ma.tter is-too
strongly; influenced 'by the fact that iterat:.veness in Engl'i.sh is rea]isea
typically by adverbs -and; perhaps by the word keep, and it is. therefore
not part of‘,‘-thﬁ,.‘as_péctmlrsystemr of mgnsh. It may be. that :;.tera.tive—
ness is.an entimly_autoﬁomqw;phenomenpn, .or-it may be tha.t oy-criteria
for dstermining which linguistio phenomena should be regarded es aspects
are too constrained' . nevertheless,.on the grotnds.that jterativeness
has nothing to do, vrith ASEECTS,of the. development of. the event, I exclude

th:.s notion from the scope. of reference of the gramme.tical category aspect.

i&‘ach of.the five Hypothetical Aspects represents .a_u:ﬁ.versa.’l.
set of values: such ‘that: the: va.lue of. any aspect i’ in natural ]angue.ge
L is a proper suhset of ‘the values of the. appmpria.te Hypothetica.l Aspect-‘
for exa.mple, the value of‘ the imperfective in: Bms:lanmll be pmper]y
mcluded in. the value of. Hz In add:.tion, given that X is the value of
i, andIis the value of aspectjinlanguage My anﬂ.that botth.ndY
exemp]:i.fy the sa.me I{ypothet:.cal Aspect H- then the intersect:.on of X and
T ( loosely spehld.ng the intertranslatee.bility of X and Y) mu 'be. '

(i) less than eithér I or Y vahich is the most common sta.te of af'faa.rs'

(i1) equivalent _ o both,x e.ml I, possi'ble 'between two closely relatea.

languages (iu.) 1ess thanx or conversely, 1ess than Y, u_n;h.kely ‘but




this is no condition ﬂla‘b a.ll instances of these aspects will always
be mutually translatea'ble, as indeed they are not ‘

The Hypothetical Aspects correspond d:l.rectly to- those
ASFECTS of the: dev-elopment of events ‘which may leg:.timately be
referred - to by aspects din na.tu.ral la.ngua.ges. Lin.gu:istic elemen’cs ’
in a natural: language which refer to ASPEOTS! .of'‘the developfient. -
of events-in- a.cccn’:lance with- the Hypothet:.cal .Aspect System mustrj g
satisfy the condition that\__they be realised’ wholly or in part as”
non-lexical format:.ves which combine (under certain constraints)
with members of the funct:.onal class of predicators, if they are
to be subsumed td: the’ ‘grammatical: ‘category aspect inthat dangiage,
Lexical items, or concatenations of “léxical”itens; that ‘refer to
ASPECTS ‘of the development of events within or without the doma::.n
of the Hypothet:.cal Aspect System mm.fes‘g aktionsart, In English
for exa.lrple ‘hhe:ne is no‘aspect’ corresponding to- H sbut'a confz.gtu'ation
of semantic features underly:mg the lexical’ items ‘such-as begin,
- commence, etc., axﬂ simila.rly, fhere ‘is!no aspect’ corresponaa.ng
to: H3 ‘but: on]y the akt:i.onsarb manifest in lexical 1tem like
f:.m.sh, orin phra.ses ln.ke M. There ane, however,
aapects corresponding to H2 3 a.xﬂ. ‘H :!.n English 83 we: shall




‘ FOOYNUES R

1) The .vord even‘t is not str:x.ct]y neutral between action and state in
normal usage, : :.t tends to have -an :active conno‘hation. .Thus to describe..
"imow" in I know John as referring to an event - is somewha.t odd under the
noxrmal mterpreta.tion of the term. However, since I know, of .no. prefem.ble
term to event, I shall use ‘it in this .dissertation as a hyponym of both

actions and states, ..

2) A lexical enm is Y conf:gurat:.on of semantic. features;..a
Jexical item is & phonological fom with certain morphological properties.

¢f, Green (1969\:9'79)' oo demman)

3) H3 refers. to 'hhe ~ ant af the t:.me of: its ternﬂ.na‘b:.on, Hh_ refers

to the event. after it ha.s ternﬂm(‘.ed.- this difference can be illusirated
"

by that 'between (a.) John is: finis‘ eati

- his dinner and (b) John has

eaten his dinner»_.‘;:.\ .

L) . Begs. sremmbs (1950 p.m) . e T
i [Aspect in Indo-Europea.n i.ndicated whether one. env:.sages the
_event] dans sa contimﬂ.té ou 4 un po:.nt seulement d.e son
" a&veloppenent,. i c'était e 'pomt initial ou le point final,

st 1'action n'avait 1ieu cp'une fois ou -8 zépéta:.t si elle




n fbé-}bo‘x}sﬁtutioh_‘of "AN‘event! |

: In the prsviom chaptar I have said’ tha’c the tem ‘ervent'
will be used to :efer to 1'.he phenomna dsnoted ‘by ‘the ﬁmotiona:l class
of predicators-‘ :ln othar wora.s a pmdicator refers ‘to an event of'
some kind, Although the constraints an mtohing ]_-l.ngtﬁ.stic ezpressions
with the correlative dcnotata. pm‘bab]y cannot ‘be fozmlised I think
it is worthﬂaile clarifying so far as is poss:!.'ble what I mean by this,
Consider: théseiftwt;: ‘sentences

1) ‘He'was welking to school when he found 6d and decided
to- go by bus instead. |

2) He vwas walking to school during the bus atrike,
In-(1) the event:of walking is interpreted as taling place on &
singular occasion, the presuppos;tions leading to this-interpretation
derive fmm the fa.of that ﬁnding money wl'nilo out walking is a
singular occurrence, In (2) the event of walking is interpreted
as happening on a. mm‘ber of: occasions, the ‘pr’w\quos:.t:.ons :leading to
this: itemtive :urbemretation derlve fmm the knowledge that going
to "school is a daily process and that 'bus strj.kes usua.'l.ly :last longu'

than a day In‘this ]:l.ght consider

 #ron Tami's Bl to John o Grosts




event of wa.]l:i.ng in this sentence depenﬂs on, a’ compa:riaon of the
estimated ﬂumtion of a. bus striloe with one s est:Lmtion of' the time
takentomlkbetweenla.mi'sEndaMJohn o' Gma.ts andthe lj.lddhood
of such a marathon: being repeated. compare the pmmposiﬁons evoked

in the interpret;ntion of (3) with those» evoked by’ (14.). &

) He was driving from land's End to John o' Groats

during the: bus strike,: == .

The event of driving referred to in (k) is more likely to be givén

an iterative intemreta.tion 4han the event. of walking in: (3) for the
same kind of reasons that (2) is typlodlly given an iterat:.ve
interpretation vhereas:- (1) i8 not,~ -The’ 'q.xestion arises whether

"was walking® in (2) should be regarded as consisting of n events .
(22 2) of walking, of whether it consista of just ome event of walking
that is constituted- d:ifferently from! th.e event referred to by 'was
walking! in (1), and-in this- -case, wha.t relevance such constituents of

an event: have.for the present study of aspect in English,

Iet ‘me 'begi_n to answer th:.s quest:.on by intmdtm:.ng an-
apparently: irrelevant discussion. : Consider what we mean ‘by tthe event

that: corre]ates with the hngtﬁstio expression getting oi‘f the train

o Quand commsnce-t—on k descendre? Au moment ou 1es portes




sortie, L'action de descendre n'est pa.s finie, mais ells
© se déroule, ° Il est peut-etro sing\ﬂier ‘que' 1e fait de se
_tmuvar dcvant 1a porte de métro, le regard réyour et la
_pens&e ailleurs, goit justexnent une des phases de "dsscendre“ »
mis on descend effeotivament % ces moments-lk du moins’ la
langueleveuta.insi. e ‘

(Sten (1952 p.27)’ quoted in Klum

(1961 p.108))

I @isagree with'Sten that He is getbing off the train is literally

true only when the,hsu:_b;j'ecf is haif on and half off the trein (even in
French); in‘fact-ons' can say of a man raising himself from his seat

in the trein He is getting of £ the train and the constraints on the

truth valus:of-this statemsnt are of the aa.me kind as those which
constrain the truth value of 'a simile.r statement ‘made of & man half

on and half off the train, Thus, the ]d.ngui:ntic expression

getting off: the train refers’ to a complex of pemeptm.lly distinguishable
denotata, many if mot all of which .could be unguisﬁsmy aifferentisted,

but which are subsumed 'bo the matrix event, which is whatever ons

understands by gettgg off the train.

It is pro'ba.'ble tha.t all predica.tors refer to a complex set
of denotata and there is no correlation 'between the 1j.nguiatic
expression and just one unintemzpted viaual auditory, olfa.ctory,

gustatory or tactile pemept:.on of a denota.tum. : Take ons mo:oe

example, The event mﬁ'red to 'by the verb wnte typ:.ca.l]y involves

itself- :




- )

the event refe'rzé& to by ‘t:he’:liﬁgdistic e@ﬁssion write, For the

present study of aspect :Ln Eng]ish, such constituents as these of
the event referred o in

5) Eliza is writing a movel. .~ -
are irrelevant, Analogous]y, the iterated constituents of the event
of walking referred to in (2) are of no concern in'such a study; for
our purpose He was walking to school refers to ;fust on2 event in
either (1) or (2). . This answers the question posed earlier,

In comlusion, _we ha.ve established (i) tha.t a pred.mator
appearing in surface structum refers to Just one event and
(ii) that the constitution of an event is not relevant to the

purpose of this dissertation,




*.Aspect in English

There can novadsys be. Little controversy that thors 1s vithin
the English verbal systen a grammatical category which we may 1egitima.te]y
call aspect. . D:l.scussions of the English verbal system prior to the
nineteen fifties failed to iaola‘be the category of aspect from tha.t of -
tense, and: many writers aubsumed~t0‘ a discussion of tense, formatives

that are aspectual;ief,

Penses ‘may indicate vhether an action, activity; or state,

is past,. present or future.: Temes may: also indicate
whether an a.otlon, a.ctivity, or state is, or was, or will

be complete, or whether it is, or ms, or w:.:ll be in pmgress
over a period of Hmey - i e , .

 (Hornby (1954 p.83))
And also see Berkoff. (19653,»&-\5@501-3\-(1930) , Demnis (1950); Jespersen
(1933, et passim), onions (1901+), Poutsna (1926), - Zandvoort (1957, 1962).
In these works,- and many anﬂ. va.rious pedagog:l.cal gra.mms, appos:.tions

are set:up: between ‘siuple' tenses and® 'expandea'
and: both these may be’ mrerlappea.

'impezfeot', or. 'progressive' “tenses’,
by 'perfect' tenses : i

. Glear]ythe terms "Aei@le" ' 'pmgressmve‘ etc.'do not refer
to tempoml d:.stinctlons, nor are'simple' and 'pmgressive' tenses ordered

with respect 1;0 eaoh other ‘.like pa.st, present a.nd fu‘bure. They are

therefore not :tnrae“tensea. - True_ tensea \e.re not in o;ppositlon wifhin

'continuous' tdefinite’,




be eaten; 1o be ea eating, to'be being ea.fen.' My hypothesis will be

that 'simple' forms do not constitute & teme, but the sorist aspeo

in English; and that 'pmgressive' foms also do not constitute a tense
in English, but . the E ggssive aggeot Evidence in support of my
hypothesis will: 'be offered in the: chaptem which £ollow, ...

It is not absolutely olear that the 'perfect! forms do not
represent ti'ue‘tensesi»since',3they apparently express a-temporal end serial
order relation, © However, the 'perfect' does seen to invite classification
with the other two aspects in English f'imtly 'becaxse in the above
discussion of traditional terminology tperfect! modifies "tenses" in a
comparable Way to “5iﬁ;pvle".f‘fdi"': ‘progressive'; secondly, ‘like ‘the other
two English aspécts but unlike the other tenses ths *perfect! can
modify the infimitive of a.predicator, of, toha.vaea:ban “4o have been
eaten; o ha.ve 'been ea.tin . to have been beigg eaten. ‘ Tlﬁ.rdJy, the
grammtical fornative which expresses the ‘perfect! com:.sts of an.
auxiliary and a 'sufﬁz to'be’ ‘attached to that part of the ‘predicator
which inflects,anja'ythisths tperfest! offers comparison with the
'progressive' Finally the term 'perfect' is reminiscen‘b of the term
referring’ to an aspect in Sla.vic 1anguages. shall themfore prothesise

on prime. fac:.e evidence tha.t the 'perfect' “forms’ constitute "$he "

Eerfective ggect :ln English.




R T Progressive aspect -

V., Activity . -

A typical deacﬂption of the ftmction of the: pmgzmsive
forms in tra.ditioml grammrs of English woul& be vt

- The Contimuous Tenses indicate an activity in progress = : .-
at a specific time or period.

(Berkoff (1963 p.80))

Predicators in’ the’ pmgmssive form mua.lly denoto activity of some

kind, and tlu.s :Ls nega‘bi"' Iy mam.fest in ﬂze reaection by stative verbs

of progress;we forms. There d.o exlst certa.in ver‘bs which ocour in

the pmgnessive while rema:.ning mtional]y sta.tive, for exanple oonsider

1) He.is: sitting comfortably a.nd. I don't want to disturb him,

2) She s s’l Aeping“]i]m alog. ‘

But we shall for the time 'be:.ng overlook these “uitisual’ cases a.nd.

suppose tha.t the progzessive fom denotes activity. In orﬂer to

cla.nfy this cha.ractez:i.atic of the progressive we shall consider the

nature of 'activity' : .e. what 'activity' ia. ;




from the o'thers; ', Qn its own, caoh fra.me captures 8 state~ and. on.'ly

the combina.tion of fmnes in sequenoe wi].‘l. represent e.otivity. Thus s
activity imrolves change fmm .one fra.me to a.nother, or a sucoession of
suchcha.ngw. Onitq own, eachframe lacksatiueapanandcanonly

be tempomlly measured 'by some external oz:!.terion- btrb if the film ia
running, then each frame ocoupies an :interval between its first appearame
and the change to the nexb fme thus, time, like a.ctivity, requires
change bef'ozve it can be eeen to ezlstv e faot,tha.t:has«'be_ejnnote& for
more than two.millenia, of.: .iiwiiy o e e R

- All’the philosophem, including Kant, who have sought the -
origin of our idea. .of. time, ha.ve agreed it comes from
'change. Ar:lstotle noted "that time .., does not exust
i thout change (gggics Book ). - ‘ '

R (Fraj_sse (195&- p.3))

: "Wherer there’ is. change, there is'a’ succession of‘ phaaes of
.8 single process or of, variovs ooncomitant processes, In
its tum suocession i@liea ‘the ex:i.stenoe of intervals

i 'betmen Bmcessive steps'*“ T T e e T e e

(:\.‘bid p.1o)

dm'ation ...sis_;fizst ami foremost the inteml sepa.rating

s iy

i velationship betwéen activity, ohangs, and tine which is.



activity and.some. o'thér‘phase of 'ii‘t- "fraqucntly these phases will
coincide. with the ree.l or imputed point of initiation and either the
point of perecption of the ongoing a.ctivity or its point of termination,

V.ii, Durativeness

Whereas stative events are only of extrinsically messursble .
duration, activity hes intrinsically. s, well &s extrinsically measurable
duration. Thus durativeness:is concomitant with activity, . It is for
this reason that dguativenegs,is often: taken to be .the predominant
characteristic.of the ﬁz}ogmqsive,fom in English == which, it will be
remembered, , typically: denotes:activity; of, Curme (1913 p.172, 1931
P.373), Poutsma (1921 p.47, 1926.D.290), Palmer (1965 p.61), Strang
(1962 pii1), Scheurvegs-(1959-pa319),-Trager & Suith (1951 p.78),

Here is a description of tha p;‘dgressive form-as 'durative':

:..The dmative, as -a posit:nre term in a contrast d.zaws
‘_attention _where necessazy, to the ‘Pact that an 'a.ction' .
is thought of as having (or having had or fo have) =
- duration or- contimﬁ.ngness (hence, there 'is- relative]y
. ,l'i.ttle use for the durative of verbs whoae mea.ning

,_ requa.res duration, such as feel think )

(Strans (1962 p.1l:-1)) . .

RV



in the following sentences, -

3)- Shc's coning to supper tonight. :
L) ‘He 'was crouching for a seconﬂ, bt only to oheck the
terrain ’befom running off to the right. ’

Nor is it olear;: to mo a.t 1east, vhy ‘m: not feeligg well toni@ ‘is
more d.u.'cat:.ve than n't feel well tonigg nor why there is a siu@le
rather- than progressive form in Med for three houm despite the
durativeness associated wif.h the event of typing unlws it be
realmda.ncy :l.f e accept Stmng et al.s a.na]ysis of the progz‘essive
form, The use of the word "contimlimgness" in the quotat:.on above

is qyst:l.fying, and I can. a.ttr.lbute no meaning to it :.n this context-
'ccmtinuingness' ia aum]y expressea. 'by catenative verbs (see Palmer

(1965 p.150 £t )) lilce g‘g or: conﬁnue.

Although durativeness enters :Lnto a considera.tion of the

progressive: form beca.use of’ the intz:!.nsiea.lly measm-able durat:.on ‘of

the a.ctlv:.ty they typioal]y denote, 11: "u‘mt the pxd.ma.ry chara.ote:c:lstic

of such forms andi.t is cotmterfactual to claim tha.t the attachment to

the pmdice.tor of the p ‘gressive fom makes the predica.tor automatical‘ly

express dura.tion. 'the co—occurrence of the pmgmssive witb.

phrases of vte@orel\'éxtent mey 'ba thought to 'brj.ng oub the intr:.nsio
dura‘bivenesa of the form le. prednudmnt characterj.stic- this hy:pothesis

can be more usefully d:lscus‘sea. once we have established what the

predominan:. chamctenstic‘of’thsyprogfess:.ve form’norma.l’ly is, and so




v.iii. The pivpcs;iiré'ﬁs‘a frame ¢ - i

Ear]ier than any of the wr.i.tezs i.nstanoed a.borve who auppoae
‘durativeness- to: ‘be ‘the prea.ominant chara.cteristic of the progressiva'

forms, Sweet: wrote Nt Sy

~the’ expression of. dumtion is not thed.r primary i‘tmotion in
Modern any more tha.n in Old. English ]

(sweet (1900 p.97))
And Jespersen a.lsopointed to the fallacy of the durative analysis:

5)

it ia often aaid ‘that.ths. ea@a.nded tenses indicate duration:
of the action or sta.te ‘dsnoted byvthe verb, - But in th:ls
ye' s:urple forms -,

form the assertion ds . mt correct.
in sentences 1ikes. the world has stood for m.l]ions of
years. | ‘the ‘Rozan Empire lasted meny. hundred, years |
Methuse]nh lived to be. o mom than nina hundred a.nd smty
years old, etc. : ) of.her ‘hand: we- have t‘ne expandad
foms inp]yinglvery short d\.uation as in‘ he vas rais:mg




grenmarians,: who hava been identifiea and thed.r arguments discussed and
oriticised in exteuso. 'by Allen (1966 Chapter II) a.nd to a_lesser extent
by Hatcher (1951).‘ Jespersen hinself wa not mawa.m of .the meny
exceptions to his hypothesis nor ouE the fact t:ha.t it could "'in a curious
way', be reversed": (Hatcher (1951 p.262)) Although these counter-. -
argunents to: the hypothes:..s that the progressive is a. i’rame wi]l lead

us to reject it, I sha.ll quote Jespersen'a argument in full to educe

from it a mumber of ipteres_ting points which we shall subsequently

discuss,
He writes

6) o . .

In oy view we. sha.ll obtain a definition [of the prog;ressive]
which holds good ‘in the ma jority of cases if we start fronm
the o’ -igg construct:.on- he is ‘ s) n (= in, as so0 often
in former ﬁm) hunting tans 'he is (was) in the course of
hunting, enga.ged in hnnt:.ng, ‘bmy (with) hunting'; he is *
(was) as it were in the middle of something soume protmc'bed
action or s‘ba.ta, danoted 'by the su’bstantive huntgg ' Tha
hunting is felt to be: a kind of fra.me round : something e:lse,
which: zay. o ay: not 'be expressly indicated but veh:.ch is
alveys in ths.:"mﬁﬂ of the speaker, In this way the hnting
is thou@t of as being of relative;;z logger dumtlon in”
cou_zgmson with: some other fact (some happerung or: state, or’

sinp]y per:.od or po:.nt of' time) If we say he was fon) huntiz_:g
we- mean tha.t the .h\mting (which may 'be conpleted now) had ‘




I shall later on d:.scuss the histoncal structu.re on/ in/ a(t) + Vin)g,

3

and the paraphrase relatn.ons whieh obtain between (7a) and (7b)

1) a. dbe -l-v‘V:Ln_g

pmcess
La s wrerecn( coursent) :
b, be + in the (middle ) of + Ving
o act
etc,

el e

Immediately, however, we sha]l consid.er the following four points
- made by Jespersen in th:.s pmg‘aph. A He says that the event referred

to by Ving, in his particuldr example "hunting", is

8) a.u felt 'co 'be a. frame round someth:.ng else. this‘

) "someth:mg else“ can read:.ly ‘be identified a.s the »

point of onentatzon or some event concurrent mth

IR

- incomple'be a.t :g. :-

incomplete as a.n event mt e.s a penod of tine,

~




The essential thing is tb.a.t the a.ction or sta,te dcnoted" i
by the expanded teme is thought of as a te@ml frame
: w 1_13 somthigg ‘else which as often’ as not is to'

' be wderstood fron the Whole.situation, The expanded
tenses therefore oa.ll ‘attention. more especia.lly to t:ma
than the simp]a ten.ses, which spea.k of nothing but the
action or state itself.

(Jespersen (193‘1 §12 5(11-)))

We can now reduce to two the four elements Jespersen finds most ’

cham.oteristic of the yrogxessive forns s
9) a, 'l‘he event is thought of as a temporal fra.me round
_‘g to whioh it is of_‘ rela’cively long dura.t:.on.

b, Tha even‘b is incomplete os en event a.t 2 )

Jespersen makes it clear in (6) tha.t (9&) is the pr:.mry and (9b) the
secondary component of the mea.m.ng tha.t f.he progressive form :unposes

.. For some At may eppear that

(92) indicateé “the essen’clal Amea.n:i.ng of '.the progressiv is’ dnra:b:.on and

it never means amrbh:mg els [sm]“ (Cume (1913 p.172)) end so presents




10) a, He is wrj.ti.ng
‘\,‘1/9. He was w:riting when T entered
In (10a) the point of or.lentation, in this _case the ‘moment of utterance,
occurs within the fra.mo of his wr.i.ting, in (410b) the point of orientation
concurrent wifth the Bpea.ker's entry occurs within the frame of his
writing. Jespersen represents his fra.me theory by ‘the aia.gra.m

reproduced in Figure 1,

“he is writin

(ho hes begun wribting)  [Tw]  (he has not stopped writing)

he was wiit:

N
(he had 'begunwritmg) “Heig;guelome.n "(he had not stopped writing)

 Eigue 1_(CF, Jespersen (1931 p.180))

As it stends: th.e represent&tion in Figure 1 is perhaps m.slea.ding It




1934 p.2)). B Any Buch compar:i.son could be avo:.d,ed if the contents of

Figure 1 were presented a.s for example in (11), which, :an:.d.ental_'ly
is simply en. 1nfomn1 illustmt:.on S ' *

11) He is vml.ting (naw) RRPEES

He has ’begun mtlng (by now) & he has not stopped (yet)

Ve el oag
FUR S R

But ‘the freme presented by "is writing' is no longer menifest in
(11) and it suddenly becones illusory in Pigure 1.

b

Perhaps 1t is rather tziv:.al to crit:.clse a aiagra.m
11lustrative of a hypothesis a'bcmt a 1ingu1stic foma‘ﬁve, but nore
trencha.nt criticisms of frame theory will follow. For 1nstame, so

far as I can sese, neither the stated hyyothes:ms nor the dlagram in

12) a. LHe was‘ writing after I entemd.

. ba 'He was wnting as soon es I entered. i

c:.; _:He was' writ:.ng anrl stoppea when I entered.

d, He is go:Lng home in a minute.

e. '71 am ea.t:mg in. I.ondon. [Uttered when the speaker is
e ' not eatmg ‘and not in I.onﬂon]




Thgp -one might coirm‘:_tdnr the' dii‘féréndq between

14) a.-Hamldfeedsthadnokswbilehshaslunch
'b Haroldfeeﬁsthedmkswhileheiahavinglumh

in view of Jespmen's bgpothwu. Is "is having Iunch". in. (1z;n)
"Pelt to be s kind. of frame. muna." (ef, (6)) "feeds the ducks"
any more Or Jess. than "has lunch" in (1!;&) ? I don't think so.
Again, is "is having lunch” Mthought of as being of relatively longer
duration in compam_aog ﬁiﬁhﬁ (cf, (6)) "feeds the ducks" in (14p) 2
Perhaps it.is, but then that is exactly the case with "has lunch’ in
(14a), Jespersen's ﬂmm’?ia.; presents us with no satisfactory
acoount of the &ifference between (142) and (14b).-

It is :r:elevant here to take note of .one of Jespersen's own

examples from. (1931 p.188)

15) He was. comider.i.ng but while he considered, his:
companion stepped ashom.

vy Jeapersé‘ﬁ'é,fh&ﬁc’iﬂiébis"is 66&‘1'301: then 'bhe seoond c‘.la.use ough‘b,

__tha’th persen does‘zqot_lf _



: Jespe';ség's ﬂlplan&ﬁon for sentences 11kn
16) Ghain vas singing vhile ho ves bathing,~ o

is that "either aotion may be consiaered the 'frame' of the otlmr"
(1931 p. 189), but: such an ezplanation fai]s to acoount for the
difference in mea.ning 'between (16) mnd T T e e

17) Obaimsangwbile he bathed,

In (17) Jjust esin (16) ea.ch event my be considered the frams of the
other, - Thus: Jespezsen 8 m;pothesis fails once ‘again-to capture-the
essential"characte:istics- of ‘the progresive. form ‘that @istinguish it

from the simplerform, %+ ke i

Fi.na.l.'ly, Jespersen'a frame theory orumbles -in his a.cccunt
of the per.f.‘ect progressive forms (or, in his" terminology "expanded

perfect™: forms). I cannot ao 'better than quote Bodelsen's criticism:

A8 raga.rds this type, Jespersen tharefore e:banaons his~
o 'frama theory and resorts bo another expla.ne.tion. = the ,
. emanded perfeot does not dnnote B frame but the recent L




fe shall in- dne course consiaer the perf'eot progressive and see tha.t
‘he progréssive. :i.n this comtruotion :Ls essentially simi':la.r ‘bo the
yrogressive elBewhere, and no special lvpothesis need be’ a.dvamed to

wcoount for ity -::

Even in’ sentences like He vas writing shen 1 entered ons '
does not "think®: or "feel" (to use. Jespersen's woras) tha:b the first
clause presents.a temporal frame for the ‘second, ‘- Rather,
relates the- mferents of- "was mting" and “entered“ to one another:. -
as events, a.ndtemporal- aura.tion is not ~@irectly relevanty as it

would be for instance in He was' writi for hours while I just sat

and waited for him to finish. " The essential characteristic of tha
progressive ‘form is mnotito: indicate ar tengpoml frame-in which -
something (conmxrmnt with<the point of ordentation) is:located,”’

We have seen'—-that_’marw :Enstemesof-,therprogressive.fom carmot be
accounted €or in'this way (in particular cf. (12)), and the
differentiating cha.mcteristio between the progressive and the simple
form is dften lost if we a.ooept Jeapersen'a ‘hypothesises the “correct
one (in particula.r of. (11,;), (46): and (17)) Fina.lly, we have noted
that Jespersen abanﬂons fra.me theory t0- explain the perfect pmg:nessive

form, - although ‘the: progressive in auc.h constructions has ‘the game

character:l.sties awgrogmssives elsewhere (this cla.im wi].'l. be substantiated

: though this is: perhapa a: trlvial point,
the si@h fom‘can present & b mporal fmme (of. (17), a.nd ? (15)).

I therefore conclude tha.t tha ‘essenml chmcteristio of +he progressive




V.iv. ;~Imonéloteoeee o

In the para.graph quoted in (6), Jespersen says inter alia .
that the prog::ess:.ve foms indicate incompleteness > a.ni ‘he ra.ther
4clunsily brings: this; notion into the d:Lagram reproduced above as, Figure 1.
He talks about this 1ncompleteness as a. faot 'but he: desoﬁ.bes the o
temporal frames required by his frame theory as sub;jeotive impressions
. thought or felt Whereas that parb of the grammr dealing with |
modality (see Boyd & Thome (1969), Ross (forthcoming)), and that part
dealing with what:Bach (1968/;9.106)' calls #focus quantifiers® may.. .,
perhaps need- to taiie .:l-.nto"accounf: some: subjective elements,. the. -
domin of the gmmmatical categories tense and aspect: showd be -defined
and specified by the; gmmmar w.!.th no recourse’ to. such. subjective thoughts
and feelings, For this reason,t of the two elemente identified in- (9)
that Jespersen finds most chamcteristio of .the progressive formative,
(9a) would be less prefera.'ble than (9v).

A claim tha.t‘ the progreesive f"rmative refers to the
incompletensss:: of an event suggests that there ma.y be some couplemen‘bary

formtive. that refers to conpleted even-" thus cma.ting a ‘b:.na.ry

opposition in English compara.ble with 'tha.t which e::!sts between
i@erfect:.ve and perfeoti.ve aspectual formtives :ln Slavio lzmguages.

But it has often been pointed out anﬂ. 1n oonsidera‘ble detail by

Spalatin (1959‘ and zandvoort (1962) tha.t there is'e. complete mismatoh

of mea.m.ng and fumtion between such aspectual forma.‘b:.m in Slav:.o

1a.nguages a.nd : :Eng]ish progressiv_, sﬁlﬁlé“aﬁi ez:ﬁect‘formaﬁves.--j-




in English is. "betwéén ‘the"érogréé‘sive?and simple 'fonﬁa;tix}es, and the latter
would not. normally o descrived as :l.nd:l.ca.ting & complete’ event; . such:

a function is frequently ascr.!.bed 1n fact to: the perfect' formtn.ve. .

But there is no o‘bvious opposition of perfect to progr&sive sime ‘both
co-occur in the same. ver'bal group gva been Vgg Tha opposition of

the progmssive and simple can be captured by the notation

48).. [iipmgr_gssiv:e]v‘ -

if there :Ls a conv’ention that [ - progressive] represents the simple,
The relationship of the perfect to:the progressive and simple is—
captured in,t_h@,fq.l}msmt%tipna(wh@min the brackets indicate
simltansous choice; of, aﬁallidayi(‘l96[,;ip.‘19) , ‘Anderson (1968)) :

.

19): T+ perfects = = .
... & progressive | .

+ pmgressive

2B : ger:'fectdve] o nave T

.. HRALISATION: < - &4 *P""fe‘“‘ ] ‘=» have been Ving

©ES W T perfhot ] ,
Qe +progressive -’ 'beVing




events, and [ fiﬁeﬁécfive]‘ﬁbﬁééﬁta the formfivé refemng to
complete evénts : .Even the Greek three term aspeotual system contains
an oppc sition 111:5 tha.t in (20) and noth:l.ng 1:i.lce the Enghsh systam
panifest in: (19) Hance i‘t Bhould. be mmeuibered uhen d.escri‘bing +ths
progressive fomtive as refening to imonplete events, tha'b :!.'t is N
not one pole of an opposition complete incongpleto s:l.nce no’ such
opposition betwaen fomatives which oom’bine with the predicator as th.e
progressive does ezi.st :ln English, dimctly oompamble with aspectual
formatives in certain cher Indo-Europea.n hnguages. s
RobertL'.niehclai:ﬁs:thathem led to write his book
The Verb System of I;msant _lgg;z American g_nglieh (1966) as a result of
coming to realise tha:l: the pmgresaive form indica.tes principally. the
incompleteness of the event -refer:ned to 'by the p:cediqa.‘bor it is combined
with, In Chapter I of the‘book’Ail‘an revieis the work of meny authors
who have observed this ohamcteristic of. ‘the progressive. Since I
have nothing. worthwhile to add to Allem's very full discussion that .
will not be’ or: h.as not 'been imluﬂed in the text ‘of this da.sserkat:.on,
and since I:see o, v:l.rtus in p]ag;la.:dsing his work, ‘I draw the madar'

attention to :Lt, apd recommend it to those interested,

The event -whioh is‘ incomplnte a.t tha point of oriantation
is obnous]y not conpleted a.t tha.t point. It is log;ca.l to suppose, ;{
however; -as: Jespersen aoes"'m (6)*5' ‘bhat the ‘event has 'begu_g at the

point’ of orient&“ on, But asr Jespersen po:v.ntea out elsevzhere (1921,.

"unh ‘by vIog.lc. ,,,The progr&s:.ve a2

p.81) linguisti apressions am_mt
% : a.n mnt“, 'bhus, the ver’ba.l_



21) She is beginning her eubroidery.

- refers to the ii:é:'ompieteneaé'of fhe‘l'event'”r)f 'be'ginnirlé her eﬁx‘éz?oidéi'y.
Sentence (22) means’ &omatbing different ‘from this anil. a_entence\"-(é})'
seems gobbledegook to'me : T

22)"-She’ has begun her embroidery
23) * She has'’ 'begun beginning her embroidery,

It is counterintuitive and counterfactual ‘that have 'begg is a paraphrase
of be + Ving, EL ' -

21,) " Luls 18 skating on Sunday # Lula has begun skating

on Sunday.

The sentence We shall be g a.t 10 will ‘often mean tha.t dimner starts
at 10, not that'it will have 'beg\m 'before 10, The everri: referred. to in

1.\.:

'25)""T an eating in'London,

uttered when the speaker is not eating and. not in Iog_éon, has not begun

at the poi.nt of orientation, if "‘:"_itakn this to 'be 'hhe moment of ubtera.nce,

but it 38 1ncomplet03 WQ 'my'concludc, fhhemfore, t_ha.t although the

mtiation of an event log:\.cally. i;"‘lied by that ecvent when incomplete »




I have cited Allen (1966) aad Jespersen (6) as a.u‘l'honi.ties‘
for the v-j.ew tha.t the pmgressiva rsfer.s to J.noonplete events s but'I.
have yet to explain what I mean by tnis ‘; By the phrase 'mcoz:plete-
event' I mﬂerstand an ovent viewed fmm that ASEECT (in the non-
technical sense. of the mzd of. p.II 3) of ita dsvel@ment whioh
intervenes bobween the initia.’cion arﬂ. the terud.nation of that efvent-
in other words, the modiﬁ.er 'incomplete' i-eceem to the ongoingnesa
of the event (of. p.n -11) In Chapter II it vas, pmposed tha.t such
an ASPECT of an event cormponds to Hypothetical A.Bpect HZ
an therefore proposing tha.t the Eng].i.sh pmgressive form.tive is
aspectual proviazd 'bha,t :l.t sa.tisfies the condition of being non=lexical
and combines, subject to certain constrainta, with any predicator. .

The prog;'ggs;‘r/e;::@.g: satisfysucha .gouditi,qn on. the idgntification of

the constreint that the é:édice.‘bor be activa. We need to betmore

precise about. this constrain‘b It is clear from Chapter III that
ling\ristic expressions do not necessarily correspond with clearly,

defined pemeptm.l phenomem- tmditiom.’l.‘l.y the relation of the linguistic
expression to the denotatm was aupposed to be mediated by the mind of

the langua.ge user. L The mleva.nce of this o'bsorva.‘t:l.on is that. wherea.s

the app]icatzon of the pmgress:.ve form’cive to a predica.tor has been

regarded as. e. fest of» :Lts mn—sta.tivenesa, there are, some vez’os J.ike

sit arx':l_le_a_g (cf’ (1) and (2)) which ﬁmo’c:l.on s mmbem of the set

of eotive predica.tors _inv com'bi in with th ; prograssive formtive




Yihen descrl'bing thc mferenac of the progressive aspeot
formative, as we ha.ve proposed + Vi_ng to be, it muld not be -
wrong to use the phrase 'inconq:lete aotivity' rather th.an 'imonplete
event', But it sh.ould be mmarked that 'actinty' here is defined

by the a.ppearance within the assooiated predicator of a fee.tm-e

[ + active] , and is therefom not neoeasarily equivalent,to the use‘
of the word. in: the qv.ota.tion a.t tb.e ‘beg:hming of v.i. or similar uses
elsewhere in traﬂiticnal, partioularly peaagogi.o, gra.mma.rs

The: progrwsiv'e aspect: formative refers to incomplete . -
activity (in the' defined se'iﬁe) at the point of orienta.tion. It
remains-to be. shown that :lnsta.nces of e Vg aréTcompatible with. -
such a aescr;ption‘of tha_‘;prbg_m’s’sive aspect formative, :.Consideri.: -~
some of theseg:: .l '

oo e
+26) - Dead~Eye ‘Dieck ‘wos: writing:a novel about his experiences

with Eskimo Nell,”

The point of; orj.enta.tion is: mspeoiﬁed. pasto e.t this point the::

writing of the navel was :.ncomplete. IwWe: may therefore have an

instance of the progress:.ve aspeot f‘omtive. : ’Ihcid.e'hfaily,' (26)

does -not necessarily mean that Dea.a:-Eye Diok ﬁad pen in hand at’

the point of orientation (of. Ota- (1963 p.101) and JOOS(196I+ p-wi)),

Just tha.t hs vaa,wx:lting

the novel (to be tautologous) the readar

is referxed to chapter I for a. discvssion of wha.t constitutes the

a’pa.ntioular:lixig\ﬁstio expresg;on. Naw :
] r:t andsenteme

event.. refemd .‘_to_by~

in Iondon [ntterea'vmen the a::{ea.ku ‘




4o not eating and mot in London],  Gontrast the latier senteme,

27)- 'I‘eqt"m'fonagq.'
uttered under ‘simﬂai- éirénﬁxstaﬁées. (27) would typioally, ‘though’
not necessarily, refer to an habitval event; ana it refers to'the
present time or wha.t Jespersen oalls tomipresent® ‘time, : Senfence
(25) would typioally, though aga.in not necessarily, mfer to one
occasion in the future: (We shsll ignore the untypical cases for the
time being,) The future reference in a sentence like (25) stems
from the co-occm'renccof “the '\pro'gz‘essive aspect ﬁm “the non-past tense
indicating incodplets sctivity at’ the moment of utterance; But clearly,
given the situational information ascribed to (25) in addition to its
sepaiic resding, thore will be a lack of correlative cbservable data
to the utteramce; I auggest that such Bentences ‘ave interpreted

samething]j,kethis

28) Progressive ‘and’ therefore inoomplete- ‘but not past

ani mt present, therefore future.

some speoiﬁcation of‘ its futur:l.ty, (25) 18 given future’ :i.nterpretation




we find that the distinction ‘80 olear 'be'meen (25) and (27) has 'bcen
neutralised by the pmence of "tonight“ ' We ce.n see that it is the
ocourrence ‘of: "tonight" in (29) tha.t ca.uses this netrtralisa.tion 'by
rirst omitting the wora from (3), in which. case the mutraaisation
holds, and then omi’cting“it fmm (29) or from both aentences, in vhich

case there is a distinotion aimila.r to that hola.ing 'between (25) and
(27). ’l‘hus the sentences 1:l.lne (25) a.re the pattem for Bentences like
(3). The future’ mferenc& of these sentences has been e@lained on-
the basis of the progxessive‘ be;tng an aspectual forma.tiva' under other

descriptions of the foma.tive, .tl‘xis fact was, inexp]iea'ble. ,

There are no other sentences which pmve pro‘blema.tic ‘to the
description of the progressive formative as progzess:we aspect with
the meaning ascribed to it above, Sentences (%), (12), (43), ete.

my all be a.ocotmted for in term of this description. Eor exa.mple,

take (122), " this Sentence is am'biguom

between the fouowmg (loose) intezpmtations, 1) ‘the event of his

writing. ocmtinue_ ,after the event of my entering, (4i) the event of his
writing started after 'the event of ngr entering, the ambiguity has
no unfortunata consequences’ for the present descr:i.ption of the progressive,

since in both cases there is- nefereme ‘to incomplete a.cﬁ.nty (wzﬁ.’cmg)

‘ed. point of rients.ti.on a.fter nw entezing

at soma unspeo

I shall suppose ,’f

thau ;fm'ther a,rgument that th.e fomtive v

be + Ving expxesses pmgmssive aspect in English. -




v.v. The progresﬂiveandshortly expected temiﬁat;on- .
Consider the following quotstion,

The most: upcrta.nt poim: to remember about the Present
.ngressive Tense is that its use indicates an actiﬂty
or state that is Btill incomplete 'but wiose termins.tion

« my be axpected, as in' <Xt 48 mining This is'a’ po:Lnt
that should ‘be borne in mind for 21l the progressive tenses,
They indicate e continued antivity or state, but not a »
permanent activ:.ty or atate. There is always a limitation,

expectation that there was or will be an end to the

activity or: state. ‘This-is: why: tktse tenses are,;in. ,
grammatical teminology, sometimss called Im_perfect Tensa. ‘

. (Hornby (19& 2.89))

And of, xruisinsa & Erades (1953 §023), Scheurwegs (1959 BSkl), Twaddell (1965).
It is true :i.n ma.ny :Lns‘tances th&t the events referred to 'by predica.tors

in the progressive ;a_\spect my be expected to termina.te in the neexr

future, for imtance e T

rupning for the bus.

But such an expectabion 1a 7ot a nevessary consequence of the progressive




term.nated and cls.im that thia praves Hom'by's point then his argument
would also app]y to: -

32) - The Polar: ice-caps slowly melt away, -
In (33), which is a’:perf'e'otlj,gmd'séntence, e

33) - ThaEBl’th is revolving at ‘the same-rate as ’in‘Pbo‘;Lenw's
© ABYer i

the revolution-of the Ee.rth ig’ certainly not-expected toterminate,’
It should be remarked that: the use of progressive formatives in phrases
indicating c]ealrly%hn]imited' duration is not restricted to geophysical
events, cf,’

34) ‘&, Peopls will be arguing sbout political ideclogy

forever,

Sbmé ‘the world's ‘population will always' be
living a.t su‘bsistence level whila othezs rema:.n

o e':ncegsive]y;rich‘. e

RIS would not wiah to dezw that any incomplete event logically

presupposes o futu::e completion, just ag’ it log.cally m@poses an

earlier: initia.tion,* . 'but we have already seen tha.t the 1atter is not

reférred to 'by the progressive aspect a.nd now it can be seen tha.t




Vi, Th.e;,h#tmtofﬁp.rédi'caﬁ"° Ving .

-
S e

SR RERE TN

The his*borical origins of grammatical :!.tems are: increasing]y
seen to have relevance to their grammatical derivation in a: synchmn:l.c
grammar: one m:l.ght instance Perlmttor's (1968) account of the
indefinite article.angi its relationship with ons, which wes matched
by the isomozphism;of'tha:»foims':m 01d.Englishy and:it is being seen
that the origins vofe_&hg.‘in:—the_xdembnstmti,ve ‘paradign nowadays . -
represented by this, that, etc, :are Televant to its place in the
grammar of present day;.E‘ng]ish.,. '.me superficial cases .associated with
verbs like know snd please in. Old English have been: cited in support
of arguments: for,compéﬁbk; deep cese categories associated with these
verbs in transformaticnal case grammars, cf. Anderson (forthooming)
and Fillmore (1968 Pi30°E4)s - The history of predicative Ving reveals
it to be a nomina.l form and: suggests, ‘though it does not conclusively

prove, that predicative ._Ving is.a consti,tuent,qf;, a locative. phrase,

~There:is, qu:i.‘he a: lot of: evidence tha.t the Old. English
gerund inflex:.on was often pronounced /in/ as well as /:Lng/l" Just.
es heppens with tha __1_:_13 inflexion today (see. Pischer (1958)).
It seems lilcely that the Old. English participial suffixes; -inde
and-endemlsocame to'bepronounced./in/a.ndevan/ing/inthe
south of Engla:nd d.uring ‘t.he :la'be Olﬁ. En.glish period, and perhaps. -
earlier; - cf. Iengenhm (1925) a.nd V’isser F.. (1966 Bie2). : '.Ehus
¥ the genmd and the participﬂ.e
'ﬁ(1925 p.as) T




like to sm 3 gx gends ;. to R , to Euttigg, eto,. during
the late Old. EngliSh and carly niadle English perlods (ibid, p.126),
An impetus for' such a qoind.dence, in thq:pmnunciatian of'-gerund,;-
present partioiple',"‘-‘é.!ﬁ‘: ihfihitivé ‘fom"of the verb could ha.ve“come
from a long-staiﬁin_‘g Celtic inf'ltmiice; e

Arguments favouring: the influsnce of:Celtic on English "
grammar have been put forward by Brasten (1967); Dal (1952); Keller '
(1925), Preusler (1938, 1942), and. Visser G. (1955). : The
hypothesis is that ‘eway from the towns: many: of the inhabi’cax.xts"- of
the country spoke a;’-celticir language :similar-to Welsh at the time
the Angles, Saxons,. and Jutes-settled in Britain,. . Given: the -
situation, it is’ nbtfsﬁrpm:i.n'g .tha.ti--‘thAere'were few Celtic loan-
words in 0ld or Middle English, since:this is typical of the:relationship
between a subordinate and an hegemonous language (cf. Jespersen
(1905 B37),  There would however: have: been extensive :loan- tra.nslation
or caiq_u:lng from »Geltic'ﬁto,Eng]ish, and - one might-suppose that:
terminial strings m%gx;mmar somatimes derived from.a mixed -
Celtic ezﬁhglishamdsﬂsingatructum,» ‘ops Weinreich (1958p.378).
Socm—political pressm'es would Iikely cause' substandard dialect
forms of this® type to be excluded from itersture of the' k:l.nd that
has survived, a.nd tbe ‘reason’ for the dalayed appearance of Celtic
inspired form in the litemture could have’ been  the: resurgence: ‘of
literary: am;ivity in the uiaale English per:lod noted by Ceaf (1929 p.205);

alternativaly, their appearance may have been dus to the gradual




mossé (1938 8100), tha.t it was :Lnfluence from Celtic which provoked

the substitution of the gg spell:l.ng f'or the o:lder Bpelling of the
present partioiple “In celtic languagcs thene -is. one mmrked verb
form, usually called the verba.'l. noun, which ocours in contexts whers
English requires one.or: other of the gerund, inﬁnitive, present or
past participles a.ccording to the context:ua.l constraints; Interference
from the celti&veMmmmy‘mMps have had some bearing on the
following: (1) according to Curme (1912) there was an encroachment on
the gerund of the function and eense of the infinitive in Old English;
(i1) in the early Middle English period Ving was in complemermtary
distribution with the .igfinitive; of', Visser.F, (1966:-p.952); -

(111) Iangenhove (1925 p.126) notes some confounding of the past with
the present penrt:ic:l.pll.e5 ;~Although there is 1itt1e positive evidence
available at the present time, one might speculate that the motivation
for the confounding of these vert: forms in early English could
originate in a linguistic,-compeﬁence‘vmieh_ contained-a unique base form
modelled on the Celtic vezi:al ‘xioun.f' - ‘Such:-speculation does, of course,
beg the question of how:the the ‘Celtic linguistio influence bastioned
itself against five or siz oenturia of -Anglo=Saxon and.Denish
hegemony, but it seens to -me; not, mﬂikely that pamlle]s might be...

found elsewhere: througt ai]igent socio-ling\ﬂ.stic investigation,

There: is: some. quite pesitive evidence suggesting a Celtic
influence on the: dmlopment of predicative Ving - The  eppesarsance

in literature. from the time ‘of Aelfmd (much ea.rlier tha.n Lbssé

. A )
clainms )—of—e:-atnmtmﬁzioh was»in its~t1me various'lv b




has not been exp]ained from internal evidence within ‘the English
language, It seems likaly tha.t this constmction vas motivated ‘by
an exactly similar str\mt\me in Celtic la.nguages, cf'.

36) a. Mae John yn bwyta. oinio.
[Yrelsh- 'John is in eating his dinner']
v, Tlad ;' accan,
[Le.nx- 'They are at complaining']

v—

It would be eztreme]y inpm‘ba:blé that the ons to one correspondance
between the Celtio periphrastic form and the phrases like those of
{35) was happenstance, S Ttds much more lzikely that within the
popular language ‘the Celtic base. form had, supez'lmposed on it the

The periphrestic form, as b be + 71_113' . is ‘sometimes called,

occurs more frequently :Ln oral English than in litemttme‘ which is,

up to a point;: pmdiota‘ble Bince mughly speaking 1ts app]ication
is to immediate. and. actual situa.ﬁons rather tha.n more general

phenomena, . kaa.ino.nthe 's mtex of tha. gl h_Verb from Caxton

to Dryden (1930 fn‘. ’p.38) notea. tha'b the pezﬂ.phrastic form vaas
most common-in 'bexts close to the popular 1anguaga The fom 'becomes

more and more- common qn: ]itemture ove "'the oentur.i.es 5 pgrticularly

in prose f:.ction ana pmse drama. (cf_ 'Denni (19!;.0) and Jesperaen




writing the periphrasﬁc form was nmch mre widely used in speech than
i1 literature,: Th\n it would appear tha.t :Ln the last:900 yea.rs,
literature only. sl.ves us: glimpses of what seems to be a papular spoken
form rather than a l:‘.t_erary1 one. It is notable  that in spoken Welsh
(at least in North Wales) the peﬁphmstio construrot:’t-pn bod:+ yn .

+ verbal noun is used exclusively, a.nd the simple form is only used

in literature,

My argument-is.that in some dialects of southern England
the —ing suffix developed from a phonological coalescence of the
suffixes of the 01d English gerund end participle = and perhaps the
infinitive as well = that was motivated by the gramsr of the Celtic™
verbal noun, This development was' initially restricted to popular
speech and only. gmd!.:ally spread into:literature, - The influence of
Celtic on English provides the only explanation for the appearance
in the English language of the constructions listed in (35).

However, it would 'be wmng to assume that the formative
E_+_Vi§g in present day English is direstly derived (@iachronically)

from Celtic, I‘ ‘ P ced’ emphasis on the histo:ical influence of

Celtic on the develop n‘b of therpeziphrastic form :Ln I:'mghsh for

three reasonss’ (i)‘beca.use the: Celtio influence ‘has been underestimated

: (ii) because the associa:bion

rbal, not in Ce tic soints to ﬂxis fom 'being
nominal in predica.tive eonsti-uctions, (iii) beca.use the periphrastio
constmct:.on in Celtio la.nguages entails 8. 1oca¥ive phrase e-f which

the Zerbal noun is a. c:"‘”' t:l.tuent, a.nd. by associating preéicative g

> aubstance to"the v.lew that it also

e




is a comtituent of a locat:lve phrase. ' But. ths progressive aspect
forme.tive in present day English :i.s formal]y silpilar to its 0ld English
forebears and not to a.qy Oeltic form' and, indeed it denves as much
from 01d I!‘:ng]ish as it does from a.ngy Celtlc influence. . There are,
hovever, a numbg:;_g_fv‘t}clgz:i:..t‘;ca_.tj,qns o be made of the inﬂué;ce upon
it of the 01d »En’g!.fl;i.ghlpa_zﬁ.:oipj‘.es in =inde, -ends, etc. 41!08_576 and
others who believe sinply that there was & colucidence in the
prommciation of the present ‘pa'rtici‘p'le and gerund suffixes have
advanced no conjiqu.ng motivation for such a coincidence, and as a
result they have no explanation for the fact that the -ande suffix
also came to be pronounced /in/ or /:Lng/ « They point out that the
periphrastic fo;rm__i;i Old Enghshwaa originally used to trenslate
"latin deponent ver"bs, pp.ss;lves, a.djectival present participles,

and the types emt dncens andw" (Bodelsen (1938 p.206)),
That is, the perlphmstic form wes introduced into 01d English

under the influence :pf Iatin, Let me quots some more from Bodelsgn'a

review of uossg (1938) :4_ L

M, concludes that the origin of the constmotion s a
hab:.t a.cquimd by, or even systemtically ta.ught to, the
ear]y monk:i.sh ’cra.mlators s a.nd ‘modelled on Iatin syntex,
It is signiﬁ.can‘b 1'ha.t the [periphrastic forms] are rave
in GE'literature which iz relatively irdependent of the
clerical fraditi.om there is only one case. of them in the
Otliere: and’ Wulfétan interpolations in the Alfredisn
Orosius, only 3 in Beomﬂ.f’, only one in the charms,

none 1n the Riddles. i

(Bodelsen (1938\p.206)) -




form rather thanone a.ppearing in Titerary and, later, scientific
texts, which one migrb e:q:ect to ‘be more stmngly influenced by
Latin? The only expla,ns.tion ca.n be tha.t thene m motlvation from
a Celtic ]_-lnguisticr substra.tum wh:.ch, on the ‘modsl of Celtic "
languages, took fmm Ihighsh a periphrastic form consist:.ng of the
copula and the verbal noun, insteaﬁ of the copula. and the present
participle, and eventually 1t 'beca.me the standard fom.

If' we could go on i‘rom here and confident]y claim that

the English progressive aspect formtn.ve originated in a Celt:.c

construct:.on having' a conmarable mea.ning, we would have a strong

case indeed for 'hhe histoncal View of the penphmst:.c form in

English put forward. :l.n th;s Section of the dissertata.on, a.nd.,

add:.t1om11y, a ta.cit e:q>1amt‘ n for the fact ‘thet the per:.phrasﬁ.c

form in Engl:.sh but not tha.t in Vulga.r La.tin, Italla.n, French or

Spamsh, ea@resses progress:.ve aspect6 ' 'but the Gelt:.c construcﬁon

cogula + a.g Z e‘a"'g' m + ver'bal oun - :.s no more. aspectual tha.n the
correspond.mg periphra.stic forms in these Romance 1anguages. We

nay only conclude therefore, tha.t there :.s some ev:i.dence lm]ung

constmction ‘where
sadah

phrase; On 'hhese grounds Wwe ma,y hypothesise that predicative gg

is npminal and &0




v.vii, The @ﬁmﬂ@ ?9‘1‘1‘91’08#5815'6 épe?ct o

An a.ccoxmt of progressive a.spect such as tha.t g:.ven by
Jacobs & Rosenbaum (1968 p.108 ££,) or Ro‘ber‘!a (1964 p.8 £f., cf,
pII—1above)innowayemlaim themeazﬂ.ngca.rrj.edbyt}w
progressive. aspect forma.tive, but only serves to distinguish it
from othor grammtical fomtives. In “this Section I sha.ll
establish a derivation for pmgressive aép‘ec’t which goes some way
towards explain:.ng the meaning we attribute to it, 1In order to
accomplish this aim it w:i.ll be necessary to show that the structure
underlying be L3 Ving somehcw chamcterises t.he nntion, or set of
notions, e:q:ressed by the phrase 'incomplete activity', The
starting point for our discussion will be the hypothesis arising
from the dia.chmnic review of et Vgg viz. that _g.g is nominal
and is domna.ted 'by a Iocative Gase node. _ Notice that if Ying
is shown to be:dominated’ by & Locative: Casé node then it must be

nominal (since :l.t :i.s obviouslar not a pmpositzon), altematively,

if Ving ia shown to 'b nonnnal then i‘b will 'be d.ominated ‘by a.
Locative Case. node unless it is to- prove an - exception- to the
principle that wb.en 'I:he surfa.ce struct\me of a pred::.cator is

be + nominal the nomina.’l. is in the I.ocativ'e Gase (cf. Ghapter I.ii.).
Therefore, to esta'bl'i.sh tha.t _ng is 'both nonri.nal anﬂ. Iocat:.ve it

will only be necessa.ry to show either that _Lng is nom:ma.l

or that V ing is Ioca.t:.ve




occasionally #ven in present day English texts, particularly those .
of a folksy na.tm'e,"viia come’éldznés"instanb'es" of‘ lbe' a-Vgg" e
Of this construction, vzh:l.ch he indicated as g direct a.ncestor of

be + Ving, Jcspersen wmte

he is (was) on ee. hlmtina means ‘he is (was) in the
course of hunting, enga.ged in hunting, busy (with).
hunting®; he is:(was) as it were in the middle of
something .~ oior

.. (Jespersen (1931 p.179))

Anna Hatcher assooiated similar meanings directly with the progressive

aspec'(:7

ees the very simple, literal meaning of this aspect:
‘the activity is presented as (or as if) in progress®,
Ihe next moment sha vas - tapgigg on his door means
'The next moment she was in the midst of tapping';

She's 'been cmgg mea.m 'She has been in the midst of

crying (in' the’ midst of tears)'- ‘He 48 always' getting
Arunk means 'He is always in the nidst of‘ gett:.ng

drunk (_ on the binge)' _
(Hatcher (1951 p.260))

In an m@tfblished paper, John A.nderson drew attentlon to the same

set of facta. We might comnare the follow:.ng pairs of": sentences

that bear out these o‘b ervat:.ons'":"“

ST



38) a.
o
39) a.

b

They were eating their dinnar when K:-% stranger called.

jiThey were in ﬂze middle of eating their dinner
‘ "_vwhen a stmnger oalled. B

',Eros was Beducing Pemlope vmeh her husba.nd mturned

Eros we.s ::.n the process of seducing Penelope when

_ her hus'band returned

The chaima.n was being shouted down by the shazeholdsrs

iThe chairman was in the position of' being shoutea.

’ down by the shareholders

1) a.
b.

Pluto was 'being outra.geously ne.ughty.

Pluto wa.s :Ln the aot of 'being outrageously
na.ug_hty.

wER

We might also notice a’parallel construction ‘involving stative predicators:

2)a,
- "
43) e
,.-'b;}
uh) .

b,

Holl‘“wasipobr. Gt i

-‘l!o]l was. in a state of: poverty.
-Bruce vas dejected.

‘Bruce Wse in a sta.te of de;]ect:.on. =

Douglas rwas crippled for the rest of his life,

Douglas ves, :.n the posn.tion of being crippled
. fox the rest.of —

- .Dougla.s was :m the position of being, a cripple for

jthe rest of his J:l.fe._'_ -

. Douglas »ms in the position of a cripple for the
”;':res'b of his. 1ife.

T I 1 A i




replaced by & cognate mminal form in the Iocative phrase. introduced .
by "in" within the ('b) sentence. SoIn (l;.l;,) a similar phenomenon is
manifest between tha (a.) a.nd (d) sentenoea. As & consequence, it
is reasonable to’ easume tha.t ’bei‘ng cri_'gpled in (42b) end; being a
criople in (L4o). a.lso rank as nominal form in.the Iooa.tive phrase
introduced by "inf; ;certainly,these_ phmsgs ‘bave. nominal funoticn in
jdentical phonolbgical» foifin in suéh ‘sentences_as

45) a, . Being a oripple is a. grave disadvantage,

be- Being: crippled is-a gtave .disadvantage.

In sentences (L4b, c) and (45) it is the Ving form of the verb be
which indicates the ponﬁ.nal form'of  the phrases ."bcing crippled”

and "being a cripplo“ .In. view of:there being no counter-evidence

we may consider that __g._ng'.‘.n the('b) sentences of. (37) through (1)
also indicates. & nomina.l fom. ~Some. support for this. view comes

fron the parallelism:of: the stmture of the. following sentences , which
also make it: clea.r tha,t _r_xg :Ls ‘& constituent of the Iaca.’cive phrase .

introduced by ":Ln"

46) a. Iopez is in the nrlddle of eating his dimner,

b. Iopez,és‘in the middle of hia dinnar. :

Iopez is® ‘in. the nd.dale of thc YOO,




of (37) through (41) ¥ing is s nomina.l dominated by a Locative Case node.

The quwtion az:!.ses whether _i_.gg in the (a) sentences of
(37) through (M) mey be analssed :Ln tha same voy as Ving in the
synonymous (b) sentem. C1e it mwy not ‘e s0 anaJssed then the
only altermnative’ is that the phonologica.‘l. form Ving is an homophonous
realisation of \'two distimtsynt;ctic forns, one of which is nominal,
the other having special sspectual fulistion, ~If we can &how that
the aspectual function of Ving is quite compatible vwith its being
nominal, then the argument. that Ving represents two homophonous

but syntactically distinot.forms fco].lapses.

Grady (1967)has ,;ﬂ-.l‘e&dy"p\{blished a paper in which
he ¢”-img that the __g element of the progmssive aspect formative
is 1 minal, and pa.rt of his e.rgmnent refers to the historical evidence
whic:: vas e:c_plica:bed in detail :I.n Seetion V.vi.. We have already
noted that the prongessive aspect formative is synonymous with a
particular ikind of: Iocative Ca.se phrase containing Ying as a constituent
In addition, synoqynw exists between certea.n predioators 1n the progressive
aspect and: other, related, pmdicators consisting of Ioea.tiva ‘Case
phrases of a more’ oniina.ry ld.nd e h ' a

(Vz.m‘_ii*i_s?i;i;ﬁﬁﬁhgffo: dsery

* Wi11'1s°6n & hint for ‘deer.




50) a;
- b;m

51) e

bl

) 'ai.’

b,
53) e
b,

54) &
‘b..

55) &,
'

56 ) ‘8..
2 .b..‘

He's telephoning ne now, -

He's on' the 'belephona to me now.

'.[he rlver :Ls floodj.ng

The r:.ver is in flood. :

A mw scheme is operating. o

A new sclixeme is- in operation.

The students a.re zevolting against a.uthor.i.ty.
The students are in revolt ageinst authority,

-Susan is orying,
-Susen-is:in. tears,

Henry ﬁas“ dining,

Henry was a.t ainner.

I‘smerelda was souna:ly sleeping.
Esmerelda. vaas soundJy asleep




underlying progressive aspect (as :Ln the (a.) sentencas of (l,.?) through
(57)) that we are :Lntezested in ham._ -
It was seen above tha.t the pmgressive aspect formt:.ve

as in (58a) is synonmnoma w:.th str.l.ngs like (58b)

58) e, ‘be + v:l.ng
b. 'be + in the process / eto, of + Ving,

Looking at (58) one might suppose9 that (584) derives from (58b)

via one or more deletion tmnsfomations. . This supposition is

faulty for three reasons: (i) as we can readily see from sentences
(37) through (M) - a.nd we mey also compa.re in parallel sentences

(42) through (h.l;.) — the (a.) sentences conta.i.ning the progressive like
(58a) seem more natural than the ('b) sentences conteining strings like
(58b); but on the a.na]ysis suggwtea here the former would 'cost'

more in terms of tmnsformation&'l. opera:bions effected. on the underlying

phrase ma.rker than the htta, a.na the a.nalysis is thereby counter—

intuitive; (i:l.) there are occasions when the progressive may ocour

but no cognate const:mct:.on :anolving the stz:l.ng (58b) is a,cceptalble

or even conceiva‘ble-' (iii) s the o'bverse of (ii) . strin@ :L-Lke
(58b) my occur but there is' m correspond:‘.ng progrwaive aspect.

Exemphfying (ii) are the sentences

59)&. _Elapeth:.scomngtod:lm:ernextl&onﬂay o _
k | in the ofeomng to .



60) a, He vas: wr.l.ting as soon a8 I entered the ‘rooim,

b, * He was’ in the pmcess / eto, of -wr:!.ting as soon
as I entened the room. -

61) a. . Cuth'bert as. sleeping in his cot

b, * Cuthbert was in the pmcesa /. position / state / etc,
of sleeping in h:Ls cot

We should also notice ‘that there is a similer- disparity among stative

predicators, cf,

62) a, Jen';y' was: oily.

b. hd Jerry was :l.n a state of oi]iness.
63) a. Herod was da.ngerous. :

b, 4 Herod was in a state of danger,

Exemplifying (iii).are such sentences as

61,_) a, Erj.c was taller than Iaambard. ‘
Er.lo was. in the position of being taller than Isamba.tﬂ

ESQGIREE

Instead of pmposing that the pmgrasive (58a) derives from-the

str-mz (58b), a momﬂhopeful proposal is. the converse, viz. that -
(58b) derives fmm ( 58a) v:i.a (principally) the: Segment Capylng
Transformat:.on descr:l.bed :ln Ghapter I.ii., ~.this tramformt:.on copies

into a segment wnder

one or more semntic_fea.tures mﬂez'__ravnoaaw

‘cas 'und.er discussionk certain fea.tums w:.ll

be, copq.ed fmm the progressive aspect as; in (58a) to develap the

string (58b), ' “may‘thez:efom‘ look for su‘bseta of thie. fea.tu.res of



progressive aspeot in tha lead.oa.l iten:s that may oceur in such -
strings as (58b)- S e "

The 1exica.1 items that may odour in (58b) are an obligatory
in together with act, 2 aa, course, 2 ition, or midﬂle 1'.he

semantic featurea associe.ted with these are as follows.

65) in the act [ 4 inessive, + activity]
intheprocess [ + inessive, + activity]
in tha course [ + inessive, + activity]
in the position _[ + inee;aine, + loca.ﬁ.ve, - te_m_po;‘a,l]

in the middle - [ + inessive, + locative, - temporel,
+ :Inessiva] .

The nouns are not a.lmys rea.dily intemhangeable one with a.nother

in a given environment. ’ﬂms, a.lthoug,h I a.ttr.l'bute the same

config'u.ra.t:.on of.feaﬂ:ur& -to both 2 and course the la.tter

probably te:ﬂs to occur in'an env:i.nmment ha.ve some intrinsic

dura’civenesa-‘nrida:ls ontheotherhand tendstoocom:inan -

environment wbich presupposes a potential m:l.ddle, compa.m Albert s

the general theme of this aissertation, I sha.]l :.gnoze them. We :
might notice r-tha.t msit:.on may occur in both a,ctive and s'be.tlve environ=




| 66) 8., Tea 45 in the position of being & virgin and therefore
‘ \maoqua.inted wiﬂz the daligxts of’ orgasm. -
be . H:l.s opponent ms in tho posit:lon of bee.ting L‘oMamxs,
~which was quite a. cha.nge.

ERNEEE

s L

The reason f’or this neutra;lity tov;ards tha opposition of active and :

stative is that Egsi ion derj.ves by Segmont Gopya.ng Tmnsforma.tion

from the Iocativa Oaso node which ddmm.tes predioati‘ve _:.g_lg a.nd‘

other predloative nonﬂ.nals .11 ’
A typical desoription ‘of the’ progressive aspect is that

it indicates 'a.otivity in pmgress' (cf the quotation from Berkoff

p.V = 4) and the semantio fea.tms underlying this descriptive phrase

would be exactly those for ths ph.rase in the process 12 given in (65).

But we have seen fmm tho mmooepta.bility of (*59b) that such

semantic features: oould not be assigned to th.osc pmgress:wes such as

in (592), gl_ggth is coggg to d:.nner next Hom vhich refer to
future time and not ,:to 'amvent :l.n progress at-the point of orientation,

This same faot vas alludad. to in Seotlon V.:i.v. vhere it was shown that
the most adeqmte descrj.p‘la.on of pmgressive aspect in English is

that it indicates 'imomplete actinty' Underly:.ng this phrase are
the semantic features [ * ao‘bivity, - conpleto] of wh:n.oh the latter
feature, [ = conplete] ’ is con_ng]sx‘:and offers the bina.ry choice

[+ iness:me],' ﬂws are permitted the. a.ltormt:.ve interpm‘ba‘b:.ons ‘

[ + inessive]’ "i.‘n’progre‘;‘ or [ - inoss:l.vo] 'not in progress'




consisting 'df‘fh'd copula. be ax:id'a' :Ibca;ﬁve" Case phrase, " e odpula; S
potentially ca.r:d.es tho infledon for a.spect (perfectiva, q.v.) or’
tense or person, ani therefore the progresaive ‘aBpect has' the
structural charanteﬁ.stics of a. predica.tor, cf Gaapter i,

Hence I propose: tha.t the progressive aspeot fuzwtions as & prediee.tor
having for its a.rgumnt the pmpositional prediea.torz this prcposal
is essentially ‘sinﬁ.}a.r 6 an annlysis first suggested by Ross (1967)
as part of a moie;genax"al’ a.rgumeut which has had wide currency, -
that all auxiliaries are, in the terms Ross uses, "main verbs',

This analysis of the pmgreesive can 'be rapreaented by the following
tree diagram, ]

%

-ol::-- - -—
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i m e

be -



In wha.t fo]lows we sha.ll be comerned on.‘ly with the der.i.va.‘bion
of progressive aspect 80 that the derivation of things ].1.1ne tensé will
be considered irrelevant ; For the ‘sake of argument we shall suppose
that the proposition consists of an Agentive Ca.se phra.se, an Objective
Case phrase, and a predicator dominatmg V Figure 3 represents the
base phrase marker showing pmgress:.gg aspegt,gs the‘ pred:xcator on

such & proposition:

/ \/‘\_

chVL




.. Figure L .

phrase marker (represented in Figure 3) the progressive predicator
asyunetrically commands. the propositional predicator, and this
relationship is.violated by the. Pred.ic;tor Lowering Trensformation;

in consequence, the o‘bjection to . this transformation appears very
atrong, But the, progzessive predicator pmcedes the propositional
pred:xcator in sm-fa.ce stmotum a.nd thus bears a ‘primacy relation!

to it (in ths sense orr Ienga.cker (1969)) and so the appavent objectian
is invalid, The Predicator Lowering Tmnsfoma.t:.on is clearly )
comparable- mth ﬁae F mnsformation proposed- by La.koff (1965 F, 1969,

forthcond.ng) which ].owars pmdicates13 into aentence constituents

asymmeu-icany c&mmndsd(‘b‘y them andl in viich the surface strusture
relation pzecedns my reflect the m:.derlying notion commnd (cf.
Lakoff (1969 p.123)). : Thus the pmposed Predicator Lowering
Transformta.on a.ppears to 'be methodologlcally sound. ‘Is ity however,

the transformation which in fa.ot derives progressive aspect? It we

lodk at the phrase —'mrker represented :Ln Figure l;. we see’ ths:b it




does not present the informtion that ___gg is mminal and Locative
because the pmpositiona.l predica.tor ie q\d.te separate from L.

Although this ina.dequaey could 'be oor:r:eoted by postulating certa.:.n
additional transformations s such a. ploy would be ad hoc and \mdesirable.
A preferable derivation for progressive aspeot is to replace the
proposed Predicator Iowerins Tmnsfomtion wifh a Predicator

Raising Transi‘orma.tion that will dispense with the need for such
undesirable aﬁditlonal a.ud ad hoc transformtions.

i

Acconling to Postal (1970 p.83 ££,) James D, uocawley
was the first to prcpose (:i.n KeCawley (1968c, 19684, 1969))

that there exists in English a rule he calls ‘Predicate Rais:.ng'
which operates to raise umder predica.te of some sentence S

the predicate 3 S of sentenoe S ‘_1 which is the sentential argument
of predicate (e.g. is its 'eub;}ect' or 'complement'). _ This

rule precedes the operation of leﬁcalisaﬁon rules. To d.emonstrg.f&e

'Predicate Raising‘ I quote Posta.l}

Hence, an exa.ng)le of the opera.tion of PHEDIGATE
RA]‘SING would ‘be, a.ccordd.ng to: McCa.wley, .
. successive conv'ersion of (191) into (192), (193),
(19&) 'DZY' EPPWS the rule cyclieally from 'bottom
to top' of(191). e I R







(19_45 o

CAUSE EECOME NOT ALIVE

(19L) is then the structum which, according to McCawley,
underlies sentences of the form & kill Yo

(Postal (1970 p.au £.))

HcCawley‘ 'Predica.te Ra:lsing' rule is exaot]y similar in
principle to the Predica:bor Baising Tmnsfomtion that I have
proposed should opemte on: the base phrase marker in Figure 3; but
there are some 'mtational dii‘ferences' between McCawley's rule and

the one I pmpose. ' These result from the dif‘ference between the

theoretical and g;ramatical assumptions w:i.th:i.n vwhich he works, and
those (expounded :.n chapter I of this disser'ba.tion) tha.t pmv:l.da the

We ]mawthat

d:lscussd.on of mglish grammar. -






Figue 8

On empirical grounds the piu'aﬂe marker in Figure 8 is to be preferred
over those in Figures 6 and: 7 ;‘.'.VE‘he’ rphrase marker in Figure 6
suffers from mmh the same inaﬂequacy as that in Figure 4, The
phrase marker inFig\u'e 7 blocks the developm.ent of the be

comstituant of the pmgressive e.spect construction., The phrese

rarker in Figum 8, n the other hand, represents _iqg as 'both
nominal and I.ocative, aml tha.t is the structural dﬁcript:.on we
wished to captum let us thcmfora conaidor this derived phrase

marker in Figure 8 :I.ndetail.

First of a.ll wa shall considor whether there is.any

non-ad hoo awtification for raising the pmpositional predicator

under- the. Iocative Gasmde of the 'prog;msaive predicator. ot

voik;:: the semantic valuo o



sister constitudnt(;) of Cop‘,.ii.e;" under the verb, the Case node, or
the adjeotive. Thus in miaing the propositiom.l predicator under

the Locative Oa.ae nodn of the progrwsiva pxedica*or, we ralse it under
the only a.vailable nodc that is potentiany a semntica.lly full

elenent of that predicator, I ahall oW, ahow that in’ the illustmﬁ.on
of McCawley's 'Predicate Baising' rule quoted a.'bove, ﬁhe lomer
predicator is 1ifted under the semntically full constituent of the
higher predicator, For simplioity of @tposition I shall modify
McCawley's exzmple” B.izd rep]‘ace the eemant:l.c mpresentations

[EECCMB NOT ALIVE] by.[DIE]. ~We can now rewrite the phrase mar]mr

(193) p.V = 45 above in our own notetion, as follcms.




© Pigure 11

pruning win 'be undertaken ahortly.) In Figu.re 10 +:ne topmost P _




higher P is a prediee.tor on its aister case nodes but the lomr B

is not & predica.tor on its sister noaes o~ 001:, and wrb, .

adjective or Case,:. ‘I'hem :l.s a. third ob;]ection to: the phrase marker

in Pigure 104 T.he phrase mrker derived fmm Figure, 9 shoula

characterise the: structum underlying the aen’ceme X- ld.ll Y ani

the semantic fea.tm‘es assoca.ated with il shauld aypear tmder the.
highest P node, " '.'Lhe semantic value of amr P resides in’ the Case,

verb or adjective which’ i'l: dnmimtes direotly, ‘but: the phrase marksr

in Figure 10 does fnot;;z"epresent—vthis_;fapt;v “The: phrase. marker-—.........

represented in Figtmea"'l"l';is‘;"epeh:tanonevof‘ the ‘objections raised

against the oneiin Figm“e'{{o,k and is:therefore to be preferred as

the correct 'dezﬁ.vafidn . f_ﬁm the dp'emtion ‘of - the ‘Predicator Raising

Transformation on the .phrase nz'i.z'lcer'ie Figure 9;: ‘Notice that-

Figure 41 shows that:-the ,frledicator Raising.Transformation lif'ts

the lower predicator:under the semantically full constituent of

the highenp,i‘edica;tor:,._,«_fhj,s.:i‘.sxb'the; justification for raising the

pmpositioml"pmdicgtor.efﬂthe phrase; marker represented in Figare 3

under the Iocative Case node of the progressive predioator as

demonstrated in Figum 8. Ooviously, since y:i_.ng is nomnal, the

propositionsl predica.tor 15 ra.ised to be. directly domi pated by The

NP constituent of L.

We ha.ve o tioned' above (cp. p.v w)”that th'e 'meaning'




feature [ + aotivify]' épturés thc /acfiv;i.sing ;:ature of the pmgreséive
aspecl that ena'bles it to be used in tests for the :Lntrinsic stativeness
of predicators, and which shows up by affeoting those stative predicators
which very ocoasionally do tu:m up with the pmgressive aspect with a
strongly aative connota.tion (cf. Eootnote 39.). On ‘these grounds I
propose thet the feature [ + ac’d.vity] be a f'ea;ture of every predicator
in the progressive aspect anrl this can be accomp]ished by inserting
this feature under the NP node of the pmgregsive Iocative.. The
features [ = oomplete e inessive] identify ‘the nature of the Ioee.tive
that domnates them as the progress:.ve aspeot Iocative, in so d.cd.ng

they f\mct:.on like prepositions- “Por instance the feature [ + inessive]
identifies the Inesaive L_ocative, the featurc [ + allative) identifies
the Allative Locative , etec. I therefore suggest that these features

[ - complete, o :Lnessive] he listed under Prep, and do not normally

have any lexical foxjm; though as we shall see later,a feature

[ + inessive] my be copie&;sa segment and then lexicalised.

The semsntic featiuwes of progrossive sspect are therofore distributed

wnder the Locative as follows:




Let us now expand Figure 8 to include this 'ﬁfomgtibn:

Prep
‘ ;ggamg::;:: [+ activity] P
[+ agentive] [Fi;n] -[1?1,;n] _ - CTP ]r

Figure 13

Figure 13 repre.sents the phrase narker tha:b is derived fmm the
base phrase n:a.rker in Figuxe 3 'by the opemtion of the Predicator

Raising Tmnsformation.,'. f_ S T

The derived phrase mrker a'bove must -nOW 'be sub;ject to
' Bos& (1966)_)demnstrates tha:b an embedaea S vhich

does not domimt a preaicator tor the: witb. aome other const:.tuerrb




N

node above.or: below the pruned S has e.lso to ‘be: pruned, otherwise the

final phrase_marker. :Ln (19&) would looc like that in 'Figure A

At this point let us reconsider the phraao marker in Figure 13. .
Using Ross's principls we. may prune the embedded prop sitiomal .

8 since it no longer domina:bes any P, But thls leaves the
propositional’ Case nodcs A and 0 directly dom:.nated by the Objective
Case node in the ma‘brix sentence ‘em which is absurd,  _However, this
dominant O no longer dafines the xole of the propositional S within

the matrlx sentence, since the propositioml S no longer e:c!.sts

(having 'been pr\med) 3 :H; ﬂ:erefore haa no i‘unction ani nms’c a.lso

Case (as’ wa ca.n see from the a.bsence of sema.nt:.c fea.tures under :i.ts




see that in HaCawley's darivation it must 'be the NP dominating the
pruned S which ‘is concomitant]y pruned, ‘and the constituents of 'bhe
pruned S are attached: under the next nighiest s 1‘*  The Tree Prming
and Subsequent’ Gonstituent R&'i.sing (pera.tion vd.ll ‘be effected on

the phrase marker inFigure 13 'bo genara.te the final derived phrese
marker in Figure 15.¢

[+ agentive] [Fi_n] ._ | _ : _ [Fi.

Cop v

|

-ing [F, ]

" Figure 15

Summa.ry of ’che darj.vation ﬁor progrwsive a.spect'
Progressive a.spect is a pmdicator On the pmposition, cf. Figuze 3.
Like any other predioa.tor it consists of two oonstituenbs , ons of
vhich is the ccp node~ the oth.er constituent is 'bhe Loee.t:.ve Case node

which dom:.na.ta a Prep ha.vn.ng the oonfigumt:lbn of semant;g features

[r complete, i.nessive] andan NP ha.ving the featu:rex[ “+ activ::by],

cf.l"'ism‘ﬂ12 these: ntic feal es” charanterise the'meaning‘of




the pmgrcssive aspeot Sm'face stmtm is arr.lved at ‘by means :

of the Pmdicator Rais:l.ng Transfomtion vhich ra.ises the pmpoaitional
predicator direotly under tho EE’ mde of‘ the progressiv‘e I.ocat:me'

as a result, the Gop dineotly dominated by the pmpositional

predicator carries the __igg :I.nflex:i.on for nond.mlisatian of tha
predicator, of. Figu.m 13. , 'H:is inflexion wi]l subsequently be
transPerred to (bp's aister V. The propositional s mda ‘and

the O node dizwectly domimting it ‘are pnmed and the Case constituents
of the proposition: ara “raised to become siaters of tb.a progmssive '
predicator (which by now, of cou;"se, dominates jtkde_p;jp})ositional
predicator),- cf.Figure1 5. When ieii.éaiisation mles operate

on a phrase marker s@h'ﬁsvthat in Figure 15, the V directly

dominated by the pmgressivo predica.tor, being semantically void,

is leﬁcalised as 'be. : ‘I‘his completes tha derivation for

progress:ve aspect in English




V.viid, An mmm’k “nt“ﬁ” pmposa.l conceming the dsvelopment
.of the construotion 'be :ln the rocess etc of Wng

It was suggested above A‘(p.\[ = 38.2£,) that constructions

67). be in the process/ etc, . of Ving
derive by transformation from the pmgz?essive aspect predicator,
The relevant part. of the phrase marker on which the moted

transformations would operate is that in Figure 16:

Cop

< complate ’ "‘[+:£¢tivity]

ﬁv"""’ - ' -

_-_ -_ -y

Ving

- be.




I

the phrase marker repmsented in F:i.gure 16-, th.o proposa]s :Ln this :

Section are themforo .eztmmely tenta.tive. These pxﬁi:osa.‘ls havc
been put f'ormzﬂ here 'because the re]ationship betwsen the progresaive
aspect and the construetion in (67) has been referred to several
times in the course -of* th:ls Ghapter. The propoaals comtitute an
heuristic procedm'e, eaoh step of which demands fu.rther examination
and evaluation, With this caveat I suggest the follamng

derivation for:(67)e. - - i:

The Segment- Copying Transformation described in Chapter
I.ii. opemtes,-gnv»th.a; phrase g:arl‘:er.in:Figum 46 to pick out the
feature [ + mssivp]v;i_ffromamﬂ@ri!irep.anﬂ copy it as.a segneﬁt. under
the same nods;- . this; évegmpx;‘b will la.tﬁr-,be lexicalised as in,

The Segment ,copy;i.qg;q:;gmgqmgtion,ml also .copy . the fPeature

[ + activity) ,.pezhapstogether with dértéin ‘féatures from V, as

a segment underNonnenmstatleast counterance the possibility
that "certain. featums»fmm w. wi].'l. be included in this NP ‘gsegment
in order to. aoeount for ;the s]ight differences that exlst ‘between the

nowns agt, 2___, course, atc. (cf. p.v 39). o »‘J:he segmezrb under
NP will develop suc.h muns‘ as‘ thsse aftex the opera.tion of

lencal-lsat:.on rules The dofinition of hncalisad;mn ‘rules
and the: ob;]eots they ’opera e“ upon has yat to ‘be und.ertakal, in the

meantime: I have ‘0o exp;anaftion'why the segments pmducea. by the

Segment; 00py1ng Transformtion should 'be lex:lcalised. whezweas f.he :




the operation of‘ 't'he Segment capying Tmnsformtion on the two nodes
Prep and NP, and the subsequent opcration of lexicalisation rules
on the segmants thus prodnced we ha.ve the dorj.ved string

=2

R

68) be in: process / etc, Ving

Trwo lexl.oal :I.téms present in (67) are missing from (68)
they are the dzfinite a.rticle tha.t co—ocours with gmcess Z .,
and of which :is inseated 'botmen this NP and _jeg The emlamtion
for the pmsence of t.he def‘in:l.te axrticle in (67) may be as follows,
Sweet (1900 p.97) desc:i.‘bed the progmssive as "d.efinite tenses“ in
opposition to the ":l.ndeﬁ.nite temea" which we shall see (p.VI 9

ralow) is not an inappmpr.la e cha.mctezisation of the simple form;

aubata.n‘ciating this dcéériptiv; contrast ‘between the progress:nre and
vimple is the fact tha:l: ste.tive preaicatom in 'l:he sin@le form
may ocour in construotions -parallel: to (67).(cts PV = 33 ££.) and
when they do, the moun vzhich corresponds to Mg_sg_[_e_‘bg_., in(67)
concatenates w:;.'bh’the :Lndof:lnite article, of. He was :Ln a state




-69)+ Gop(be)+L[Prep(in)+NP§thegmcess[ ,2 ,
m!oﬂ +NP‘Vi__n_g} ] 4 L

The intemsting part of this Btmoture is the part 1mﬂ.erlined; ‘

expressed more genemlly, it is

70) N, of RPJ

Consider the following phrases wh:i.ch illustrate (70) and the gloss

for each one which is given in brackets beside it,

71) a. the book of Samsl < [the book about Samuel]
b, " ‘the Book of John's * [the ook by John]
G E 'book of. Fred's *'[4 ook ownsd by Fred]:--

BN ek ths book: of the month. ' [the ‘best book published this
(or that) month]

e, the author of Pervhyndreudradd [the author who came

from Penrhyndreudradd]
f, the author of SiE Niggl [the one who vrote Sir Nigel]

g the or.i.ginal of the Scott Monument [Sir ‘Walter
: o himself]

the local chqrq_h . [the one who is the vicar
_ o | ~ at the local church]
"1, the smell of frying omions [the smell given off by
; “Prying 'onions]
3s Al'bert's k:).JJing of the cé.t- [the ca.t wes k::.lled by




connsotion 'between them Jies in tha construcuon ('10) Let us
therefore sorutimse this construotion more closely. First of all,

notice that ‘botl} NP in (70) are dominated ‘by a unique Case node’in-

surface struoture, .g. from a aaxd.vediphrase mrker

By sub;;eotival:l.sing diffenent Gase ph:rases we generate the altema.tive

sentences: M thmw me a ‘book of Fred's, A book of Fred's was thrown
rowm & by Any, = From the derived

me by Anvs =
phrase marker

‘Albert's:killing of the cat @i -




dominated by the 6£$fiocati§ies_cés'e-nod@.f;."} BN

\’ihen two NP co-occur unﬂer one Case mde they are mlated
to each other: in variow qu:i.te distinotive m,ya. : For imtance o
there is the. relationship of conaunction typical:ly indioated by
and; or there is a possesaive relationship as in J'ohn's 't;oam:ll
indlce.tedﬂhy_”_,,- ,clasaifying rela.tion as in. r.lce ﬁ.eld which ds
indicated by: ;)wd;apos:l.ng two nmms, or.a lncaticn mlaﬁ.on as in.
the man on_the mf :lndicated ’by the looa.tiva pmpositl.on, ete, -
#het kind of .relation is- inﬂica.ted by of es in. (70).2 . Looking
through (71) it appears ‘that the only answer one cen give to.this
question is, Ysome k:u:d ‘of, relaﬁon' with 1o further: specification,

Purther investigation 1935.3 .one back %0.the same answer: . compare .

.72) .a rico field . .

73) s field of Tios |
In (72) "rice” classiﬁes the. kind of field that "field! is, .oy it
is not a comfield or. arv other k:'u::l of field. The re]ation between
the NP in (73) is not one of olassification, all that one cen say
ofitistha.t thetwoNPmcon’ehtedinwayspertimnttoones
Presuiqpos;i,tions, concerxﬂ.ng _gg_lgl; and r:lce, hence compare (73) with

72;.) &, a ou_p of rice - v
e.mealofrice ‘
f". adowz'yofrice .’- ST




Ve may genera.lise to tha relation in (70) between "‘..1; and E_i and
state that of in (70) indica.tes a. 8emntica.11y unmarked. relation that
relies for its intemretation on the language uger's knowledge of

the language a.nd his pmsuppositions about t.'ne rafemnts of the - two
NP; 4n other words, thﬁ pmposition of indiee.tw that 'them is.&
relation holding ‘betwﬁen the two NP, ‘but does not specify vhat k:lnd

of relatiom-it- is._.ﬂ_ﬂxiﬁ is correot then bt ot may 'be intmanced

in superficial stmctums ‘betwwn two )i g under one case nade when
no specific relationship, e.g. oon;]unction, possession, classification,
etc,, is indicated. - msmula explain its presence in (67).

-

In this Section I have made soms tentative proposals for
the derivation of the construction be in the process / eto, of Ving .
Vhether these proposals have any substance remains to be seen.
Consideration of them_};askled us awvay ‘from the topic of aspect :m
English, but ﬂiis'.di'v':e‘ﬁion“fwas;.nece‘s’sary to satisfactorily conclude

the discussion of” pm?sréssive aspect in BEnglish,.




1) Ha.tcher (1951 n.11 p.256 f ) c]a:.ms the.t in Baging this

Jespersen ia implicitly charaoteﬁ.sing t.he progressive a.s 'dm-a.tive
aspect! although 'by doing so he contra.d-x.ots h:l.s ea.rher statement

quoted” i—(5)_p‘v s—z—canmt &gree—with-hex:-interpmtaﬁ.on,,,_«_:___,
of (6), and I see mo contra.d::.otion between (5) and (6)

2) (18) througm (20) are for illustrativa purposes on]y ‘and have

no theoretica.l sta.tus. e

3) The fubire reference in sentences like (25) ‘48 discussed below
p.V =20£f,"
3z) Sema.nt:.c fea. zes mpzesent the perceptible properties of

referents and denota.ta. Synta.ctic Peatures represent the gbstract

properties- of V'a.’ ]:i.ngu:stic el‘ment wh:x.ch afféét its comb:.natlon with

other hngu:n.stio elements :m ol is of semnt:.c compatn.bﬂity

or 1ncompat:|.bility For. em.mple, the progressrve aspect is used

nce of a feature [oc a.ctive] on prechcators

as a tes‘t for e p;
in Enghsh. Those tha.t have a fea.ture [~ active] typ:.cally do not
A “aspé On"oocas:.on, however, such predicators

and. men this happens the.u‘




Sentence (1)‘haé‘the'paré;imiases-na§id is mcti ]ike a Jion, David :
is playing & hon- : sentence (ii) ‘has the pamphrases Miriam i
pretending not to know ‘e - this week, Miriam is actix_:g as if she doesn't
know me this week. . Notioe, however, that predica.‘bors like sleep,

sit and lie which are mtiona.lly stati§e and: presumably have a

semantic feature [- a,ot:.ve] quite. normlly ‘combine with the progressive
aspect withont~i—ts~-a;cti#iSing;pdwerLaﬁfecting,them;in_;ﬂlgg_m; e
demonstrated of (i)-and (ii)’above, = We'can-take account of this -
by retaining a-semantic, feature [~ active] and assigning a s&ntactic
feature [+ active] to predicators like sleep, sit and lie, Perhaps,
and this suggestion’is“guite’speculsative, only idiosyncratic synbtactio
features need be a531gned in“th:is way, and others could be assigned by
redundancy rules from semantic v'fée.‘bures ; see McCawley (1968a, b) and

Katz (1970).

L) /ng/ Ié‘pr.é“s:'ehtsrlé.‘ velar nasal,

5) But since most past part:.clples terminate in -d or -t such

confusion must haVe been severely lim:.ted. See Reed (1950)

s

6) See Hamha_nﬂ"(1955), e

R R e e O T s, . EED

7) Though she called it 'durative aspect’,

8) Sentence"(57b) is a.cceptable :in only some, Possn.bly substa.naanl




9) Inan m@ublished paper on 'Progressive Aspect in English’
John Andezson proposed something like this, but he has since revised

his views, .. ... .. i0ic ‘;.‘f SRR

10) So far only a Tocative node directly dominated by P,

11) . _If this suggestion con'ectlypredicts .the sourceé_for \!’po'stitj’.o:f'

in (64b) it provides evideme that predicative adjectives are domimted
by & Locative Case node, cf, p.: '-7 18 f. ‘ i

12) The SOED gives the follom.ng defimitions for- -process and

progress which suggest they am altemative form for the same °

conflguration of semantic fea.tures. —

e iern Y

) Process (__). 1. The fact of going on or being carried on;
progress; courSe BLR

_ Something that- goes on- or'is
";carried on,’ B. 15. Of: action,: t:.me, etc,: prog- :ss,
fadvgnp_q, development.

_ction of stepp ng or mmng forwazﬂ

‘ Omva.rd mvemen‘b in space; “-course, vay.

course o3 o process (of a.ct:.on, events,
e ,Fofward movement in spaoe,
T growth, elopment




VI.i. The meaning, or-1ack of mea.ning, o:t'thesimple form ‘ ¢

Kot 30 et has boem written on the sizpla form 11 Engltah
as about the: proéxwessiﬁ; Even Jespeféén has ‘J.Vittlé to' say about
the simple forms: as&uch._ In The Philosgm of Gmmm he makes a

cursory aspectual distinotion ‘between the simple a.nd pmgressive,

The distixxitioﬁ between duretive or permmnt and
punctual or tramitory fis aspectual] ‘We have seen
above that*this’ is'onie of the ‘fundtions of ‘the English
distinction- 'between unexpa.naed. and expanded tenses,

(Jespersen (4924 p.287)) -

In The Essentials of: Engligh Grammar (1935) and in A Modern English
Grammy, Part IV (1931) he- comments on the simple present but not on

the simple pa.st\emeptato oontrast thn presenfb perfect. w:l.th it;

he does not contra.st the' imple past w:l.th the progressn.va past. Other

writers too, tend. to single out the simple pmsent for attention,

saying uttlé,écpq imple past, of. Berkoff (1963), Ca.lver (1946),

Pelmer (1965), The xeason f T this 3tate of affa:l.rs seems “to be a

result of the fact tha.t the 51@16 pmsent happens to e@ress 'genera.‘l.

- It [the 81 1e pzes
 to nefe to something that has gener?l appheation.-

L -



It is. very common to use’ the simlo fom to. express :
a genera.’l. truth, as in ".'L‘wics two is- four'

(Oume (1931 p.m))

This Non-continuous Teme is used main]y for repeated

actions, tha.t is to say, astions that happen every day, . '

every: week, evu-y Tow: and then, from time to tzms, anmd v

s0 on. L : - k
The Tenso is s.lso used to express faots that are:

always true, and i’acts tha.t are: true at‘t}-xo moment. of

speak::.ng e to expn:ss customs, hs'b:i.ts, “and abi]ity.‘

(lﬁmpgtonfyga:d (1954 2.7 £.))

But none of the connotations of the suple pmsent :rnefemd to in
these quotations is restricted to the s:unple present uniquely a.nd,v N
denied the s:.@le past, pmvided of course, t_here :Ls no, concomtant
conflict of ten‘ss‘.;‘ Compan:e the ‘follow;‘i.'sg paimof sentences*

1) (Hs.'bitua.]. events)

G

8. 7 Hs:mla b\vs The Times evsry mornin.g

N ,.b Ha.mld 1 ought The Times ervery morning.". ‘

2) (Gensfal -’truths), ]
'l'he Ea.rth :l.s m\mﬂ. 7




5). (Instructions, sta,ge directiom, recipes, pmtocol)
!‘ou release the shutter axﬁ the flash v.orka automtical_'ly
b‘.‘;_ '!’ou 111: the magneeium ana released the shutter asg
quiok]y as possi‘ble. g
6) (Summariw of plots)

8. Brutus is essentially an honest man,

B b. Brutus was essential]y an honcstaman.
7) (Newspaper hea.dlinw)
a. Rod laver wins the first open Wimbledon,

b, Woman saw boy kill his sister,

I think we may conclude from (1) through (7) that tense is not relevant
to a study of the simple form, which has a meaning' (or lack of meaning)

independent of what' tense'happens' to co-occur with it.

"It might be proposed &s’ counter-evidence to this claim that
what Austin (1959) oalls performa.tive' verbs and Joos (196L) 'asseverative'
verbs ‘only occur in the first persen singular of the simple present
tense, Hewaver-,wBoya. &- Thorne'(1969).r.and Ross (forthcoming) have

rf'onnative ver‘ns caonstitute a

1ndependently pointed out tha.t

special gmmmetical phenomenon tha.t cannot be cons:.dered re]zvant to

the present d:.seussion.

¢

Palme :makes an intemt:.ng comment on ﬂm e@has:.s given

to the 'he.bitual connota.tion of the simple present and his remarks

inolude a. s:gnifieanb ciescriptionr of thn Blmple f°m:w_ ‘ "_‘ »

i




There are. two reasons why the aimple preaent is: rarely uaed

in :lts mn-habitual Bense. > First a8 non-progmssive form

nerely reports an ectivity, but it is rarely that we need B

to report a present activ:i.ty, for t’ne sinple, but non-
Jingtﬂstic reason: that if the spee.ker can observe it

(at. the present time) so too in most: cimumstances .can: the
heamr. Past activity on the contraxy :is often repor‘bed

by a speaker ‘who observ'ed :Lt (or heard about 11:) toa
hearer-who- &hl»mtr»«Wimthe_paat.tensehtherefom sounlike
the ‘present, non-habitual activity is commonly referred - '
to as well as ha'bitua.l a,ctivity.

: ‘(yl?gl‘vmpr_(19§5_r P,gz))’

It is trus that Paluer makes o explicit reference to the fact that
stative verbs mnmlly 6cour onlva"r:":l.un :'t-'h'e '.s"iﬁééle form, end it is

quite difficult to see how he will .account for the present progressive
in view of ‘the ‘sécond séntencs in the quotation; nevertheless,

there is some valus’ in hisnggsgmt:.on. " Notice his description of
the simple forn as one whid:l “merely reports an activityj"

compare it witn

the simple forms‘descr.l.be either (1) statenents of fact
(events, or, the results of act:.ons), or (2) what is
ha'bitual O of general vahdi‘lw. -

(Bodelsen (1936 - 37 p-221))

Bodelsen's ﬁrst point on]y makes sense ’;f“we contrast 11: with his




It is very common to use the simple form to express a -
fact or a.n act as a whole, eithor in present or past tme.

(cume (1951 B. 37&)) SR

{hereas the pmgressive refers to incomplete events th.e sinpla refers
to events as & whole-' that ia the simple form does not represent
any particular- ASEEL‘T.(intho non-teohnical senso of the word of.

p.II - 3) of the dovelopment of an event of.

THESIMPIEFORMHAS NOBASIC MEANING, ‘This formis”
toda.y, ‘a8 it alwa.ys has ‘been from the earliest’ period
of our language knovm to us, inﬂifferent to espeot. ‘

(Hatchsr (1951 p.259))

And Twaddell, who deals with the simple present ‘and simple past

separately, writes ‘of ‘the former

This unmodified construction oomreys the semantic ..
content of the 1e:d.ca1 ver'b alono, m.th 1o grammat:.oal
meaning beyond that of 'VER.'B'

C O (treaaen (1963 .6))

And of the simple past that it differs from the siuple present in that it

haa either a. ].im:tta.tion to the ’chronological past or




Hence we may. interpret Twa.ddsll's view of the simple form to be that
it conveys tha acmantic content of the predicator alone without
reference to the d.evelopmant af the event.

Twa.ddell makesA some ﬁ:rthar rema.rks concerm.ng the s:unple
present which am equallyl pertinent to the silrple pa.st'

it is putting the cart 'befo:e the horse to direct a learner
NUse:the /simple/pment/non-past/fom of the verb to |
:l.ndicatc mpeated or ‘habitual action with 'every day*

and similar emmssion.s. : The ‘meaning of  repeated or
ha.bitua.l action is indicated by "every aay“ eto, or 'by

the inherent semantios of the unmodified lexical verb;

the" grammar of ‘zero mdification [sc. the (present) simple
form] is.compatible. m.'hh not; the signal for, that meaning,

(dedell (1963 p.e))
The truth of Twadde]l' o'bservation is-borne out by the fact that

the following sentences contaimng pmdica.tors in the progressive

aspect refer. to "mpeate ‘ :or ha‘bitual a.ction" because of -the adverbs

8) a., Eamsh is: always getting drunk: _
feople a:ne being ld.lled on'the_roads every day.




Hence we may intexpret Twaddan's view of -‘the simple. form: to be that
it conveys-the. aemantio content o:f.’ the preaicator alons without
reference to the amlopment of the ervent. :

Twa.ddell makes ‘some further remarks concerm.ng the simple
present which are equa.lly pertinent to the ai@le paafr -

it is putting the cart befors the horse to direct a learner
"Use:the /aimple/pment/non-past/fom of the verd to
indicate” repeated or habitusl action with 'every day*

and similar. expmssions. . The meaning of. repeated or

habi tual action is indioated by “ever,y day" etc. or by

the inherent semantics of the unmodified lexioal verb-

the grammar-of zero modification [sc, the (present) simple
form] is compatible with, not the signal for, that meaning,

(Twaddell (4963 p.6))

The truth of Twaddell's observation is borme out by the fact that
the following sentences containing predicators in the progressive
aspect refer to "repeatéd,_orgha,bitualuapjbion“ because o:f.the,adverbs,

that appear in them: ~u. g

8) .a,: Ha.mishisalways gettingd.runk
e Peoplearebeingld.lledontharoads erveryday.»

It would,, hcmever, 'be absuzﬂ"to preten.d. tha‘b the simple form ades

not of itself; in tha pment tense, tend to suggest what can ,,‘—

Justifia.'bly 'be described as an habitua.l :l.ntezpetat:.on-\ 'but I ’beliy:e s




vhere he says in offect'rtﬁef; ’the.sim'ple' form is compatible with an

habitual mtefpretaiti"qn, ‘but not the signal for it,” Now consider thi

The simplo form is essentially noutral in-its. aspectma.‘l.
implications and therefore may ha.ve, or may seem to have, '
different. emphases according to the partioular type of
predication in which it appears,

' (Batcher (1951 p.259))

o
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We have slready remarked that the simple form makes no reference
to any ASFECT of the development of the event referred to by the
predicator it is combined with' it is therefore less cons‘bmimng
than, for instance, the progressive aspeot What I mean 'by'tlus is
demonstrated by a comparison of the fo]J.owing sentences

9) The sun rises in the east

10) The sun is rising in the east,

The truth value of (10), :Ln w’aich the predica.tor is in the progresen.ve
aspect, is 1imited to the event being :i.ncomplete a.t the momant of
utterance (i.e. at fhe point of‘ orientation) The truth v‘alue of
(9) is not linﬂ.ted to a.mr stage in the development of the event of
rising, but depends on 'bhe event per se 'being true e.t the moment of
utterance (i.e. a.t the point of ozzlentation) . As a consequence of _
these fa.cts, (9) is true whenever (10) is truo, ’but the converse ’

does not hola.. ‘ It is this rela.t:.onship which underl:.es the final

comment :Ln the eecond paragraph of the following quota.‘l&ion (a'boui: f,he

. simple past)
Y




The ‘fundamental an&'lbgibal; use of this non-contimious
fom is for past actions tha.t were obviomly not contimxous
_g,.g,.' Ee woke Q at ﬁ.ve minutes pa.st seven,
However, :l.t is also used for & great maxw other past
actions vmlch were :Ln fact continuous =« inthe senge that.
they were not mtanta.neous - but nevertheless do not . -
need this fact emphasising.
8.2, He had brea.kfast ‘rather late toda,y.
\ She my_e_ a long-letter last night.

- (#12ington-Hard (3954 P.33))

The simple formis realisea negatively, by the gbs,e;:ce of
phonological form; and in this it is unmarked by comparison with both
the progressive a:d_the,péxfgot. ~ It is therefore perhaps predictable
that the simple fom has 1o semantic valus (see PJVI = 5):
predicator combined with the simple form refers to an event per se,
and there is no. constraint- to any.one ASPEGT of the development of
that evemt. Recall that the simple form is in opposition to the
progressive (see p.V - 114. ff.), vhich we ha.ve seexi to have seMic
value (ef, V.vii ) 5 thus scma.ntically, gs well as phonological]y, the
simple form is the unmarknd mem‘ber of this oppos:i.tion (cp. BV - 3).

We have seen in the d:lscussion of the diffemmes between (9) and (10)
(cf, pVI = 7) that e. combination of the predice.tor m.th the pmgressn.ve
Places certain. aspeotual'oonstmints on the interpretation of the '

boundaries of the even to whic.h it mfers, 'but the comb:.nat:.on of

a Pmdicator with the simple om gives an interpmtation of the ervent




VI.ii. Aorist aspect.

The simple forn refers’* to the ervent per se and not to any
particular ASFEGT of- the davelopmecnt of the e'vent. ‘ This identifics .
it with H_in the Hypothetieel Aapect System (of. p.II - 11),

I shall henceforth refer tp what has heretofore 'been called the 'sing:le
forn' as 'aor:l.st aspect' - .The: use: of the term 'aor.ist' to d.escrj.'be
an aspectual- subca.tagory in. English d.eserves some ezplanation.r‘ ﬂw '
word 'eorist' comes.from the Greek otopuo-'ro; which is recoraed '_Ln '
1iddell end Scott's: Greek-@_xg]ish Lexicon as meamng "w:lthoub
boundariess indefinite,,‘irﬂaterm:imte". This deﬁ.nit:.on would serve
quite well for aorist 'aspéct in English, At f;lrst sight, such a
description might seon inappropriate to the event referred to in,

say, I know who you are which is neither indefinite nor indsterminate,
However, the despxiption"'_iﬁdéﬁpité"i or "indsterminate” does nob

refer to the event,. bnt to ﬁ‘xe’ ASPE'H.‘ o.f‘ the event:---the-aorist aspeét
is indefinite or indeteruﬁ.nate with mspect to stages in the
development of the evenfb,mferzed to 'by the' predica'bor with vm:.ch it is’
conbined, It :l.s revea]ing tha.t a gmmmrlan so d:.stingtﬁ.shed as

Henry Sweet should descri'be the simple forn as"indef:.nite“ 'even

though he gave.no satisfactory a.coount of‘ aspect in English. . -

Med.llet (1931;. p.198) dascr.i.'bes a.onst aspect as z'ef'end.ng to

"un procts pur et. simple" 1-’&!1& ot

: the empirical‘ fact tha.t

"L'aoriste est souvent tme forma.t:.o

o‘bservations a.re v'lea.rly smastantia.ted 'by tha 'a.orist\aspect :i.n English.» :

‘ mrlends support to Kipa.rslqr's_(‘lBGB circa. p.l,.O)
hypothesia tha.t he aoris as i al b



ijn Attic Greek (and more’ genarally in Indo-Eumpean langua.ges5) which
derived historically froxn 'hhe earlier unmarked in;)unctive forms of the '
predicator in Sanslcrlt and Homerlo Greek deitiona]Jy, the a.orist
has been associated ’ﬂd.th the past tenso- the Shorter Qxford. M .
Dictionary defines: it as "(ue of the pa.st tenses of the Greek ver'b" :
But even in Attic ‘Gmek the~aor:lst ws on.'ly restricted to 'the~past :
tense in the indicative mood,- a.nd in modern’ Greek i'b is' appa.rently

not restricted to the: pe.st even there (cf. Efatathi&dos (1967 p.38)).
In French the passé historiqueis sometimes called the aoriste? but
the definition I have put-upon the aoridt aspect would include the

French present tense within its snope of reference, consider

11) 8. Je vous donne votre liberté,
b, Louise a wn Penée"éf.
c. Paulimnge une ponnne et pour ca je ne t'entends pas,
&) Le“woleil Se 1bve daus 1'est.
Aorist aspect is generally quite independent of tense systems, certainly
it is in English whlch is all tha.t ma.tte:r.s for our pu:.pose.

In nearly all da.scuss:.ons of the a.orlst aspect there: is
reference made to its use :i.n th.e narmtion of" a string of evants ‘
Various e:q:la.nations of its na.rmtivefunction have been offered N

zostily on the lines that ‘the a.orist doas not‘ linger pver a.n event:




circumstances und.er whioh the action took place ‘and from intermp’clons
that may have occurred“ (Jespersen (1921.. p.276)) ; f‘m-ther aown the

same page Jespemen rema.rks _"This w:lll make us Lmderatarﬂ that ﬂ1em

is often a distimtive emotional colouring in: the i@erfeot wh:lch-:ls
wanting in the aor.i.st" a pomt notea. by ma.ny and to which a whole ‘book
has been devoted by Iaan (1922),"  In Engl'lsh,' the narrative function

of the aorist has typice.l]y been relegated to the past tense by
grammarians preoccupied with the 'habitual' etc. connotat;ons of

the present; Scheurwaghs (1959 pp.320 323) ana Cume wofe musugl

in regerding the na.rra.tive function of the aorist as inde_pendant of tense-

The s:.mple past and prwent tenses are the usual
tenses of narrative and descnption.

(Curme (1931 p.375))
The following ere nore commonly ‘Pounds

[The past’ aor:i.st] is fmq_uently ‘used to trace the
steps of‘ an: a.ction in & story. :

(Berkoff (1963 p.79))

The: preterite is used in three funotions:
a, ‘a8’ a narra.tive pa.st tense,’
. be as a preterite of concord. :
c\;: as a moaal pretex-j.te.

(Kruisinga. & Eradae (1953 5182))

The: uses’ of the past mn—continwus fom a:re ase ’oo show
that a seﬁ.w of actiom bappened, or bega.n to happen,
" one’ afte a.nother, in the past : e




If the: situaticm or. contaxt is: clear each one.of a
smcession of aotivities my. be’ indica.ted by the use .
of tho Simplo Past Tense,

-II, He wokc_at seven, gc_:t out. of bed, Washeﬁl shaved,
dressed, went downstairs, had breakféat, put his ovm:coat

) (Homby (1954 p2))

It does not seenm to have been mticed tha.t such na.rra.t:.on
of successive events es exemp]iﬁ.ed 'by Homby is typica.l’ly wha.t promotes
the use of the a,orist in sports commonta,ries whem the centre of
interest is subaect to rap:.d changes of aituation- for emmple in
football, whexe the 1oca.tion of the ball ia the centre of interest
and typically changes very rapidly, commentaxy on e successa.on of
such changes is ustJy delivered using the aorist ra.ther than the
progressive aspect By the tlme one évent is reported the next is
already happening in order to k.eep up the commentator refers to
each event as & whole rather than reporting incomplete events,
though clearly this mtter will he at 1east pe.rtly dependent on the
tempo of the game conpare the following, which we wilJ. suppose o

come from a commentazy on a foot'ball game

42) Jones ld.cks 1'.he 'ball to Smith who heads 1t to

, Hc'favish a.nd he loses i’c to Fournier.

W




In (13) the progmssivs will be uttez'ed vhile the activity is actually
in progress and ‘bhe event will be undnrstood to be couphted from
evidence in the following c]nuse" the pmgressive hem is permssible
as & styJ_is‘bic variant The aster:usk on (m) is to inthcate that
it is unacoeptable in the glven contexb I suggest tha.t (11;.) would _
be unacceptable in a sports commentuy syzwhronous with the events
referred to because :!.n using the progressive aspect it d.oes not state
transparently that Smith actually got the 'ball from Jones ’ tha.t
¥cTavish actually got it fmm Smith and so onj this :I.nfomat:.on ‘could
only be deduced from (14) after considerable effort on the part of
the listener. The contrast between the use of the progressive aspect
and the use of aorist aspect in a sports comentery is nicely manifest
in the following which we may suppose is on steeplecha_sing:

45) Firebird jumps Beecher's, Avalon jumps followed by

Janus IX; hdﬁ'Ava;lon‘ is ‘coming up to Firebird,

Avalon 1s pulling awey e..

The change fron mferehcg to- events as 'a whole using the aorist aspect,
to reference to incomplete events using progressive aspect is clear

to any fluent speaker of English.

'ﬂw aonst a.speot is used in sports connnenta.n.es a.nd other
kinds of nanative es'a d:xrec:b result of the faot that it refers’ to
no ASPECT of th.e development of the ‘event but o the event per se, ’
ag a whole" in curme's words._ » It is Just thn.s nautr\aJity toua.rds B

ASPECTS oi‘ the dev ].opment of an’event which makes the a.oms‘b sui.tabla

g gLt
to e@mss auch diverse notions as 'he.hitualness' and 'momenta.neousness"

depend:mg on 'the situa.tion



vi,iii. The derivgtion, or 1ackof dcriration, for aorist aspeot

It hes alrea.dy ‘been remarked (p.VI - 8) tha.t the aori.st
aspect is semantical]y and phonological]y unma.rknd.- :I.ndeed it was
stated o3 early as p.II - 11 tha:h H_, the Hypothotical Aspect with
which English a.oriat oorrelates » :1.8 a null aspeot It fo].'l.ows tha.t
the aorist a.speot does not appear under a.mr guise in tmd.erlying
structure, and that it is understood naga.tivcly from the absen.ce of

the progressive in ‘both underlying and surface struoture

YA
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1) Of course it has not been overlooked tha.t the sinple past
may be used in referrj.ng 6 'ha'bitua.lncss , cp. ¥i1lingbon-Nard (195& §l+9d)

2) One might object tha.t (2b) is not really a 'Genera.l Truth?
because it is untrue and was a._‘nrj.staken belief. " Such an o'b;ject::.on
seems to me irvelevant to the grammatical facts although it is

of philaosophical interest,

3) The term "activity" is, of course, quite inadequate and we

should replace it with the term "event" as defined in Chapter IT,

L) This is, admittedly, a pecuha.r locution for two reasonss

(i) the simple fom is m fa.ct a null form; and (ii) it is the
predicator that combinss with the simple form that refers to the event
Begging the reader's. :!_,ndx_ﬂ.gepce_ for’ the ;l.nprqci‘s{ion of this statement

I nevertheless feéi su'.ré tha.t Iii‘:“_:!;s' madily compfehez}.s_ible.

5) Kiparslq's hypothesis is partia.lly supported by ev:.dsnce from
modern Serbo-cma.t vzhere the aor.i.s‘b he.s th.e same sense as the _

historical present cf T. Hareti& Gra.m.tlka hrvatskog aezika p.599.

6) 'The reason f‘or th.e pa.ssé histor.i.qua in French be:.ng called

aonst is e.ppa.rently tha:b it contrasts w:l.th the impe\rfect wh:.ch e

is rw.lised 'by infleﬁon only in th.'past° in the pzesent either a’ ks




periphrastic form is used or ‘else a form con’ééponding'ﬁjl‘:o the aorist,

7) See Footmote k. 1 e R




-Perfective gspect';ﬁ o

P

The construotion hava + Vn (where Vn sym'bo].'lses fpast!
or '‘perfect participle') ‘has - tmditional.‘ly been called 'perfect'
It is my purpose in. this Chapter to- discuss the funct:.on azﬂ »
meaning of this comtruotion, a.nd. in particula.r to estab’.lish

vhether of not’ it: repnesents the perfective aspect in Eng].'lsh

Vil.i. The origins: of -perfect have ..

It has been:suggésted-by Benveniste (1949, 1952, 1960),
Ginneken (1939), Lyons:(19684 88.k.,.1968b), and Vendryts (1937),
that the awd.l:.ary have, or rather its translation eun.Valent

originally had: the ‘same: ftmction as: possessive have. v The. i

historical process: which gave: r.lse to the latter is: desenbed by

Bally as £ollomSs. oot b b oo o

1e changement général a consisté A renverser certains types
de phrases. nportant un da.tif de participatlon, de maniére

_4 :aans cet emploi il ne faisa.it conourrence a a.uc\m
- %ype’ pr&exista.nt “les’ substantifs cnb té admis e :Eigu;rer
L a’cette. ple.ce°. 'ést e.insir que. le tou.r la.t:i.n "Mihi sunt
capiili.'negri" se tradui n fmgais par "“J 144 1es .
: ”""‘éhevem: noirst; itidfe do pafticipation,’ grace Y l'emploi .
{aeil'article: a.éf:im est restée &istincte de 1a éimple o
' ‘__,‘_.\appartenance k - o :




In later Olassical'l.a.tin there’ ‘was a choidé Amhble betweeri the
synonymous sentences such as’ (1&) ani (11) conta:.ning non-a.md.liary

esse and habere resPective]y

4) a. Mihi sunt capilli negri,

b, Habeo capillos negzjos.'

(12) was the older of the pair An exa.ctly similar s:.tuat:.on
obtained with respeot to the amd.liaries eaae a,nd habere, 50 that for
some time there was synonyuv 'be‘bween (2a) and (2b) R although in late

Classical Latin the latter was most frequently used, "

2) a. Mihi 11lud factum est,

b, Habeo illud factum,

Cf, Ginnsken (1939 p.87). Originally, therefore, the ancestor of

perfect have is 1ike the ancestor of posseéssive have in that it

"présents 1'auteur comms le possesseur de 1l'accomplissement! (Benveniste

(1960 p.127)).

In present gay English :the . com'b:.m.tlon of*; the. perfect
with what Fiumore (1968b p.387) has called. “change-of-sta.te“
predicators, - resulta in a. construction that appears o’ ma.inta.'i.n

this ong:l.nal funct::.on of perfect have, i,e. tha.t of presenting

- the pexsan: interested. in the Bta.te of' affairs as the theme (cf : :
Halliday (1967',';:; oi_ the sentame, cf' Iiv‘ons (1967 p.392 1958& §8.l;-. 6ay
*1968b p.!;.98 f.,). Tli’em is a s@erficial_ sinﬂ.].arity between the\




3) John has broken the' window. :
i) John has the wrong book.
This similarlty appeara to be reﬂectea ina structural am]ysis 1ike
the following:" '

23) the window is broken
L) the book:is the wrong one

. _‘,"Fi‘g‘n,e1‘

But this analysis ca.nmt 'be correct- ‘ i‘b"s’u'g"’g'ests‘ that ‘"has""
identical in both (3) ani (h.) In fa.c'b as we' can'discover by
submitting these’ two* sentenqw to & small set of transfonm.tions,
the "has" of (3) is of a 'q'uite'aiffemnt kind from the "hes" of
(k). For imtance if ‘the Interrogativa Transformebion operatas

on these sentences it denves 'y respectively, .

5) Has John 'broken the windnvﬂ G e




If the Negative Tmnsformtion opemtes on the ‘structure underlying
(3) and (&), 1t du'.lves i

7). John. haan't ‘broken the. window
8) - John doesn't: ha.va the wrong ‘boock,

respectively, . The effect of these ‘two transformations demdristrates

that the charscteristics'of have in the structure of:(3) is unlike

the characteristics ’of‘._h_gvg_ 4n the underlying structire of-(4).:

If perfeot have were like possessive have in ,being_,connected.v‘rj.th

the conourrent thematisation of the "person interested in the state

of affairs®, it too 1wouia block the Passive Transformation,

Suppose NPi is -the théma of’a possessive have'sentence; if the Passive
Tmnsform:ion were ‘bo:opera..te..upon this sentemce (or; strictly,

upon its underlying phrase marker) some other NP, NP..’i would be
thematised, fthus.oontmvenj.ng‘ the principle that the thematic N‘Pi
"the person 'intemsted :l.n the»sfa.te of affairs" is closely
connected with the co-occm'ence of possessive have, For this

reason posaessive La,ve ‘blocks the Pessive ‘Transformation, - But - .

perfect have d.Oﬁ, not,: cf.

--+9)« The, vd.nﬁm'r has: been bmken by John,

10) o~

- {Where (9): and.(10) 'reme to (3) and (u) respectively.) The.
fact tha.t the Pa.ssive Transfoma.ﬁ.on may opera.to on a senteme
OOntaining‘perfect' have(
that perfectahnve has qu.ite aiffezent chamoterist:.cs ﬁ'om poseessiva |

<

.5 :Ln' (3)) dcmonstmtes 'beyonﬂ. a.u doubt

have, as in (M, and mst be. aer.tvea aiffer nbly from R




VII.ii. Perfect have'in early English

“lnatever: the origins of perfeot have may ha.ve been in- =
Indo-European langUages ’ there is evidence that perfeot M was
always distinoct” from possessive hwa :I.n English. Lussk:y (1922)
ghows that in'0ld Sa:mn, a.nd app&rently m Old Engliah as wall
the uninflected parx:icip:a (1:_:) of. tramitive and’ durative ‘intransit:l.vc i
verbs combined with ‘hebbian in 014 Saxoh and Min 014 Eng;lishv
to form what he calls f'."pez'feo’c\anﬂ. plupérfect téﬁse’s" ;.- the same
uninflected participlea combined With uuardan or uuesan in -0ld -

Saxon and weor’élan or: man :Ln 016. Eng]:l.sh to:form: "present ‘and

past tenses", - Part.of. Lussky!s: argument: azpends‘on‘the‘fent that

& distinction was made :in Old-Sexon and Old English that corresponds
exactly to the difference in present day English:between-

14) Mick hes-washed the car.:

42).Nick has the car washed,

The participle in (11) would have ‘been uninflected, tha.t in'(42)

would have been :Lnflected.. On:ly in (1? ) do we ‘have an instance of

perfect have; in (12) the oausa.t:.v‘e have’ ‘displeys: similar characteristic:s
‘ to possessive have, e,s j.s clearly seen :I.f (11) and- (12) are 'both '
subject to Intermgative s Nega.tive and Passive Tra.nsformtions.1
It is extreme]y curlous, a.nd quite inem]:lca‘ble, tha.t according to
Visser F, (1952 p.697) the distinotion between stnmtum Zl.ilce S

(11) and (12) was 1ost in the Middle Engl'l.sh and ea.rly Mod.em Engl'l.sh




Lussk.y (1922’ p.50 £, ) auggests some veys :Ln v.hich the
seope for coxn‘bimtion of the perfeot m.y h.a.ve been expanded to
include non-dumtive intransitive ver'bs, and it seems: reasonable to
conjecture xhat the use of the perfect with passive verbal groups
would be initiated: contempomneomly, them are: no’ exemples of
the perfect with a pass:l.ve ver‘ba.l group in either Beewulf‘ or The

Heliand and: the earliest emmple I know of :l.s fmm Ieyamon in 1205

ku hafuest ibeon oueroummen (quoted by Visser F, (1956 p.873)). but

there may well 'be ear]:}.er e.ttested examples. It ahould ‘be

remarked that the anoestor of present day Vn, even 1n the construotion
be + Vo, was not necessa.rily sta.tive, cf. Klingebiel (1937) 3

and if we are to 'bel'l.erve Zieglschnﬂ.d (1929) there are ins'ba.nces of
both stative and nomta.tive participles in m.ny Inﬁn-Emvpea.n
languages: he memtions A'menian, 016. English Old Friescian, |

Gothic, Old Ice]andio, Popu]ar Iatin, Iithuanian-and Old Saxon,

Hence, there 15 7o pr.l.nn facie evidence of conflict between the perfect

and the passive in ear]y English.




viLiii, Some desoriptions of the perfect in present day English

From" the earlieat times perfeot ___3:_5_ in English has been
different fmm othar ld.nds of _1_1_5_ de:l.’d.onally the construction
have + VYn has been dcscz':lbed as a perfeot tense, past or. present
according to the: 1nflex:|.on on hava. Hore is a deso:gj.ption of tha
present perrect fmm tha hnguist PR Palmer: SR

‘Why is the aotivity placed in the. period of time .
indicated by the present perfect ;a.ther than the

period indicated by the simple past, aince it occurred
within them both?!’ It'is here that we must refer to -
current; relevanoe ‘A period of time that includes the .
pr&ent is chosen prcoisely because there are fea.tures
of the present that directly l’lnk 1t thh past a.ctivi’cy.
The* tempoml situation 'being envisaged by the- speaker is
one .that. imludns the present- the present perfect . ...
. (esanr (1965 p.74))

Palmer m.ka tha typical vague ata.tement a.bout 'the presenb releva.nce
of past a.ctivity' that one so often f:mds in descriptions of the R
perfect, and wh.ich a.re 80 tmhelpful to,_say, _the foreign leerner of

English, Althou@‘:Palmér_ pu‘m ‘the question, he fails to answer :l.t
sdequately (even in the text fonowing this quotation). A fa.r
botter desc:ipﬂon of'the present pezfoot :l.s to 'be founﬁ in Homby's

’ cuaetopattemsanamgggm@' 'p’,'hereispartofit- SRR

-

1w’ wish to refer to. eompleted acti ‘ﬂes,_”



the present moment wiﬂmut giving a definite point or
period of time for a.ny of ‘bhese a.otivities, _my.-use the
Present Perfeot Tense, . The starting point of the period.
need not be indica.ted E.g. T e e
He hss often been to Amstem , o
Here the per.i.od is inplied. It 48 the Jd.fetime of the
person’ of whom the statement is made, " The’ period mayy -
of course, bo indicated, ; .g. by the use of suoh phrases
as gince the end of the v.-ar, or gj.g_g the last ten xe;_ar_g_
[vhich "indicate pericds of time that began in the past
and extend to the’ preaent“] AT

(Hormby (1954 Busa))

r' -

Hornby makes & num'beriof‘-po:lntsi\ here which will be picked up during '
the course' of: this. Chapters: ' In'the order he makes ‘them, they are '
(1) the perfectA refers to complete events; (ii) the event referred
to by a predicator in the perfect cocurs at some indefinite time
before the point of orientation;. (111} temporal locative phrases
co-ocourring with the p;-es,ent;{e_;-gepé[(hut not the past or future
perfect,“"of;‘»"iioi'nby';(195!; §&£é; ‘485)),‘: always cpnsist of elsusits
which link: tha oocasion of the everrb with the moment of: uttera.nce.

Two further’ points ebout the perfeot come up in the following

_ [The! pmsent perfect] is present, “but- ar perman.'sive pment~

. :Ait repments the present atate a.s the outcome of past events
'and may therefore 'be oallad a retrospect:l.va var.i.ety of. .
‘;Zthe present. S ' ¥ R

'ﬂ(aééz:é"z’-.a'én('néz,_,zazé.eser)i |




ViLiv. The perfect and stativeness

Jespersen says that the present perfeot"represents the
present state as ‘the outcome of pas‘b events"- th:l.s statement 1s

at best misleading and a.t worst imomct. N congigipr the s._;entenpég

43). a.. Mick has eaten a crabepple, -
b. Nick has ‘been ea.ting a cm‘bapple.

These sentences do not refer to Nick's present state, which may well
be one of extreme discomfort, they refer to the event of Nick's

eating a orebapple, . Now compare the two sentences

44) Eresmus has grown a beard,
45) Erasms is bwﬂeﬂ :

It is (15) which does not comtein the 'perfect but which refers to
Erasmus's present sta.te~ (m) Qontains the perfect and acm not
refer to the present sta.te of Erasmus 'btxb to something he has done.
These facts I have. noted with mspect to, (14) and (15) bave been
prevalent in the Engliah language since the e.a.rliest 'I:Lmes, fhey

were recogniaed in. om English by Lussky (1922) end in ea.rly uoaem

English by Visser

" vlen the aotion in;the
tmsuw.ng statevis_ ‘s pr



]

Oonsidér ‘the ‘se_nténco

16) The front door 18 vzhite. :

v
Quite conceivebly the' sta.to of the door referred to"in (16) is the
outcome of some’ a.ctive evant that may be expresaed ‘as: eithar R
The front door was ainted white, or The f‘ront door has been Qainted
white (op. (14) and (15)).  Goipare (16) with

1+7) Thefmnt doo:r has bee;z 'black.
and let us suppose that the two occurrences of "the front doox” in
(16) and (17) are co-referential, (17) does not refer to the
present state of the front door as {46) dces, but to a state thit
no longer exists: - this _:lsano.-nzw,. function. for the perfect. in- stative
sentences, a similar function was: remarked by. Fridén (1948 p.116 point
3) in late Middle and early Hodern. English.

Ve have comidored coxmter-e'vidcnce to:the claim that
the present perfect "represe.nts the pmsent state as. the outcome of
past e\renta" a.nﬂ fouml tha.t th:!.s dzsczdption does mt transpamnt]y
desori‘ba the true mea.ning of the present perfect in Enghsh. By
analogy, we: may axtend thc argument to counter a more general cla.im

that. the perfect :u:.dicates a.\sta.te emtingf at ‘hhav po:mb of‘ orientaﬁ.on

coume of discuss:.on we




VII.v. The perfect and retrospectiveness

Jespersen has described the ;pez'fect as 'retrospeotive'

been made by Bul'l. (1960) and. B.e:lchen‘bach (1947 p.290 ff.) '.L'he )

-

retrospectiveness of the perfect can be represented aiagrammticauy

as follows:
>imim>immn3mamnsmeen> " Dins towerds the Puture
Retrospactively viewed | | Point of orientation
- | Berfest | ense aris
Figure 2

Sy

The tense ax:i.s, represented by a l'i.ne oriented to P, :ls oommon to
both B a.nd E, ani the perfeot inﬂicates a looking bac.k along th.e

axis (as it were) from P_to E. , The present perfect ind:l.ca.tes

retmspect:l.on along the present az:l.s, a_nd is therefom compa.ti‘ble
with present azd,s specifiers (in the sense of crystal (1966)) Jike

mow, st present s Surre nt;z," etc 'but it is incompa.tible with i

mtrospective]y, E, actual]y_ oceurs before the point of orientation, P,

in temporal oraer convezsely, _I_’ oceurs after E, in tempoml ozder

connectives before ‘and after, °




18)'a, The train had 1eft before I a.rzived a.t the sta:bion.

- fj‘I arr.i.ved. at the station after the tmin p_a,d leﬂ:

19) a_:j""l'hc train left 'before T arrived a.t the stat:lon.

by T an'ived. a‘t the a’cation after the train 1eft

20) a. 'L‘he train had 1eft when I arr.i.ved at the sta.tmn. :
| i; ' I a.rrive&. a.t the. sta.tion hen the trein had Jeft,

21) a. The tra.in left when I arnved at the sta.tion. ’
b, I a.rrived at the station when the train deft,

The interesting elembnts are tﬁlder]ined The (a) sentences of

(18) through (21) are squymus with the ('b) scntences, and differ
only in thematisation of the cla.use. A1l the sentences (48) through
(20) are synonwmua, and. :ln e.ll these sentences the event rei‘emd

to by the clause "’.l‘he train [IEAVE]" is mpz'esented to precede

(temy Jl’ally) the event J:eferred to in "I arxi.ved at tha sta.tion"
which occurs concurmntly with a (pas'b) point oi‘ onen’ca:l::.on tha.t

serves as point of‘ orienta.tion for the sentence. ) The ordenng

is ind:.cated in one of three 'wa.ysr (1) ‘by one of the o:ﬁer.i.ng

connectim 'before and a.fter, as :ln (19), (ii) by the perfect as

in (20), (:L-Li) by both ‘bogether as. in (18) ) (21) vzhem ne:.ther

of the oxﬂering davices (i) and (11) is- present the events refexmed to

are\mderstoodto'be comurmnt ’

O A T TR TS TR 4 - s



, Bull (1'966 p.26)‘. For instame in cgltio 1anguages the
tramla.tion of ha.va + Vn ia by a construotion that maw be rendered

in Eng].‘i.sh ba after +: ver‘bal noun’ in whicb the tense a:d.s of' e

is identical -with. tha.t of hava in English' cf.»

22) a. - Vlad er, n"ghollugﬁré Albin, _ o
[Manxs They zmmh;‘ﬁtgngﬁngg to Scotla.nd,]
b; Mae John wedi oloio Bill,

is “after kicking

[Welsh Johnz " has kicked 33!.11 .]7.7

o, - llae Bill wedi cael ei.cicio gan John,

[ {16 ofter getting o Kokdng) g ]

In some other languages, for: instanée Hebrew, &' term equivalent

to already instead of afteris used in a aim:lla.r comtrwtion to -

the Celtic; " bn‘b neference to' ﬂ:e fact that E“ocours before P 'in
temporal ‘order (cf, Figum 2) is maintained + This~is inevitable
since the fant !E ocmn's before P in tempora.l cmier' presents the
denotatum (if tha.t is 'the r.tg,ht tem) to which ].'i.ng\nstic ezpness:.ons

in different; languages refm' in various, and: sometimes differ:i.ng,

ve -l-"Vn

an& it is the _fore fairly




ViL.vi. Is the perfect a tense? = -

The peﬂ’eet "indica;'tee"re.i;i'osPectiv‘enese but this is not
sufficient to establish :l.t within the tense system of English, To
determine whetheror not it is‘a tense , we might begin by compamng
it with the non-perfeet temes a.nd. -go on to’ consider various anaJyBes
of it as soms ld.nd of tense. ‘ We can“establish pretty clear]y vhen
the present mn-perfect or the past ncm-pm:fer.tt:l+ are to be used, but
it is far from easy to db’cermine when the perfect rather than a past
non-perfect is to be ‘preferred if we'are guided by the advice given
in mst pedagogical grammrs of Mglish" a typical desoription
of the use of the perfect is '"Ehe Perfeot refers to en activity aor
situation [E] that has or may h&ve & bearing on a la.ter situation L_]"
( Berkof?f (1963 p.87)), or eonsidar Hornby 8 advice quoted bn p.VII 7 £,
in respect of the pment perfect whioh refers to events "tha.t took
place within the period of time that extends to and includes the
present moment" as Sﬂremen writw of thl; ;accounts:of the use

of the present perfect

Anw past event aignificant or neg:lisl.ble, is comected

or my a.t leaa'b ‘be plausib]y maintained: to be. connected,
w:.th the present in one. way or.another, direetly or:
indirectly, through its results or. consequences, sime
wha.tever :Ls :ls the reault of: paet events and: s:l.nee wha.tever .
R eazmot have vanished in‘bo thin air, leav:.ng no. trace
wha‘bsoever. N s T LT R

b i)

[




Loave quite unfouched.  Paloer, qutéd on p,VIL = 7, says that use
of the pmsenﬁ Iieffeot ::i.nste'a‘d 6fb the. past mn—perfect depends on'
the "current relevancd' of th.e event e;pressed by f.he pred:l.ca.tor in
the present porfeet- but he. daes mt suggest how 'ourrent mlevame'
is to be identificd, end mo olue is given by Hornby or Berkof? '
quoted above, nor by any- grammazian I know of. What intuitions
concerning 'current’ relevame' do'es the native speaker bring to ‘uéar
that lead him to distinguish (23) from (24) ?

23) My daughter, who was four, was killed last night,
24) My daughter; who.vas four, has boen Idlled, ; It -
happened:last night,.:

Sérensen pemeives'xﬂf‘zit 2ll notions like 'owrrent relsvance® obfuscate
any account of the usage of the perfect imtead of a non-perfect past,”
He offers another cr.i.terion for d:l.stinguishing between the use of

the present peszect J anduthe past non-perfect:

if we do not wanh to say, imp]icitly or ezplicitly,
when a.n a.otion took plane, the English language simpiy
forces us to use ‘a perfeot. For 'I conmitted a murder®
is Bhort for '1 oommj.tted a murder:at: that time, (in-1920,
two' (a few) houts ago,’ “¢i)y whereas the point of ‘the
a.ction, :Ln the case of 'has comm:!.tted'  ds: lmpecified
and mspecifiable sime the perfeot is incombinable wiﬁ:
: b'an indication of pa.s__'kime' 'a.hnot say ‘I ha.ve comnﬂ.tted
& murder. abithat tinme (in 1920,'1:§vo (& fow) hours ago,’ weeds
The,perfect therefore, is an unspeciﬁed preter.i.te ana




In this paragraph sﬁrensen expounds in some ‘astail the_ aecond point ‘
I educed from Homby's dzscrlption of th.e present perfeot on’

pVII = 8 above, . If the perfeot real]y is'a teme, then' the only
way it aiffers from” the non-pezfeot tenses :Ls 4n being "umpeoif‘iea"
and "unspec:lﬁable" , "as sﬁmmen points out Unfortunately,
however, this &istimtion only cpera.tes on‘the present tense axls,
the past perfect is 'speciﬁ.a‘ble' - SRR

25) a. Iliza had arr.lved on Sunda.y inatead of Monday as
I expeoted. ‘

b. ‘:Bu'bblw had been shot at five o'clock but it was
:tmlve hours before the police found ou'b.

C, 'I had committed a murder two hours before seeing
;m.» L )

d, Bosemary had been in Paris in 1932 but found it qua.te
. diffemnt :Ln 19l¢.7.

The future perfect is also 'specifiable':

26) a, He mlll have eaten at noon so will pro'bab]y be
: ”hungry at fiva. _

b.',v"»When Bea.zer has mturned. at 1unchtime we shall
'a.l'l.gotothecinema._ '

It is therefore not the case htha.t‘ the perf‘eot other than ‘on the

‘e

present tense a:xia, is.an. 'umpecifiable' Pt ':t-s. ’ 1_ '

s



in the have + Vn construotion. _ Da:ﬂen (1968) d.iscusses an unpublished

statement of this hypothesis 'by Jamea D. chawloy, based part]y on

the arguments of Hoimann (1966) ‘he alao critioises the inadeqmoies

of Bach's (1967) a.ccount of the pex'fect though it too has the perfect ’

derive from an em‘beddcd past- (of. .14.724.). :Darden a.ttrj.butes to Mccawley
the following contrasting representations of the unaerlying phrase

~

mrkers for the past non-perfect and the present Perfect- oo

Past non-perfect "

N g e L S




o,' Jano, having rade love last night feels on top
“of" t’ne world this morning.

In these sontenceﬁ the perfeot co-occurs with past tense a:d.s specifiem,
and McCawley tak& this as evi&nnce tha.t have 4 Va is ‘the rea]isa.t:.on

of the past in an em'bedded c]nuse. : Unfortunately, I cen find o
explana.tion of the rest!'iction on the appearame of the past axis
specifiers to the' ex_xviz_‘onnpnt of modals, inf'ini.tives, ‘and gerunds. ’

Although Darden is unhappy sbout this e.na.lysis of the perfeot
he suggests that supporting ev:.dsnce fof it is the tense agreement B
in indirect speech. He claims that present tense embedded in the
past tense gives zero perfect- pa.st ‘tense embeaded in the present.
gives pr&ent perf.'ect": past tense embedded in ‘the past gi.ves past B

perfect, viz, o

28)a.” He data’i1 love you.t
b; He said he Jnved her.

29) ?a.' Ha says "I hvedyou.,

'b‘ He says he has 1oved her.

___30)_8-. He said l‘I loved yow .
b.- He said he ha.d loved her,

But (28b) could ;iust as well read He- said he’ 1oves her, (29b) says
he loved her, and ( 30b) Ee said. he loved hez" thus the proposed '
aml‘lﬂia of the pem' o: .:I.s not supported g"mn‘though itLis\not o




For three reasons one wen:ld be quite happy if the perfect
could be shown to d.erive from an embeddea pe.st‘ ' (i) the event
viewed retrospeotively (_ in Figure 2) has in feet pingtrired 4 in the
past; (ii) Va, which foms pa.rt of the perfeet construction, V
often isomozphic with the past non-perfeot fom of th.e predicator,v ‘
(iit) I ha.ve observed that at least some children under three years o:ld
use the past nnn-perfeet foms whem an a.d.ult weuld use the perfeot
and use ¥n for the past non-perfect teme~ in substa.ndani dialects
of Eng]ish theze ie often a s:lmila.r intemha.nge ef fom e.ni fumtion
between Vn and the past mn—perfect. It my themfore turn out that
the perfect do& derive from an embed:ied past tense, roug'h]y in the
nanner suggested m Figure 3, ‘ eerta:l.nly ﬁlis hypothesis is the only

one tenable if the perfect is to be aescribed as’ e tense. ~ Howerver,

the powerﬁxlness o' this hypothesis is largely restricted to the fact

that it explains the appemnce of the perfect instead of the past - o
non-perf'ect tense in the sentences of (27), therefore, if an

explamtion of thae‘phenomena can 'be made by some moTe genera.lly

satisfa.etory hypothes:l.s about the perfect the propoaal ttnt fhe perfect

derives from an embedd.ed pa.st tense will have to b} a.'bandonnea.

I thmk we can show' ‘tha.t there is a mrespowerﬁﬂ. hypothe

comeruing the perf;'eof in English, and wa' Amu ao"so in the follawing

Sectlons .




VII.vii. Pe:'fecf;ii'g aspect

It cannot 'ba olee.r]y slwwn that the. perfect is part of: thc
English tense. system- let us suppose insteaﬂ. that the. construcﬁ.on
have + Vn is aapectml Theze a.re a mmbcr of reasons for thin]d.ng
this may be a corxest dcscription of . ‘the. construcﬁon. e is the
traditional temimlog!.calpmllel between 'present', past, or ftxhtre
simple!, 'present, pést,':zro'r_ i‘utm-progijesaive' and ‘present, past,
or future perfect'; -we ha.e alr‘:eédy‘.aeen' that the terms 'simple’
and 'progressive! refer to a'spécts‘,‘ ani it is thereby predicteble
that ‘perfect! should do so'toos: ‘A'second reason for supposing the
perfect to be aspectual: is the superficisl structural parallel
between the progressive :aspect construction ke + Ving and the perfeoct
construction have + ¥n: in both construotions an 'awdliary' that

nay carry inflexions’of.tense or person is. .combined with a.: diatimt
suffix attached another: pa.rt.,of the pnedicator. A third reason for
supposing that the perfect is an aspectual construotion arises from
the fact that it moaif‘ies the infim.tive fom of the predicator just
like the other two English aspects cf, "to eat, to be ea:ben- *o

be eating, to-be: 'bei featen; o hava eaten to have been eaten,
Finally, - the tem 'perfeot' is’remird.scent of: a.spect dn’'Slayic:
languages, ana. the Eng,ush perfect :l.s no'c altogether incompa.t:.ble
with the’ notions assooiated vd.th perfeotive aspec'l}!sxlxvic Janguages, :

even though" j.t is diffemnt \:Ln ma:oy resyects. There .'i.s therefore a

good prima fe.e:i.e casa for 8l hypothesis 'tha.t vhave "+ W is an a.speotml

constmction. ;




Hypothetical »A;g;’:‘ec“l-:léjsttem‘ desor.lbed in Chapter H;‘f@ectv H, s
postulated to 'r‘é‘i’éi-" to o do&ﬁle‘te-eiren’c.-i “aince ha've +Vpisa
non~lexical construction tha.t bay eombine with anv prcpcs:l.ta.oml
predicator it cou.ld quite well be ‘the. rea.lisation in Enghsh of le_
(cf. poII = 41)3"" Hany, perhaps the madority of, instances of the

perfect in English: indicate ...:mmlete events, .80

31)a. Nick has eaten’a crabapple;
“b, “Have you eatén your breakfast yet? PR

c. Erasmis has gromi & ‘beard,’
“d, " The front door has been‘black, -
" 64 “Andrew has become  ‘tetchy,’
£, The tomatoes have ripensd’ quickly.
But there are alsg instances of the perfeot which' do not immediately

suggest such an’interpretation, e.g.

'32) " Our‘femily has lived here for centuries, = s

We would understand from'(32) that the family is 54111 in residence,’
88 it has bee"'n‘-fbfiééhtiiﬂééﬁtf '-.’I*siiggat‘«' that the correct analysis
of swh. sentences is as, follmvs Hornby, quoted on pVII ~ 8 above,
rointed out tha.t the >en@ora1 phrases that co-occur with the” p:esent
perfect all refer to perlods of time that l"be@n in the past and

extend to the: pment. "In the sentence (32) the phra.se " for




as comp].ete, encapsulated within its speciﬁed period. ' Pzesumably,
every conplete event :ls 'bmapsula.ted in :I.ts per.i.od" but 'rhis faot
wsually lacks signiﬁcance, compare (32) with -

33),‘-,9“‘". famil&'has lived hare O

(32) and (35) differ 'by: tize' phi-aae "for oentuﬁes“ and it mst bethis
phrase which gives rise. to the imp]icati.on in (32) that the famly

is still in resideme, sincc in (33) them is, ordinarily, no such
mp].ication.' I have spoken of an "implicgf.iep" 'but perhaps ﬂ;e :
word ‘presupposttion! would be sore sppropriate, for this vesson.

In (32) the ghrase *for conturiest fakes the pertod of durstion of

the event 1P to the momert of witerence, snd the event is viewd ss
comglete at that gotnt, Tt iz ers Wat ons's preswposttiors about
the nature of the event xeferzed to By the predicator come inko play,
422 depending on the g tuation ech context-in-which (32)-48 located—
or is likely to be located, one pi-esﬁpposes either that the famidy
is st:.ll in residpme, or tha.t :.t is a.t la.at maving out._ But dﬁxer

interpretation is ' dence exbemal to ( 32) _ Given tha

delinﬂ.ta.tion on the scope o 'khe term lsvent' a.rgued for in Ghap‘ber 2!:1:[6

the even,’g_”;l.‘x_xy(32);;]_,535‘:9;;;:;19'&9, :Lt follows that in. N T




Sentences hke (32), some further exnmplea are I’ have
alvays disliked mialists, Bud has 'been here since seven o of!nck,
Erica has often} been um‘." ful‘ d.o ot present co\mter-evidonce to

the claim that the perfeot refe:s to conplotc events. T Ve may
therefore confirm’ the suggestion a.bave that the parfect :Ln Eng]ish
realises Hypothetiqal Aspect H , and hencefomrd the comtruotion
have + ¥n will be rgfmd 83 the perfective aspect construction.

At £irst sight it seems-unlikely that there is a perfoctive
aspect in English because the have 4+ Vn construction co=ccours with
the other two English aspeots aorist and pm@ssin: - how could an
event be viewed from two ASPECTS (in the non-technicel sense of the
word, of, P, II - 3) at once? The answer to this questiom-is that
the event is not viewed from two (conjoined?) aspects at once, but
from one aspect which asymetriee.l]y commands another, There are
two reasons--for- thinld.ng thajz;hha parfective ‘aspect-bears- this--
command relationship to the oﬂzer two aspects: one is that the aorist
and progressive aspects occur indspendmtly of perfective aspect
but the perfective aspect cannot ocour hﬂepandently of them-‘ the
second reason is: cimumstantial, the notion 'command® is a suhpa.rt
of the motion. "bea.rs a prima.oy mm-.ion ‘o' (of. Tangacker (1969)),
and another subpart of f.his latter notion is that of 'preccdes' —
in surface stmtum, the perfectiva pneoeaes the othw a.specbs

and cgnnot aucceed them within the same verba,l group. Heme I
propose that fhe perfeotive aapect :l.n English 'bears an asymmetric

commnd rela.tiomhip to" thc a.or.ist and pmgressive aspeots \ 'but, o




is unmarked and msultsonly in fhé sema.ntics of the perfeéfivé' :
aspect affecting the proposittonal predicator- ‘we sha.]l consider w
the detadls.of this in the next Section. ‘ The co-occm-reme of the .
perfeotive aspect with the progrcssive aspect hawavar, results

in the coming together of the sema.rtbics of both aspects and certain
problems of e.nalyais ar.lse fmm this ) shall find theae easier k
to dsal with.after. we have propcsed a derivation. for perfective

aspect, which we sha.'L'I. ‘do in the next Section,




VILwiil, = The derivation of perfeotive aspeot
It was' pointed out in Sections VII.:L.Jnd ii that

have + Vn 4s, and always has baen in Eng]ish semantical]y dissin:!.lar

from poasessivn have conatzmtiona. +.:From. the outset therefore,

we can discount- the possibi]:l.ty tha.t have + Vo somehow develops

..

fron a structure Jikc that in Figure h.

Progressivs- aspect’de:ivesﬁf‘mm'a.—predicator—on*the ‘proposition»--— S
(ef, V.vii,) and it seems reasc:nable to suppose, in the a'bsence of
any countex\-evidence, tha.t perfective aspect is also a p:nedica.tor

on the proposition = 'Attention has 'been dmwn alrea.dy (p.VII 20)

to the superf'icial stmctuml para.llel between tha pmgressive aspect

construction ba 4 Vi_ng a.nd th.e perfect const tzon have + Vn- : in :

both constnm‘h.ons there :i.s a.n aml:lary element 'tha.t my can'y
inflezi.ons of tena. ‘or' ',erson, ani a dzstimt su.ffix‘ a.t‘bached to o




its diachmnio d.evelopment and histor:LOal origins warc shown to: be
revealing, m the function of __gg vhen it is ;. 'fnee agent' outsido

of the progressive aspeot constnntion, i.e. the fact- thnt ___gg e

functions-as a nomiml, m also fau.nd«to 'bcar u;pon its-fumtim

within the progzesaive aspeot conatmction. We might a.pply the

same approach: to the synchronio aarj.vation of Vn. 7 In doing 80

we find that tha histozy of Vn ia mt controversial l'i.ke thmt “of

Ving; it is generally a.greed. tha.t

The perfect pa.rtid.pla was origim.lly an a.d.')ective
and inf.l.ected like an ad:)ective

(Imskv (1922 p.38))

In this oa.se we hava an ad;)eotive with vefba.l force
that has never dew’l.cped into a real partiod.ple, ora
participle, the adjeotive ‘nature of whidx has entirely
overshadowed the verbal nature, so that the word may

: ~—be—regaﬂedas-an-adjectimpum_anﬂ._simple.“_ﬁ_ LT

(Fridon (19&8 p.w))

In present day, Eng]:hsh Vn rea.dily functions s the adjectivalised

form of. the ver‘b cf. g, ken m, A smashed car a half-ea.ten ra.t,




would pmbably fa.vour smh a derivation. But if' e intend deﬁ:ving
perfective ¥n Vn fmm under an Aﬂ.‘jeotive nod.e it shoula. perhaps ‘be ‘made
clear that history is not unsq\.dvocally on our sidc. ' Lussky (1922)
convincingly arguzs tha.\t when conca.tena.ted wlth ha.va (or rather

habban), ¥n typically los‘l: ita ad.:jective-lilm inflaxion, _a.lthoud: it
vas reteined on occasion for the se.ka of what he calls "Satzmelod:l.k“

the’ @ufect participle having lost its conmotion wiﬁz E
the obdeet or au:bjeot a.nd comequant]y its aﬂ.;iective foroe,
was felt to 'belong to, the auxi]ia:w, and not to demote
state &ttained but a.ction completed. : Thus the perfect
and pluperfect temw [so. perfective. aspect] began to

be dsvaloped ’

ii{mslv (1922 p.50))

The d.mpping of thz djectival infle:.ion on perfectlve V’n does mt
cbntravena the pmpusal‘ that it should dcrive from an, Ad:jective node;..
if it was occasionally infleoted J:Lba an adjectiva ’. the;' _mposed

derive.tion for ] rfeutive Vn could hard.ly be comideu:ed eounter—

intu:_ltive, i oonca.temiion of Vn with have may hava been enough

in 1tse1f to éame ag;memnt betwean tho appmpria.te NP a.nd Vn o L

.\‘ \V:.‘...,.‘.,

to be dropped as4part of~a..gomra1 tenaamy in W&atern Indn-Eumpean
1&nguages cf. Frem; "E]_'I.es sont arrivéﬁ but : ont gg_ngé _a.nl

grammax of“present day English

7 mde Bister to Cop in the




The' pmposed doz:\.vation for porfcctive aspeot :l.n English :
\s B8O far disc\ssed is repmsented in the’ following phmse marlnerf -

The meOsitional predicator does not necessarily consist simply
f V, this constituanoy of it is used here for :I.llustmtive purpcses.)
™~

Jnder one of the. nod.es dommted 'by the perfective pmdicator m

mst locate the sema.ntic featu:ne(s) borne by perfective a.speot.

Te have descr.l.bed tha perfect:.ve kaspect as referr:i.ng to a'conplete
svent!, one nﬂ.ght therefore be hd to postula.te the fea'hn'e [ + conplete]
to represent this meaning Howaver, it should 'be mmembered tha.t the

Jpposi’cive feature [ - complote] was postula.ted to mpresent the




semantic features a:m nancd on. a.n aﬂ. hoe' common-sense basis in this ‘
dissertation (of. Chapter I.:l ) and tha.t thesu ‘names have a mm:onio
purpose; this :I.a ﬂxe dwtific&tion tor the discussion a.'bovo. |

' The qucstion a.r:!.ses whet.hor tha fea.ture [ + perfect]
should be located undcrv or tmdu' Ad;}. : By analogy wi'k‘h the
derivation of progressive aspect thia feature should 'be su'b;jo:.ned
to Adj, which seems a satisfactory solution if we é].oss the perfeotive
a8 indicating tthe evexrl: 'be eonplcte' - Iet ws there:f.‘ora fq]J.ow out £
this proposal and expand thephrase marker in Figure 5 to :

The Predioator Baising m.mformatlon operates on ﬂlia phzase marker

catorunde - the Aﬂ.:lpnoda'of the

to raise the propositi nal :

pzrfective pred:.cator(cp.' the»donvation of progrcss:.ve aspect),

there is a consequzntial addeotivaliaing inflexion on the .




iprost S giving the phrase mrker in Figwo 7:

. Figure 7- -

It remains to derive have from tho topmost v noa.e. Given the
phrase marker-in- F:I.gurs 7~there -are- tm possibilities,  Cne is .

to suggest that have is a: realisatlon of v 'by some context. sens:.t:.ve

rule; but any such rule won]d havc to be extraordinarily complex,
and this. proposal n:llhave 1:0 ‘De albandonned Toe other is %o
use the Pred.‘lca:bor Segmnt Mcvement Transformtion dcscr.i.‘bed :Ln

Chapter I.ii. to mmre th"-- ‘egmnt [ +. pcrfect] from under Ada

and subjoin At oV ”wﬁence;it w1l eventua]ly be. ascri‘bed the -

lexical 1£ein;imﬁs ' The: phmse markg},vmidz reaulta fmm the

OPeratim of the Pmdicator'Segnent Movement Transformation i een




In evidence that perfective have is semantically mon-null compare the

sontences

35) a,” '.Ehe cup“ls 'bmken.—~~«--~
b The cup ha.s 'bmken.

- X

Be in (35a) :Ls a semntieally'empty vex‘b, thus it follcws tha.t the

semntic difference be breo e"tm sentences of (35) mm;t d.erive




1ittle about the Predicator Segment Movement Tmmforma.tion a.na. the
conditions under which it opera.tes ’but let us allow that ﬂﬁa

operation is: acccpta‘ble in principle. : Nmrtheless, wou.’l.d it not" be;

more elegant to fshort cd.muit the deriva.tion by postula.ting the

semantic feature [+ perfect] ‘be aub;joined 1o V. from the start?

Instead of ﬂlephrase markerinFigm 6 ‘this would entailaph.mse mrkar

[+’§effeot]‘ A

‘The disadva.xrbage of th:Ls pr@osal is that t.ha Ad;j nodn in the base -
phrase marker; (as in F:.gure 9) would. not domimte any set of

tsemntic fea.tum. T It :i.s 'true tha.t by convention v does not =

necessarily- domnate iet of: 1enantio fea.’mres , and: :Ln tha{: case

will be leﬁcal:l.sed as 'be unless{ eatures are mved into :l.t 'by
transforma.tion;‘:" 'but there is o’ reason for auppoaing that them
: emah vrcally empty aﬂdective.

is such 'a: 1inguistic o‘baeot as’
The pmblem nﬂ.ght ’é vurmounted-by posttﬂating a; dnmmy symbol unﬁar




ocour together with the dumnw symbol unaer V's sister Ad:j, and vice
vvema. vaided thia co-ocotn'rence cordition ‘can 'be met without
v:,olatins any metatheoretical principles, thia latter pmposal for
the derivation of. perfective _h_a,_ bas the advantage of being more:
economical than the former pmposal :anolving the Pmdica.tor g
Segment Movement Tranaformtion. B\xt ‘the aﬂva.ntage is merely an
artifact of. the. model for gra.mme.tica.l d.wcription, and theu:e is no
empirical evidence tha.t glvw pmferent:l.al suhstantia.t:.on to either

proposal for the. der.i.vation of perfeotive have, - Eved using one's

mtuition as a. native speaker of Eng;tish has. equivocal results, We
have suggested that the- meanlng of perfective .aspect can be glossed
by the sentence. 'the event be. comple‘be‘ and the phrase merker in
Figure 6 represents the structura of this gloss, with the perfect:.va
predicator domina.tz.ng a. semn’cically null verb sister to-an adjective
having the semntic fea.tuze [ +: perfect] - Thus it m:l.ght appear -
that the denvation vmich proceeds fmxn this base phrase marker

is mtuitive]y prefera’ble to the, second proposeﬂ. derivation... On

the othex hana., the first proposal requ:l.res that. the whole of the
construction have . Vn, ana. not just the element Vn, is. ﬁoun.m.ted by
the Adj node in the ba.se, so that the second pmposal, in which

have is never domimted 'by Ad.j (of. Figure 9), 4s intu ki ely preferable

t" construction have + Vn. Perfective aspect, J:i.ke :
. 0t : The element



predicators:: The surfa.ce construntion have + Vn is d.erived ‘ag .
follows. The Predica.tor Raieing Transfometion raises the pmpositional
predicator. under ‘the Ad;] node of the per.t‘eotive predicator, e
conoomltantly, addeotivalisat:.on of the proposit:.onal predicator

is registered on its sub;joined Cep node - The pmpositioml ) node
and the O node which’ directly dominates i.t are pruned, ond the .
propositional. Cases are raised und.er the next highest S-as e:.stem

to the perfective predica.tor. These opera.tions derive the phrase
marker in Figure 8. Figm‘e 8 also: represents perfective have

in its prelexicalised fom as the fea.tm'e [ + perfect] undexr V
directly dominated by the perfective prechca.tor P rnode, The

phrase marker in Figure 8 is su.rely the correct representat:.on of -
the structure immedia.tely underlying the sm'face censt:met:.on

have + Vn, However, we are not able to deeide whether the fea.ture
pred:icafor in the base phrase nnrker and subsequently subaoined to

its sister V ‘by the Pmdicator Segment Mavement Tra.nsfomt:.on,

or whether :lt shou]d ’be located under the V dzrec‘bly domnated by
perfeetive P in the base phrase ma.rk:er - thus obvia.ting the

necessity for the Predicator Segment Movement Tmnsforma‘b.on to
operate, I cannot at the preeent time deternﬂ.ne which derivat:.on for,

perfeetive heve is to ’e‘preferrea. i One natumlly hopee tha.t

furilier investigatlon into the gra.mmr ‘of Eng’lish will d:i.acover

Substant:.ve gmunds 'foe' choosing between these altermtives ‘or

else- aJ:a.ndonmng them in vour"of"an a.me].{orated or. quite d:.sﬁ.nct

eeti' a.speet in English.




VII.ix. Pe.rfectiﬁe‘ aspect together with pifogi‘e;-isive" aspect

In previous Sections we have diacussed perfective aspcct
vhen it has o other aspactual predicator :Ln :i.ts a.rgtment~ ‘ that is,.
we have only considemd the com’bimtion of thc perfentive aspeot
with the structura.lly unma.rked ‘sorist aspect i In this Section wo -
shall be comemed nth sentences aeriving from phrase mrkers l'l.ke ‘

the following, in which the porfective aspect predica.tor asymmetr.l.cal]y

compands the progress.xve aspect} predicator.

UL complste] [+ astivity]




highest S.After the firstcyolevm get the i:iira.sé mk‘k.erin
Figure 11, and after the second cycle we ha.ve the phrase mrkar in
Figure 12, Lea.v:.ng asids the pm‘blexn of the derivation for
perfective have, lerl.ca.'lisation :mles will opemte on the term:ma.l
configurations of semntic feattmes to denve, inter e.lia., the

surface construction hava 'been Ving
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Iooking at I"igure 11, :.t is qu:.te clear that the sentence
which fxmctions a.s the argtment for the perfect:.ve predicator itself
contains a pmda.ca‘bor in the pmgressive aspect. . Thus the event

E referred to :Ln th:.s embedd.ed sentence is incomplete -at: a. given

point of orlenta.t:u.on P. The ma.trix sentence, represented by the.

topmost: § noae, mfers to an event 1? wiuch :ls perfected a.t th.e

POint of onenta.ﬁon P- furthermore, the event F :Ls ident:.cal wi‘bh




gentential a.rgtment of the pmgressive aspcot in this I:wpothetical
case, would mfer to an event Gperfeoted (i.e. complete) ata -
given point. of orlenta.tion P; . -the nntrix sentence would then zefer

to an svent H wh::.c.h was both i.nconplete a.t P a.nd already comlete

at P, Whereas an: evant which is-incomplete at. time P can be divided
into a finished and 8- hypé:hhetical]y unfinished part an even’b complete
at P cannot-aglso be inconplete ‘at, P. This is conclus:.ve proof' ‘that the
perfective aspgc@_;ﬂpmdipatpr asymmetr.lcally commands :the. progressive

aspect predicator where—.boih occur-in-deep st_ruéture. L

The meaning.of :the construction have been Ving given in
the hstAparag:aph{’be.gs:comparison with the ihtezpreta.tion given
to the perfect in sentence (32), Qur family has ]ivec;i here for
centuries (cf. P.VII = 21.£.)e It was said of sentences like (32)
that the point of: orientation imposes & bg}gd?.zy on the e:'vent so that
it is viewed as complete at the.t po:.nt "Precisely the same kind of
construction, It would appea.r themfore s that the perfective :
aspect does not 'so-muwch- reﬂect reality:as impose an interpretation

on it,

+

Finally in this Sect:.on we might»hrief]y conside:‘:_'r_ to which
S in Figure. 11 phrasea of temporal extent are attached. " Consider the

two sentenpes it an Dewit 7 Sy i




It is arguable that the extent phra.se in (36) is a.ttanhed to the
embedded S in- the phrase marker of Figure 11, so that if 1e:d.caJised
this S would rea.d something like S e

38) " Oleg was working Fron seven o'olock, < U

$ ORI

The conflgtma.t:.en of sema.n‘cic featm:es unﬂar]ying from :l.n (38)
would develop since. in ( 36) as’a’ result of sensitivity to the’
contextual perfective aspect. This a.'na]ysis howsver, proves

to be mcorrect whzn we try to app]y 3t t0 (37) “Suppose we ' ¢

attach the extent” phrase in (37) to the’ ana.:&ous ‘embedded’ S--< :

the resulting sentence mul& read’ S I

39)" Mrs Boodle was cléaning the ‘£1at for half an hour

S when A arr:i.ved.

It must be interpreted from (39) tha.t the eveut of cleaning went on
for half an hour after I arrived, vinereas in (37) the event of cleaning
went on for ha]f a.n hour before I arnved. g Thezefore, (59) cazmot

underlie (37) w ‘F‘urt . rmore, 1et us allow that “Mrs Boodle waa

cleaning Fhe ﬂat" ’may be' symbolise& as a.n event B, wh:mh is :me@lete
at the point of orienta.tion ‘.P --; _‘".vzhen I a,mved" ; the exbent phrase

" for half' an hour" -'in_( 39) refa's to the duration of E.‘ But the




serfective predicé.to:,i P

In th:.s Section we ha.ve found o reaaon to abandon the
view that the construction have + Vn represents perfect:.ve ;Spect
and refers %o complete events. : We ha.ve looked a.t the com‘b:.nation
of the perfective with the progress:xve aspect a.nd found that the
perfective asymmetncally commands ‘l:he progz‘essive in. the underlylng
phrase marker. i We ha.ve ass:.gned the following :.ntezpmtat:.on to
the construct:n.on have 'been Vim them 18 an event E which is
jincomplete at the poin‘b of or.ientat:.on P, and there is an event F
which is perfected a.t P;.. the event F is 1dentica.l vrith,tl_ze event

B w to. the point in. 'bime P such that F forms. a proper part of E,
F:Lna.lly we showed that phrases of tem;poral extent. co-occurring m.th

this construction nmst commami the perfect:.ve predicator,




1) 'The grammata.cal subject of oa.uSative have ca.n very properly
be described as in some sense the possessor of -an e.ccomp]ishment.

Certainly, ,cama.t:.ve have and possess:we have fa.:L'L together into a

syntactic-class dissimilar from perfect have, a.nd not only 1n B
ndo-Eurgpean. 1anguag&, but for :.nstame 1n Hopi as well, . Compare:

the following. tm sets of eentences- e i

) a, ‘Ghth;:ln'e wheel'berrow is in the garage.
i By Guthrin has. e vheglbarrow in the garage.
Ca The wheelbai'few in the. garage:is _Quth;'in's.
v Qe Does Guthrin have.a.; vheelbarrow in the garage?

e.:r Guthrin dawn‘t have a viieel’ba.rrow in the garage.

“B): ae f“He:rzog's servant cleans His ‘ooots.
Vgt ‘Herzog has h:.s servant clean his boots. -

The servant who cleans h:n.s boots is Herzog's.

:‘T;Does Kerzog ha.ve his servant clee.n h:.s boots?

"s.;,»-."_‘é‘,_"{ Herzog aown't have h:.s servazrb clea.n h:z.s boots.




3) Discussion of another Idnd of ‘correlation between démtafa. and

the linguistic e:(presgion of them is to be fourd in Gha.éfi:er_III.

4) T shall igrore the Puture in'this discussion, *

5) This alleviates us of‘ the pmblem of decid:l.ng how a. past is
specified when there is no ]inguistic evidance of the speclflcat:.on
(apart from the use of the past), a con@anson of (23) and (24)
shows that this would be as’ difficult as determimng 'current
relevance', '

6) An event is what ié*féferi'é&”to by the predicator (and sentemce
as a whole; cfi p;‘II"é<"-3)‘;‘«”5thi§*ﬁoesfr'nd’t*nece'ssaﬁly"ma.tch up-

very precisely :vdth'-"-théiflreal"v;fzrl.&'iphenomenon that is denoted,

7) I have’ represented the fea.hxre [: +“pgrfect] to be located under
the V directly donﬂ.natea by the perfeot:.ve P in the base phrase -
rarker’ for nota.t:.om.l comrenieme onJy, in S0 do;mg, T do not”

intend to- decide bctween the 'bwo proposals ‘Por the dem.vat:.cn of

perfective have put forwa.rd in Sectlon VII.vii:..

5

8) The event P corresponds to the completed part of the ervent E,

vhich'’ is 1ncomplete a. P e corre.lation of I" with E puts me’in mind

_of an’ amoeba wh:Lch regenerates 'by div:Lding »in two though them is’

‘The' d:.scussion':m Ghapter III :.s relavant

o dlrect .anglgg.



 Inconclusion .-l

Chapter.ivm cdhélu&éé : fhis : diséerﬁafion’ on aspect in-
English by- presenting a genera]ised summaz-y of itdn Sectlon Vviii.i,,
and furthexr d:x.scv.ssion in subsequent Sections of: certain matters
pertinent to dits theme ‘that ha.vehitherto been' left in abeya.nce,

VIIL,i, In Sumery =

The domain' of reference for the grammatical category
aspect was dsf:i;ned.:l.’ni‘dhapter IX by its denoting certain specified
ASFEGTS (in the ‘non<techiical:sense of the word, of, II < 3) of '
events mferreé.;';bmin the ‘proposition,” The notion of an ‘event® S d
is introame&:;gﬁ&s&ﬁk@iﬁi@;@%ﬁé{_@ (poI - 3) end further
defined in Chapter III,: :The finite set of ASPECTS of an event
that may»propeﬁyfbé aenoted:by gramma.tical aspect is extensionally-
defined ‘in the’ Hypot.hetical Aspect System (of. PiIl = 1)y A
distinction was made 'between ‘a.kt:.onsa.rt' ‘and aspect, both'of which
may - denote ASP.EI!TS of even‘bs withm the doma:.n of the Hypo’thet:.ca.l -
Aspect System- but vmereas akt:.onsart :.a manifest in sz_ngle lexical
items or in concatenations of‘ lexical items, ;i.t was, sa:.d. that aspect

mst be: realised, at leastl :m part by a. non-lexical format:.ve. :

Tha.s defim.tion of a.spect mn shortly 'be a.mel'lorated. if; &




aorist aspect is the nvll or. tmmarked aspect and ind:.ca.tcs no- . ‘
particular.. ASP:ECT oi‘ the development of an event- : it corresponds 1:0
Hypothetical Aspect H . The pmgress:.ve aspect is real:xsed by the
construction be -+ V&gg and irﬂ:.ca.tes an n.ncomplete event- it
corresponds\.tqfﬁypothﬁtl@l ASE%@TG,--_,H o The progressive aspect
construction. consis ts of‘ a ‘gqmant;c;gny v'c;id' verb péi and & -
superficially -non-leﬁcatl £ormative ﬁ_ngwhich indicates o nalisation
of the l,mpos:l.tn.oml pzedicator, the semantics of. the pmgress:x.ve
aspect are subsumed:to the Locative Case node shich dominates ¥ing

in underlying structure.  The perfective aspect in English is

realised by the copstrmtioﬁ’have + Vn and indicates a r;onplete
or perfected event; it ébrrespo:ﬂg to Hypothetical A%’pect H, +
The semantics of the perfective aspect construction are carried
by the have; the non-lexical formative ¥n indicates edjectivalisation
of the propositional pred.{ca.tor. - It vas proposed that the two
rmarked aspects appea.r as: predicatozs on the proi;oAs;itLon in deep
structure; we might gene"fahse to make it a defining characteristic
of the grammatical category aspect that instances of it _occur as
predicators on the pmposi‘!a.on in deep structure ’l‘h::.s proposal
is the. amehoratnon to the def:.m.t:.on of a.spect promised above,

Ve observed that the a.ozist and progress:.ve a.spects a.re
in oppos:.tion to ea.ch other, and tha.‘b the perfect:.ve aspect only

ocours :T.n comb:.na.t:.on with one of the other aspects. ) Because the

aonst e.spect is unmarked, the co-occurmnce w:.th it of the perfect:.ve




bears an aBymmetrio ‘command relation to the progressa.ve tha.t is

reflected in surf'aca structure by 'bhe fact that the perfective

constrwt:.on preoed.es the progressive construotion in 1inear order."
Surface structures der:we from d.eep structures

containing a.spectual pred:.cators by means, inter alia, of the

Predicator Raising Tramformtlon, a.nd, poss:.'bly in’ the d.envat:l.on

for the perfective ‘aspect’ ‘the’ appncatmn of the Predicator Segment.

Novement Trarsformation’ also,




yIII.ii, The progressive and Qurativeness

anéiqdr ; ﬂu; usual:.ntezpretation of ‘the following sentence:

Lo Ehen

1) Rastus ws wmiting five hours for Mary Lou,

The mterpreta.tion of this sentence éreéents a.n”e.ép;.rvent counter—

example to two claims made heretofore a’bout progressive aspect na.me]y-

(1) that the pmgressive aspect indicates incomplete events

(ii) that the progzess:we aspect does not _prman]y indica.te
dumtiveness, glthough a certaln degree of‘ dura.tn.veness is

conconﬂ.‘bant m.th its reference to an activity (cf « Chapter Toide)e

Sentence (1) appa.rently ,c_gp_,r_xte:_cs‘ ‘these claims in indicating the

complete period of waitlng’ and by contrast with (2) in emphas:Lsmg

the durativeness of" fqhé;mﬂt»ofu?@i‘t%r}g;

\ sen noe (1) contras{;? mth sentence—(}%vdﬁ.dx——w--—-v




4 Baatuswa,s mting for Mary '.Lou. )

Observe that the dtuativeness of (1) is la.ck:mg in‘(4)s th:.s ‘
difference: 'between the two sentences must ax'ise from the pmsence .
of the aurative' phra.se “(for) five hours“ :l.n (1) and. its- a'bsence

in (B). Itywould appea.r that the occurrence ‘of tlus du.ra.tive phrase
in (1) erhances:the" intﬁ.nsic dm'ad:iveness of the prog:essive,

giving it some emphegs:.s, o

By its indicating a complete period of time, it is the
durative phrase. alsovbioh 1ies‘- behind ‘the sﬁggeétibn that sentence

{1) counters the c]aim that the pmgress:.ve aspect indicates

incomplate events. . Bowever, vreference toa . complete period of
time is not identical with mference to a complete event- the durative

phrase v&ri.ch co-occur.s mth the progress:.ve refem to the period

during vrhich the event ds. (or vas) izwomplete. "/ For th:.s reason e
it is i@oss:rble that the dmtive phrase may co-occur w:.th the
pmgmss:.ve aspect e.lone when reference is made to an: event :.n

progress (as d.:.ffere' S rom one which is. incouplete) a‘b 1'.he po:.rrb of

onentatmn. i Whem referenc . is xnade to sunh an event in progress .

&t the pom‘b of onenta'b:.on, & du.rative phraae would. co—occur vn.ﬁl

'Doth the perfect:.ve and progcessive‘aspeots in com'bina.ta.on, I
for ha.lf an’ hour »vahen she

'phrase:vmichr co—: ‘ccuzs» :m\_ e




JII.i31,  The habitual progressive .

Tt vas” cilaimed albova (pp.‘VI 8 13) tha,t by reason of
its not referring to anur particular stage in the devalopment of an
event, the a.oris‘b aBpeot is most su:.table for ‘the e:q)ression of
habitualiness. ch, then,’ do we e@lain the use of the progresaive

in expressions of.habitualness 51101;: as the following?

"5)"a IOUJ.S wa.s drink:.ng & Jot in those days. B

'b. My hus‘ba.nd. is clnv:.ng to work these days.

" e ]y is wal‘lcl.ng to school nowada,vs

6). a. L:Lza is alwa.ys smok:l.ng
V 'b. Archie is forever coughing. .

Sy

We not:n.ce f:.rsb of aJ.l that 1 a hab:.tual mterpretahon is the d:.rect

result of the specif:.ers' in trsse sentences- in (5) the speclf:.exs
of restncted a.uration, i (6) the specif:.ers of habitualness,

Such spec:.fiers need not ﬁecessari:ly appear in surface structure,
although they w:.ll ocour :Ln the correspond:.ng deep stru¢ tures; for

instance ’ in response to & queat:.on 1ike How does xour husband
e ”Zs? sentence (7) is a.ccepta”ﬁ?!.e in an’ habn.tua.l

ain'at:.on, B

along with certain other elements, has ‘been deleted-’

s _specification, no interprefation



of hebitualness 18 possible, cf. .-

8) . a. The sun is riaing in the east
The . 'l‘he sun is ns:.ng in the ea.st noradays.

1 G #masunis foreverr:isingintheeast

The events referred to :Ln both (5) ‘and (6) are a.ncomplete
events that consiat of mitemted constituents of &n exactly similar

In (5) the event is specified as of restricted

kind, of, Chapter IIIJ"-?
duration, i.e, there was a.nd/or mll 'be a time ‘when the event did not

or will not occur. 'In (6) the event is specif:.ed es ha.'b:.tual_‘ly

:x.m:omplete. '.Ehere are, thezefo:e, “two e@lamtions ‘for the use

of the progress:wa “in ths e@ression of the tm types oi’ hab:.tualness

manifest respect:.vely dn’ (5) and (6) ona is in reference to an incomplete

event habltuai>~f¢r:~ restncted dura.t:.onaw - tl_;g _,gth'er_;:i.snjv.g*:"eference




VIII.iv. Progressive aspect and rapidly iterated events
Compare the senteénces withini'eacl;x i:eir of the folloivriﬁg:
i
9) a.. He'blimked. | ‘i .-
b. - He .vas ‘blinking,
10) &, The ‘intef stabbed John,
'b. The thief vas stabbing John,’
11) a. Hiller dlpped his pen in the ik,
'b. Miller was d.lpp:.ng h:Ls pen :m the ::.nk.
ERT .’g,"t it . E
One understandsthe (a) sentences conte.ining the a.onst a.spect to
refer to a umque actlon, _'but the (‘b) sentences conta.lmng the
progressive aspect. To refer to several such act‘ao,n:a3 « TIhis
impression is formed on the 'basus of presuppositlon and is
accentua:bed 'by the Ju:ctapositzon of the (&) and (b) sentences;
thus sentence (12) is qtnte clear]y ambiguous between one and

several aet:.ons be:.ng referred to.
12) Ja’r,k the Knife stebbed his wictin to death,

The preSUPpositions I have referred to arise frmn the fact that )

the events denoted by wor{is J:uce 'b].':.nk ste.b and _2 are all.of

very . Short anmtlon, complete &‘l.most as soon as begun, th:i.s makes
it very: difficult to‘ cayture a.ny such ant:l.on when .1t is 1ncomplete, ‘

and Bentences lj.ke the follomng 'm.Jl therefore be :mﬁ'equen'h

1




15) George caught Elena's wrist as. she veis stabbing

him and prevented her from completing the a.ctlon.

ALY She d.ropped it in his eye when he was blink:mg

:15)ﬁAsMillerwas dippinghis penin the :mkhis lover
' shothim e i

e e -
T R T

Typically, sohtenses tnoluding verbs like blink, stab ard &ip

in the progress:.Ve aspeot w:.ll refer to saveral rezta'ated :
actions of an e:m.ct]y simila.r ld.nd that’ ‘constitute the :mcomplete o
event referrea to in that sentence. It is thisfact vhich
effects the impress:.on e “have of ‘ths' ‘difPerence bebween the

(e) ~md (b)) Sen_téncés_ 9f’('9')f.;thmugh (1)




VIIL,v. A conolusion about the terninology for tense

In Chapter I.iii. 1t was promised 1 should meke certain
f‘urther remrks in 'this final Chepter of the disserta.tx.on about the
tezmnology for the description of tense in English. : There, it
s reesoned that to discuss the have + Vn construction as a tense

in Enghsh 1t would be helpful to employ part of‘ Bull's (1960)

schema for the tense system of Enghsh. ’ In th.w schema. the perfect
tense ('minue vector' in Bull's temimlogy) is 1ocated on the axis of

onentat:.on aefined by the point of or:.enta.tion for the clause, Ve

are now sa.t:.sf:i.ed however, thet the have + Vn construct:l.on reahses not

W

© the perfect or ‘rethPect:.ve tense but the perfective aspect- hence,
the necess::.ty for postulating e.n ast of orientation wanishes. If,
in addz.tlon, we take the position that there are no prospective tenses

{('plus vectors' in Bull's teminologv) e:x.ther, end that futurity will

be represented :i.n th.e performa.tive sentence of‘ the underlymg phme
- (1969), then the nota.on of ‘an axis

We ca_n now revert to

~‘\:~,

viz, tha.t there is a’ binaxy/oppos:.tlon 'between a marlced. Past' vhich

md:;ca.tes events the.t occur bef‘ore the moment of utterance, a.nd an




1) It is somet:unes necessary :Ln descnptive ]inguistics "$o be J.i.ke
Humpty Dumpty and give words quite esoteric meamngs 3 the vord

"ha.bztually" here is su'b;)ect to certaln limita.tions, for instance,

to the 1ife spa.n of Liza and. Archie in' (6) Such J;Lmitat:.ons
however are not relevant to the present dascussion- they derive from

that 1mponderable, the language user's f‘a.ctual ]mowledge.

RS <J-,A.-, Lo L)

e ‘.,;{ sk g 1( s s T ogarn 0
2) This desoription doés nothing to clarify the distinction between

1)" Tony drives a 'Jemsen these days.

i) " Tgrvisdra.ving a Jensen these days.

These sentences mean mugh]ylth "t same 'Ehing, and -the:reason for

using one rather' than the other pmbably has somethlng to do with

style and with the aesthetics of the statement-' I refer the reader

to Laan' (1922) for 1nteresting d:n.scuss:.on ‘of: such matters.

n

3)° A dlst:.nctlon is int nded here‘_'between 'action‘ ‘and tevent':’

“an event ma.y Wonsist‘ of several actions. o :

I ast for ‘past' and,- past for )

) is amlogous w:i.fh ccn.n o:past.
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